
  
    Глава 1

    В Марсане зимогляд[1] не означал снег и пургу.

    В других краях в это время уже доставали меховые шубы, проверяли тягу в печи, ругались на сырость в сапогах и смотрели на небо с тем тупым раздражением, с каким человек смотрит на начальника, снова придумавшего обязательное построение под ледяным дождём. В Марсане же всё выглядело куда цивилизованнее и одновременно коварнее. Воздух становился чуть прохладнее, по утрам над протоками поднимался сизый пар, пальмы у воды блестели тяжёлыми листьями, а дождь шёл словно по расписанию, как у хорошего чиновника. Утром, после полудня и обязательно ночью, чтобы всем напомнить — субэкваториальный пояс не признаёт человеческих понятий о комфорте.

    Дом на Радужной протоке жил в этом влажном ритме привычно и уверенно.

    Слуги закрывали тяжёлые окна раньше, чем первые капли ударят в стёкла, охрана перестала ругаться на сырость вслух, потому что после третьего замечания Ардора поняла: ругаться можно, но только одновременно неся службу и не отвлекаясь ни на что. Зато садовники ходили по дорожкам в коротких плащах и штанах из водоотталкивающей ткани выглядя счастливыми людьми, ведь им наконец дали достаточно воды для всех клумб сразу.

    А в малой зале второго этажа Лиара Гес уже третий час училась входить в комнату.

    — Ещё раз, — сказала госпожа Тарина, преподавательница придворного поведения, сухая стройная женщина с лицом человека, видевшего в этой жизни слишком много дебилов и ленивых тварей.

    Лиара остановилась у дверей, медленно выдохнула и посмотрела на неё с той вежливостью, которая ещё утром была живой, а теперь слегка напоминала желание ударить чем-нибудь тяжёлым.

    — Госпожа Тарина, если я войду в эту комнату ещё раз, пол начнёт узнавать меня по шагам.

    — Это свойство всех полов в старых домах. — Ровно ответила дама.

    — Мне казалось, это обязанность прислуги.

    — Прислуга должна не знать, не понимать, а просто исполнять. Это разные вещи.

    У окна, развалившись в кресле с таким видом, будто всю жизнь мечтал наблюдать дрессировку будущей жены, сидел Ардор. На коленях у него лежал толстый отчёт по маркизату Ванкос, сбоку на подносе стояла чашка солго, уже остывшего до состояния печального болотца. Он честно пытался читать, но после пятнадцатого прохода Лиары по залу начал подозревать, что придворный этикет является особой формой пытки, просто более дорогой и социально одобренной.

    — Я правильно понимаю, — спросил он, не поднимая глаз от бумаги, — что основная задача дворянки при входе в комнату заключается в том, чтобы не выглядеть человеком, который действительно куда-то шёл?

    Тарина повернула голову.

    — Нет господин маркиз, основная задача дворянки — войти так естественно, как вода втекает сквозь пробоину.

    — А если она действительно не случайно?

    — Тогда особенно.

    Лиара тихо фыркнула.

    — Не поддерживайте его, — строго сказала Тарина. — Он вреден для учебного процесса.

    — Да я вообще молчу!

    — Ваше молчание имеет очень ясное выражение лица.

    Ардор наконец поднял взгляд.

    — Да нормальное у меня лицо.

    — У вас лицо человека, оценивающего помещение на предмет удобных позиций для стрельбы.

    — К сожалению, это и есть моё нормальное лицо. — Ардор усмехнулся.

    Из соседнего кресла, где Альда просматривала приглашения на ближайший бал у графини Таршан, донёсся тихий смешок.

    — Тарина права. Ты вреден для учебного процесса.

    — Я сижу тихо.

    — Ты сидишь тихо так, что Лиаре хочется смеяться, а преподавателю — уйти в монастырь.

    — В монастыре тоже есть двери. Она и там заставит всех входить правильно.

    Лиара не выдержала и рассмеялась.

    Госпожа Тарина закрыла глаза.

    — Прекрасно. Чувство меры погибло под напором всеобщей безответственности. Начнём сначала.

    — И сколько раз ещё? — спросила Лиара уже почти жалобно.

    — Пока вы не перестанете входить как секретарь, пришедшая сообщить хозяину, что в доме пожар.

    — Но если в доме пожар, лучше войти именно так.

    — Если в доме пожар, — вмешался Ардор, — лучше не входить, а вывести людей, перекрыть каналы вентиляции и проверить, не отвлекающий ли это манёвр.

    Тарина строго посмотрела на Альду.

    — Герцогиня, я прошу удалить господина маркиза из помещения.

    — Не могу, — спокойно ответила Альда. — Он егерь. Удаляется плохо, возвращается быстро, а если закрыть дверь, снимет её с петель причём одним движением.

    — Я могу уйти сам, — предложил Ардор.

    — Нет, — одновременно сказали Альда и Лиара.

    Он посмотрел на них обеих.

    — То есть я вреден, но нужен?

    — Разумеется, — сказала Альда. — В этом основа семейной гармонии.

    Лиара снова подошла к двери, на этот раз уже не с раздражением, а с тем самым внутренним собранным спокойствием, которое в ней появилось не сразу. Она расправила плечи, чуть изменила положение подбородка, положила пальцы на ручку и вошла.

    Не как секретарь, и не как девушка из рабочего района, которой всё ещё кажется, что большие дяди и тёти смотрят на неё сверху вниз. Она вошла тихо, ровно, сдержанно. Будто действительно знала, зачем пришла, и не собиралась объяснять это каждому встречному стулу.

    Тарина помолчала, и после кивнула.

    — Уже лучше.

    Лиара остановилась.

    — Это всё?

    — Нет. Теперь мы проделаем то же самое в вечернем платье, с тяжёлым украшением на шее, после двух бокалов вина, представив, что находимся под взглядами сорока сплетниц, из которых пятеро вас ненавидят, семеро хотят купить, трое уже сочинили о вас грязный слух, а одна искренне желает дружить, что опаснее всего.

    В этот момент в дверь постучали, и вошла Гарла Эсгор с конвертом под мышкой и выражением человека, принёсшего не бумаги, а маленькое стихийное бедствие в аккуратной обложке.

    — Госпожа Альда, господин маркиз, пришёл пакет из Королевской канцелярии. Срочно, с красной нитью, и малой печатью государя.

    Альда мгновенно стала другой.

    Исчезла мягкая усмешка, чуть ленивое движение пальцев по приглашениям, домашняя расслабленность женщины, сидящей в своём кругу. Осталась герцогиня вон Зальта — спокойная, точная, опасно собранная.

    — Дай.

    Гарла подошла и положила конверт на стол. Ардор уже поднялся и встал рядом. Лиара, сама не заметив, как, оказалась чуть с другой стороны, там, где удобнее читать документы одновременно с ним.

    Тарина посмотрела на эту троицу, правильно оценила момент и тихо сказала:

    — Занятие продолжим позже.

    — Не уходите далеко, — машинально сказала Лиара.

    Преподавательница приподняла бровь.

    — Вот вы уже и отдаёте распоряжения тоном хозяйки дома. Запомните это ощущение. — И вышла.

    Ардор сломал печать, и руками разорвал плотную бумагу, проклеенную металлическими нитями.

    Внутри лежали несколько документов. Указ, несколько заверенных копий, приложение к реестровым книгам и отдельная записка из канцелярии Ингро Талиса, короткая настолько, что в ней почти слышался его голос: «Его Величество счёл нужным усилить символическую часть наказания. Лучше ознакомиться дома, до публичного объявления».

    — Символическую, — пробормотал Ардор. — Когда чиновник такого уровня пишет подобное слово, кто-то обычно теряет имущество, свободу или голову.

    Альда уже читала основной текст.

    — Или всё это одновременно. — Лицо её осталось спокойным, но глаза чуть сузились. — Ванкос больше не Ванкос.

    Лиара подняла взгляд.

    — Как так?

    — Вот так. Королевским указом прежнее имя маркизата исключается из дворянских, земельных, налоговых, архивных и церковных книг. Владение отныне именуется маркизатом Таргор-Увир. Все последующие упоминания рода Ванкос и демонстрация их символики в связи с владением подлежат оценке как измена.

    Ардор медленно взял документ из её рук и перечитал.

    Слова в указе, как и положено, аккуратные, юридически безупречные, без единой лишней запятой. Именно поэтому от них веяло холодом сильнее, чем от приговора, где палач хотя бы честно стоит рядом с топором.

    — Стирают род, — сказал он наконец.

    — Не род целиком, — уточнила Альда. — Только его политическое присутствие в этой части истории. Но для старых домов это пострашнее казни.

    Лиара осторожно взяла одну из копий.

    — За участие в перевороте?

    — За участие, финансирование, укрывательство и попытку остаться в стороне после того, как всё пошло плохо, — сказала Альда. — Последнее, подозреваю, Его Величество счёл особенно оскорбительным. Когда мятежник проиграл и, хотя бы умер с оружием, это ещё можно оформить красиво. Когда мятежник проиграл, спрятал деньги, подставил младших и стал уверять, что просто не так понял общую атмосферу вечера, короли злятся.

    Ардор отложил указ.

    — Значит, нам надо лететь.

    — Да, — сказала Альда. — И быстро. До того, как местная администрация поймёт, что прежнее имя больше не защищает их привычного скотства.

    Гарла открыла вторую папку.

    — Я ещё неделю назад запросила и сегодня получила отчёт от детективного агентства список управляющих, старших слуг, арендаторов, подрядчиков, складских смотрителей и лиц, получавших выплаты по личным распоряжениям бывшего маркиза. Там много интересного.

    — Насколько много? — спросила Лиара.

    — Если коротко, то прислуга в главном доме ест на господском серебре, кладовые пустеют быстрее отчётности, а управляющий рудным двором купил своей любовнице дом, стоящий как три его годовых жалования.

    Ардор посмотрел на Альду.

    — Мне всё меньше нравится так называемая мирная жизнь. Война хотя бы честнее. Там если кто-то хочет тебя ограбить, он обычно для начала стреляет.

    — Привыкай, — сказала Альда. — Здесь сначала подадут чай.

    Через сутки они уже летели на юго-запад и не парадным составом, на роскошном прогулочном аппарате, а на быстром семейном воздухолёте Зальтов, переделанном так, чтобы внешне выглядеть прилично, имея внутри командный центр, два десятка бойцов охраны, тяжёлое вооружение, запас ручного оружия и всех тех людей, способных найти грязь даже на хирургических инструментах.

    Марсана осталась позади влажным блеском каналов, башен и островерхих крыш, а через пять часов полёта под крылом потянулись земли герцогства Кунар — мягкие холмы, речные изгибы, тёмные пятна лесов, посёлки, похожие сверху на брошенные горсти светлого камня.

    Лиара сидела у окна и держала на коленях планшет с выписками.

    — Маркизат действительно небольшой, — сказала она. — Если сравнивать с графством Таргор, почти вровень.

    — Не смотри на размеры, — поправила Альда. — Это настоящий центральный гвоздь в конструкции герцогства.

    — Потому что с Источником?

    — Потому что Источник, дороги, пристань, залежи изменённых материалов, коптившихся в поле аномалии сотни лет. Небольшая земля не значит слабая. Иногда маленький участок держит за горло десятки больших.

    Ардор, сидевший напротив, рассматривал карту.

    — Тот самый овраг, это здесь?

    — Да, — Лиара наклонилась и показала пальцем куда-то вдаль. — Местные называют его Глубокая глотка. В отчётах — Третий энергетический разлом Кунарской линии. Постоянная аномалия. Не буйная, но плотная. За пару часов меняет железо на синюю сталь, древесину, некоторые виды кристаллов и материалов чуть медленнее. С одной стороны, медленно и печально, а с другой не нужно следить с секундомером. Всё происходит плавно и идеально поддаётся контролю. Из-за этого доходы выше, чем должны быть при такой площади и интенсивности.

    — Получается, что люди часами торчат в поле большого напряжения? Тогда у них должна быть огромная смертность?

    Лиара дёрнула плечом.

    — Официально низкая.

    — Неофициально?

    — Не знаю. Но если официально низкая, а расходы на похоронные выплаты стабильно-высокие, значит кто-то врёт либо в первой графе, либо во второй.

    Альда посмотрела на неё с одобрением.

    — Хорошо.

    Лиара чуть улыбнулась.

    — У меня хорошие преподаватели.

    — У тебя хорошее чутьё, железная воля и фантастическая харизма. — сказал Ардор. — Преподаватели только научили тебя считать.

    Она хотела ответить, но аппарат чуть качнуло, и впереди, между холмами, открылся овраг.

    Он выглядел не просто глубоким. Он выглядел так, словно земля когда-то не выдержала и разошлась швом, обнажив тёмные, почти чёрные стены, уходящие на огромную глубину. Внизу, где не видно дна, клубился плотный белёсый пар. Не дым, не туман, а именно пар силы — медленный, густой, местами подсвеченный изнутри зелёными и синими всполохами. По краям оврага стояли подъёмные краны, рельсовые тележки, защитные мачты, складские ангары и маленькие серые домики рабочих посёлков.

    А чуть дальше, на уступе, располагался бывший дом маркизов Ванкос.

    Не замок, а скорее укреплённая усадьба: широкая, низкая, с двумя башнями, толстыми стенами и большим внутренним двором. На флагштоке ещё висел старый стяг, снятый ветром наполовину, словно сама ткань уже понимала, что её время закончилось.

    Ардор посмотрел на него.

    — Первым делом снять.

    — Уже приказано, — сказала Альда.

    — Нет. Я сам. Сейчас этот флаг нарушает указ, подпадая под измену третьей степени.

    Едва трап коснулся каменных плит двора, к нему уже выстроились местные работники. Управляющий, дворецкий, экономка, начальник охраны, несколько старших слуг, рудный смотритель и трое чиновников, по виду пытавшихся одновременно казаться полезными, незаменимыми и совершенно непричастными ко всему, что могло оказаться преступлением.

    Управляющий выступил вперёд.

    Крупный мужчина лет пятидесяти, с ухоженной бородкой, тяжёлой цепью должности на груди и улыбкой, в которой вежливости было ровно столько, сколько масла на клинке.

    — Господин маркиз, госпожа герцогиня, леди Гес. Позвольте приветствовать вас в Ванкосе.

    — Нет, — сказал Ардор.

    Управляющий замер.

    — Простите?

    — Маркизат больше не Ванкос. Указом короля, владение теряет прежнее имя, и получает имя Таргор.

    Мужчина побледнел не сразу. Сначала в его глазах мелькнуло раздражение: мол, что за ерунда, никогда такого не было. Потом взгляд упал на папку в руках Гарлы, на королевскую печать, на лица прибывших юристов, и раздражение сменилось пониманием.

    Ардор поднял руку, указывая на флаг.

    — Снять.

    Начальник охраны дёрнулся.

    — Господин маркиз, по протоколу смена стяга проводится при свидетелях муниципального совета и церковного представителя.

    — Я сказал снять. Протокол, бумаги, всё остальное что вам захочется будете оформлять позже, или прямо сейчас я арестую вас за измену королю.

    — Но это родовой символ…

    — Именно.

    Дальше спорить никто не стал.

    Двое слуг почти бегом пошли к башне. Через несколько минут старый стяг Ванкосов пополз вниз. Ткань цеплялась за блок, хлопала на ветру, упрямилась, будто даже мёртвый герб не хотел уходить без последней мелкой пакости.

    Ардор стоял и смотрел.

    Лиара подошла ближе.

    — Тяжело?

    — Нет.

    — Точно?

    Он чуть повернул голову.

    — Неприятно. Род, конечно, сам выбрал себе судьбу. Но стирать имя… Это уже не про людей. Это про вторжение в вечность.

    Альда услышала и тихо сказала.

    — Иногда память тоже служит оружием. Логрис просто забрал его у тех, кто мог бы через двадцать лет рассказывать детям, что Ванкосы не мятежники, а жертвы обстоятельств.

    — Через двадцать лет дети всё равно найдут способ поверить в удобную ложь.

    Новый стяг подняли через полчаса.

    Просто герб Егерского Корпуса, сообщавший всем, что сюда пришла настоящая власть. Простовато, почти грубо, но честно.

    Лиара посмотрела на флаг и неожиданно для себя улыбнулась.

    — Мне нравится.

    — Это потому что ты уже практически жена комбата егерей, — сказала Альда.

    — Как и ты.

    — Как и я. — Девушки переглянулись, синхронно фыркнули и негромко рассмеялись.

    Работа началась сразу.

    Альда заняла большой приёмный кабинет бывшего маркиза, не спрашивая ничьего разрешения, Лиара расположилась рядом, за столом управляющего, что само по себе произвело на местный аппарат впечатление, сравнимое с небольшим артиллерийским обстрелом, Гарла развернула юридическую группу в библиотеке рядом с кабинетом а Ардор ушёл с охраной смотреть периметр, склады и рудный двор.

    Через два часа уволили первых семерых.

    Тихо, без истерик и криков, Гарла по очереди называла фамилии, Альда смотрела в документы, Лиара задавала один-два вопроса, после чего человек либо оставался уходил в группу оставленных на прежней должности, либо получал запечатанный конверт с расчётом и письменным распоряжением покинуть служебное жильё в течение суток.

    Экономка попыталась заплакать.

    — Госпожа, я служила этому дому двадцать семь лет!

    Альда кивнула.

    — Поэтому вы точно знали, что списываете ткань рулонами как изношенную, а продаёте его через племянницу в графство Альвис.

    Экономка закрыла рот, и в ужасе распахнула глаза.

    — Но…

    — Не надо, — сказала Лиара, останавливая женщину жестом. — Голос у неё был негромкий, но очень ровный.

    Экономка перевела на неё взгляд. Там читалось всё сразу: и возмущение тем, что какая-то бывшая секретарша смеет говорить со старшей экономкой рода Ванкос, и страх, и попытка быстро понять, можно ли эту молодую женщину продавить жалостью.

    Нельзя.

    Лиара, словно таблички развернула перед ней веером три накладные.

    — Вот документ из прачечной. Вот отметка склада. Вот письмо вашей племянницы покупателю, вот банковский чек. Вы воровали не у бывшего маркиза. Теперь это можно было бы даже оставить богам. Вы воровали у дома, где работают люди, которым потом не хватало нормальных простыней в казарме охраны и чистых перевязочных тканей в рудной лечебнице. Так что не плачьте. Вы ещё очень хорошо уходите, потому как за подобное полагаются плети и каторга.

    Экономка побледнела так, будто её не уволили, а уже раздели догола перед всем двором, чтобы высечь.

    Альда на мгновение посмотрела на Лиару, и не с удивлением, а скорее с признанием, качнула головой словно соглашаясь со своими мыслями, и повернулась к ожидавшим людям.

    — Следующий.

    К вечеру стало ясно, что маркизат Таргор-Увир действительно маленький, богатый, но больной.

    Не смертельно, но весьма запущенно.

    Складские книги врали вежливо, рудные ведомости нагло, штат прислуги раздут так, будто бывший маркиз собирался не управлять домом, а изображать императорский двор в миниатюре. Десятки людей числились на должностях, где работы было на двоих, зато жалование уходило исправно и почему-то часто через один и тот же расчётный дом в Кунаре.

    С рудным двором всё оказалось сложнее.

    Когда Ардор вернулся оттуда, сапоги у него были в серой пыли, плащ пропах озоном и нефтяным дымом, а лицо имело то выражение, увидев которое умные подчинённые начинают прятаться по щелям.

    — Там воруют, — сказал он, входя в кабинет.

    Лиара даже не подняла головы.

    — Везде.

    — Но там ещё и убивают.

    А вот теперь подняли головы все.

    Альда медленно закрыла папку.

    — Пояснишь?

    — В овраге три опасных участка. Официально закрыты щитами и контрольными мачтами с защитным полем и оповещателями. Ну, там громкий звук и вспышка. По факту две мачты работают едва-едва, третья вообще не включается. То есть защитного поля нет. Смотритель говорит, что всё по норме, мастер смены говорит, что докладывал, а рабочие вообще отворачиваются.

    — Погибшие?

    — За год официально четверо, по то, что я вытянул из работяг — не меньше семнадцати. Ещё девять стали калеками, но их провели как бытовые травмы вне производства.

    Гарла тихо выругалась, а невесты переглянулись.

    — Смотрителя будешь арестовывать?

    — Да, — сказал Ардор.

    Альда покачала головой.

    — Не сейчас.

    — Почему?

    — Потому что он не один. Если мы возьмём его сейчас, остальные спрячут документы, а графство Альвис получит половину ночи, чтобы уничтожить все улики и сделать удивлённые лица.

    — Альвис? Моё графство?[2]

    — Да. Деньги уходят туда, — сказала Лиара. — Через подрядчиков, ремонтные сметы, поставку защитных кристаллов.

    Ардор помолчал.

    — То есть пока не бить.

    — Успеешь ещё, — сказала Альда. — Сначала нужно считать, и готовить нормальный аудит. Я вызвала бригаду из своих структур, и они будут через пару часов.

    — А если за это время кто-то ещё погибнет?

    В кабинете стало тихо.

    Вот это и был тот самый неприятный вопрос, ради которого управление землями не стоило путать с красивыми гербами на серебряных тарелках. Любое решение имело цену. Быстро ударить — приятно, правильно, по-человечески. Но можно вспугнуть верхушку и оставить систему жить. Подождать — разумно, эффективно, государственно. Но где-то внизу люди продолжат спускаться в овраг под нерабочим защитным куполом.

    Лиара первой нарушила молчание.

    — Можно остановить опасные участки официально. Не арестами, а ревизией.

    Альда посмотрела на неё внимательнее.

    — Продолжай.

    — Мы не говорим, что нашли преступление, а скажем, что новый владелец требует личной проверки всего оборудования, потому что после смены имени маркизата меняются страховые документы, а без них работы на опасных участках незаконны. Участки закрываются на три дня, или сколько там нам понадобится чтобы всех взять за горло. За это время ревизоры наведут тут порядок, поставим своих людей у складов, и вызываем представителей графства Альвис как твоих подчинённых. Пусть приезжают. Не предупредить их нельзя, если мы сейчас будем тут всё менять. А когда приедут, посмотрим, кто начнёт потеть.

    Ардор посмотрел на Альду.

    — Рабочих вывести сможем?

    — Запросто, — сказала она. — Сделаем под видом полной проверки страховки.

    — Тогда так и делаем.

    — Но смотрителя пока не трогать, — предупредила Альда.

    — Я понял.

    — Арди!

    — Что?

    — «Я понял» в твоём исполнении иногда означает: «я понял, как сделать по-своему».

    — Несправедливо.

    Лиара и Альда почти синхронно произнесли:

    — Нет справедливо.

    Он с улыбкой посмотрел на невест.

    — Как всё быстро переменилось.

    К ночи ливень накрыл Таргор-Увир плотной стеной.

    Не Марсанский тёплый дождик, пахнущий зеленью и мокрым камнем, а здешний, холодный, с привкусом металла и аномальной силы. Капли били по крыше бывшего дома Ванкосов так, будто кто-то снаружи сыпал на черепицу мелкую дробь, а в окнах вспыхивали далёкие зелёные отблески Глубокой глотки.

    Ардор стоял на балконе под навесом и смотрел в темноту.

    Снизу, во дворе, менялись караулы. Новые люди, привезённые Альдой и Ардором, уже взяли под контроль весь дом, старые держались настороженно и очень тихо, как люди, внезапно понявшие, что пол под ними не просто скрипит, а внезапно открывается вниз.

    Лиара вышла к нему, накинув меховую накидку поверх домашнего платья.

    — Альда уснула?

    — Нет. Наводит страх на юристов и аудиторов.

    — Гарла?

    — Там, вокруг порхает. Бабочка с тяжёлым пулемётом. — Девушка негромко рассмеялась. Она встала рядом, тоже глядя на овраг. — Странное место.

    — Но перспективное.

    — Одно другому не мешает.

    Лиара помолчала.

    — Ты жалеешь?

    — О чём?

    — О том, что всё это свалилось перед свадьбой. Маркизат, указ, аудит, балы, спектакли, преподаватели, я с дверями…

    — Особенно ты с дверями. — Ардор негромко рассмеялся, приобняв девушку.

    Она ткнулась лбом в грудь.

    — Я серьёзно же!

    — Я тоже. Если бы не ты с дверями, день был бы совсем мрачный.

    Лиара опустила глаза на серебряный браслет малого обета на своём запястье. Металл в свете лампы казался почти белым.

    — Иногда мне кажется, что я бегу за вами двумя и всё равно опаздываю.

    Ардор повернулся к ней.

    — За нами?

    — За тобой и Альдой. Она родилась в этом мире власти. Ты… — Лиара чуть усмехнулась. — Ты просто входишь в любую систему как нож в плоть. А я всё ещё учусь не вздрагивать, когда мне говорят «леди».

    — Да, вздрагиваешь уже меньше.

    Она рассмеялась, но смех быстро ушёл.

    — Сегодня, когда снимали флаг, я вдруг подумала: а что останется от меня, если однажды кто-то так же решит стереть моё имя? Я ведь не род. Не дом. Не герб. Просто Лиара Гес.

    — Нет.

    — Что нет?

    — Ты очень давно не просто дама по фамилии Гес.

    Он сказал это так спокойно, что она не сразу нашла ответ.

    Ардор взял её руку, провёл большим пальцем по браслету.

    — Имя держится не только на книгах. Иногда на людях, иногда на том, что кто-то утром просыпается и выбирает не предать. Ты сегодня удержала от смерти рабочих, которых даже не видела. Не дала нам с Альдой выбрать удобное решение вместо правильного. Вот это и есть имя.

    Лиара долго молчала, а после тихо сказала:

    — С тобой иногда невозможно спорить. Ты говоришь грубо, а попадаешь всегда в центр проблемы.

    — Профессиональная деформация.

    — Убийцы?

    — Офицера.

    Она посмотрела на него, и в этом взгляде смешались смущение, тепло и что-то совсем новое — уже не страх перед будущим, а осторожное признание, что это будущее действительно наступает.

    Сзади открылась дверь.

    На балкон вышла Альда, держа в руке тонкий конверт.

    — Простите, что мешаю вашему почти приличному семейному моменту…

    — Иди к нам, — негромко сказал Ардор.

    Альда каким-то непостижимым образом вкрутилась в круг рук Ардора, тоже уткнувшись в него носом, и прижав руки к груди.

    — Пришёл ответ из графства. Этот мерзавец и будущий каторжник, управляющий выражает радость, уважение, готовность к содействию и прочие виды дипломатической суеты. Завтра к полудню прибудет с делегацией.

    Лиара насторожилась.

    — Так быстро?

    — Именно.

    Альда протянула письмо.

    Он прочитал, потом перевернул лист, анализируя печать, сгибы и краешек бумаги.

    — Они были готовы.

    — Да, — сказала Альда. — Либо ждали нашего запроса, либо хотели приехать сами.

    — Почему?

    Герцогиня вынула из конверта второй, совсем маленький листок.

    — Потому что вместе с официальным ответом пришло это. Без подписи. Наш человек на почтово-телеграфной станции перехватил до того, как его успели вложить в другой пакет.

    Лиара взяла листок и прочитала вслух:

    — 'Не допускайте новых хозяев к нижнему архиву.

    [1] Декабрь в местной традиции.

    [2] В состав маркизата входят несколько графств. Альвис, Шаролл, Атеро.

  

  
    Глава 2

    Записка лежала на столе между лампой, раскрытым планом северного крыла и королевским указом о переименовании маркизата.

    Маленький лист недорогой бумаги, сложенный вчетверо. Чернила чуть расплылись по волокнам, но слова читались хорошо, будто тот, кто писал, боялся быть непонятым.

    «Не допускайте новых хозяев к нижнему архиву. В случае опасности — ликвидируйте всех.».

    Несколько строк, а воздух в кабинете резко изменился.

    До этого здесь пахло дождём, мокрой кожей плащей, горячим солго и пылью старых бумаг. Теперь ко всему примешался запах войны. Не настоящей, фронтовой, с дымом и криком, а другой — домашней, подловатой. В такой войне люди улыбались за обедом, передавали друг другу сахар, писали аккуратные письма и в то же время спокойно приказывали убить новых хозяев, если они подойдут к чему-то запретному.

    Лиара прочитала записку второй раз, затем третий.

    Она держалась ровно, только лицо стало слишком спокойным — таким, каким оно бывало у неё в те минуты, когда страх уже задавлен волей, и осталось только злость и решимость.

    Альда стояла у края стола, положив ладонь на папку с первыми выписками по рудному двору. Внешне она оставалась прежней: собранной, холодной, безукоризненно владеющей собой. Но Ардор уже достаточно хорошо знал обеих, чтобы заметить, как у Альды чуть изменился взгляд. Не испугалась. Нет. Просто где-то внутри герцогини вон Зальта тихо закрылась дверь, отделив осторожность от жёсткости.

    Он взял лист, повернул к лампе и посмотрел на неровные строки. Ему не требовалось быть криминалистом, чтобы понять главное. Автор вообще не пытался напугать их. Он обращался к своим. К тем, кто уже понимал, какое значение имеет нижний архив.

    Альда медленно провела пальцем по плану усадьбы.

    — Это под северным крылом. Старые производственные книги, журналы смен, ведомости по защитным мачтам, страховые списки, списание материалов и всё такое. Если что и есть, то только там.

    — Или уже не там, — сказала Лиара.

    — Если бы не там, — Ардор положил записку обратно на стол, — нас бы не предупреждали так нервно. Нужно сходить посмотреть.

    Альда не стала возражать сразу и это выглядело хуже любого спора. Она смотрела на него слишком внимательно, оценивая не упрямство, а необходимость а Лиара шагнула ближе к столу.

    — Это ловушка.

    — Конечно. — Ардор усмехнулся.

    — И ты всё равно в неё полезешь?

    — Ловушка хороша, пока тот, кто её ставил, правильно оценивает габариты добычи. Надеюсь я им не по зубам.

    В кабинете снова стало тихо. За окнами шумел дождь. Где-то внизу, за толстыми стенами бывшего дома Ванкосов, скрипнула дверь, и этот обычный ночной звук вдруг показался частью чужого движения.

    Альда первой отвела взгляд от плана.

    — Сейчас подниму своих.

    — Без шума, — сказал Ардор. — Если начнётся шум, половина дома побежит спасать не людей, а бумаги. А вы побудете вместе.

    Глаза Лиары вспыхнули. На мгновение прежняя Лиара — секретарь, привыкшая быстро понимать настроение хозяина и обходить углы — исчезла совсем. Перед ним стояла женщина, которая уже дала обет, уже приняла своё место рядом и больше не собиралась изображать удобную тень.

    Но Альда положила ей руку на плечо.

    — Сейчас он прав. Ты не боевик и не специалист по проникновениям, и это не время получать такую хлопотную специальность.

    Лиара резко повернулась к ней, но ничего не сказала. В молчании между ними мелькнуло слишком многое: страх, злость, доверие, нежелание уступать и понимание, что иногда любовь не в том, чтобы стоять рядом, а в том, чтобы не мешать удару, который должен быть нанесён быстро.

    Ардор, уже одетый в лёгкую броню, взял укороченный метатель, кинжал и мощный фонарь с направленным лучом. Затем снял со стола план северного крыла, свернул его и убрал за пояс.

    — Если через четверть часа я не выйду на связь, — сказал он Альде, — берёшь дом под полный контроль, и вызываешь поддержку.

    — Сделаю, но… ты… — Герцогиня подошла, поправила ремень у него на груди, хотя тот и так сидел правильно. — Будь осторожен, — сказала она тихо.

    Ардор кивнул.

    Не стал обещать. Обещания в такие минуты раздражали богов и давали людям лишнюю надежду. Он просто коснулся её пальцев, затем повернулся и вышел.

    Северное крыло встретило его темнотой, сыростью и затхлым духом.

    Парадная часть усадьбы ещё старалась выглядеть дворянским домом с широкими лестницами, полированными перилами, гобеленами, лампами в бронзовых держателях и вазонами с поздними цветами. Здесь же всё было иначе. Строго утилитарные конструкции без украшений, узкие окна, запах старой извести, пыли и металла. Дом будто снимал с себя шелка и показывал старые кости.

    За спиной бесшумно двигались четверо людей Альды и двое из команды герцога. Опытные боевики шли не плотной толпой, а растянувшись так, чтобы контролировать коридоры и боковые проходы. Рубис, глава телохранителей Альды, майор егерского корпуса в отставе шёл ближе всех, держа метатель у плеча в готовности открыть огонь немедленно. Ещё двое, повинуясь его беззвучной команде исчезли на верхнем уровне, перекрывая лестницу к хозяйственной галерее.

    Ардор не любил старые дома и не из-за сквозняков, пыли или скрипа половиц. Старые дома слишком часто врали своей архитектурой. Парадная лестница обещала один путь, служебный коридор выводил в другой, глухая стена оказывалась дверью, а за красивой обшивкой прятался ход, по которому сто лет подряд таскали любовниц, золото, трупы или всё вместе.

    Северное крыло бывшего Ванкоса именно таким и выглядело.

    Оно не просто хранило архив. Оно защищало его от тех, кто должен был считать себя хозяевами.

    У первой двери их встретил ночной сторож. Старый, сутулый, с фонарём в дрожащей руке и лицом человека, который слишком поздно понял, что жалование не покрывает риск подобных встреч.

    — Господин маркиз, нижние помещения ночью закрыты, — выдавил он.

    Ардор остановился перед ним, и протянул руку.

    — Ключи.

    Сторож явно испугался, задрожал, но сдаваться не собирался.

    — У меня только от первого уровня. От нижнего архива у господина управляющего и у старшего архивариуса.

    Ардор упёр ствол в лоб сторожа.

    — Давай что есть.

    Сторож, сведя глаза в кучу на глядяшем в голову стволе, наощупь нашёл связку, и торопливо протянул вперёд и Рубис тут же подхватил её.

    — Кто спускался сегодня ночью?

    Сторож побледнел.

    — Никто, господин маркиз.

    — Плохой ответ. — Ардор взвёл затвор. — Ещё одна попытка.

    — Я… я не видел.

    — Это уже лучше. Кого не видел?

    Старик сглотнул.

    — Я… не…

    И тут снизу, за закрытой дверью первого архивного уровня, донёсся едва различимый звук. Не шаг. Скорее короткое металлическое касание, как если бы кто-то задел застёжку или крюк.

    Сторож услышал тоже и его лицо стало совсем серым.

    Ардор больше не задавал вопросов. Одним движением оттолкнул старика к стене, и жестом приказал Рубису открыть дверь, сам взяв метатель наизготовку, чуть отойдя назад.

    Чуть слышно скрипнув, замок щёлкнул и дверь почти беззвучно распахнулась на всю ширину.

    Первый уровень архива выглядел почти прилично. Зал метров десять на десять, занятый полками, ящиками, и рядами аккуратно прошитых книг. Только воздух отдавал ледяной сухостью словно рядом кто-то открыл холодильник, а одна из ламп у дальней стены горела не жёлтым, как остальные, а мерцала слабым зеленоватым светом.

    Глубокая Глотка давала о себе знать даже здесь. Энергетическая аномалия лежала в овраге на расстоянии в несколько километров, но её дыхание просачивалось сквозь грунт, стены, металл и подземные потоки. В таких местах невозможно жить без последствий, разве что привыкать не замечая, как уродства становятся частью жизни.

    Лестница на нижний уровень находилась за широкой дверью между стеллажами. На плане она была обозначена как служебный спуск к продуктовым хранилищам. В реальности дверь оказалась толще наружной и с внутренней накладкой из тёмного сплава. Замок был свежий. Не новый целиком, но со следами масла и новыми болтами на двери.

    — Ломать? — спросил Рубис негромко.

    Ардор приложил ладонь к металлу.

    С той стороны веяло холодом и чем-то ещё. Запахом сырой шкуры, мокрой глины и крови, которую пытались смыть, но не до конца смогли.

    Он отодвинулся и на мгновенном разгоне ударил в верхнюю петлю.

    Первый удар каблуком только высек искры. Второй заставил стену скрипнуть и сдвинул дверь вместе с дверной рамой ломая стержни, соединявшие металл со старым камнем. Третий сопровождался коротким треском дерева. Рубис успел отступить влево, один из людей Альды занял позицию для стрельбы с колена, а Ардор коротко разогнавшись ударил плечом и дверь рухнула внутрь, тяжело грохнув и скользнув по ступеням.

    И снизу сразу пахнуло Глубокой Глоткой.

    Не просто сыростью. Там был густой, тёплый, почти животный запах изменённой плоти. Сладковатый, тяжёлый, с примесью железа и горелого камня. Такой запах не мог принадлежать архиву, даже если в нём сто лет не открывали окна.

    Ардор расфокусировал фонарь, чтобы он освещал всё пространство, в желтоватом свете техномагического источника стали видны следы на камне.

    Широкие, неровные отпечатки босых ступней. Слишком большие для обычного человека, а между ними — тёмные капли. Не свежая кровь, скорее густая сукровица, подсыхающая по краям зеленоватыми кристалликами.

    — Опасность, — сказал он, подняв руку в предупреждающем жесте, и Рубис понял правильно. Не ушёл, а отступил на два шага, освобождая пространство и распределяя людей и сектора контроля.

    Ардор начал спускаться первым, плотно прижимая приклад метателя к плечу, фонарь к цевью, и внимательно слушая и смотря вокруг чтобы не пропустить момент атаки.

    Камень под подошвой чуть пружинил от плотного налёта изменённого мха, проросшего даже без света, стены покрывали тонкие прожилки блестящего минерала, и от этого казалось, будто они не отражают фонарь, а сами сверкают из темноты.

    На середине лестницы сверху донёсся глухой стук. Это люди Альды закрывали первый уровень, отсекая нападение с тыла.

    Нижний архив оказался не комнатой, а длинным сводчатым помещением с высоким пятиметровым потолком и боковыми нишами, как видно когда-то давно поострённого для хранения вина. Стеллажи тянулись вдоль стен, часть полок была закрыта решётками, часть — плотно заставлена книгами и ящиками. В центре стоял широкий стол, покрытый брезентом, а над ним висела старая лампа, но в зале всё равно не было темно от мерцающего зеленоватого света, идущего от россыпи мелких трещин в полу.

    Архив построили слишком близко к жиле аномалии, случайно или специально над ней, но в нижнем зале всё было буквально пропитано энергиями.

    У дальней стены что-то шевельнулось, Ардор остановился у последней ступени и луч фонаря осветил дальний конец зала.

    Существо когда-то явно бывшее человеком, стояло между двумя стеллажами, в рваных остатках рабочей куртки, грубых штанах, заправленным во что-то вроде кожаных опорок. Но тело ушло слишком далеко от человеческой нормы. Плечи раздались вширь, шея почти исчезла, руки вытянулись ниже колен, пальцы стали толстыми, с чёрными ногтями, похожими на крючки. Кожа на лице натянулась серо-бурыми складками, один глаз зарос мутной плёнкой, второй светился слабым зелёным огнём, а на груди, поверх порванной ткани, ещё висела железная бирка рабочего учётным номером.

    Ардор уже видел такие бирки днём у рудного двора.

    Из боковой ниши вышел второй.

    Этот был ниже, но шире. Череп деформировался буграми, словно кость пыталась расти сразу в несколько сторон. Вдоль позвоночника из-под лохмотьев торчали твёрдые наросты, на руках — следы старых ожогов и кровоподтёков длинной формы. Видимо его держали где-то на привязи.

    Не случайные твари из оврага, не дикие порождения Глубокой Глотки а просто рабочие.

    Как видно те самые, кого списывали в книгах, хоронили в отчётах, оплакивали родственники или делали вид, что оплакивают, если им вообще сообщали. Их держали внизу и, похоже, использовали как рабочие отряды там, где обычный человек быстро умирал от фона, газа, жара или чего ещё таила в себе Глубокая Глотка.

    Один из монстров чуть повернул голову, принюхиваясь.

    Потом издал низкий, почти жалобный звук.

    Не рычание. Не стон. Что-то среднее. И от этого стало хуже, потому что в этом звуке на мгновение проснулось человеческое горло.

    Рубис выругался за спиной шёпотом.

    Ардор поднял левую руку, останавливая его.

    Стрелять здесь было опасно. Стеллажи, бумаги, возможные защитные магемы, неизвестный фон. Метатель мог сработать нормально, а мог дать искру туда, где лежали сухие книги, ради которых они сюда пришли.

    Существа двинулись одновременно и неуклюжими они только казались.

    Первый рванул вперёд низко, почти на четвереньках, но с такой скоростью, что обычный солдат не успел бы даже удивиться, а второй зашёл сбоку, отрезая выход к лестнице. Работали не как дикие а как обученные или хорошо дрессированные.

    Ардор шагнул навстречу первому, ломая выбранную тварью дистанцию встречи, клинок коротко блеснул в зелёном свете и ударил снизу-вверх, не пытаясь пробить грудь, где кости могли оказаться крепче стали, а входя в мягкое место под челюстью. Лезвие пошло тяжело, будто резало плотную резину. Существо дёрнулось, но не упало. Левая рука с чёрными ногтями ударила по Ардору сбоку.

    Он успел уйти на полшага, но когти всё равно скользнули по плечу, срезали ткань и полоснули защитную пластину из синей стали так, что брызнули искры. Удар был страшной силы и если бы пришёлся прямо, сломал бы ключицу, но Ардор выдержал, развернулся вместе с движением, отпуская клинок в ране, и ударил локтем в мутный глаз так что влажно хрустнуло, существо заревело уже по-настоящему, широко раскрыв пасть, где человеческие зубы перемешались с новыми, кривыми и мелкими.

    Тем временем второй монстр прыгнул.

    Рубис у которого метатель имел более мелкий калибр и надульный гаситель, ударил длинной очередью, сбивая прыжок. Этого хватило Ардору. Он выдернул клинок из первого, ушёл под удар длинной когтистой лапы и бросил нож в шею второму.

    Не убил, но остановил.

    Тварь захрипела, хватаясь за рукоять, а Ардор уже подхватил со стола тяжёлую бронзовую подставку для архивных книг и напрягая мышцы встретил ею голову первого существа. Удар вышел глухой, хрусткий и тяжёлый. Второй — точнее в темя а третий — с разворотом, всей массой корпуса, в то же место и череп не проломился сразу, но шея не выдержала согнувшись под углом. Существо рухнуло на колено, и задрожав словно в конвульсии попыталось встать.

    В нём бурлило слишком много жизни. Чужой, искорёженной, насильно удержанной. А может, это уже не жизнь, а работа аномалии, продолжавшая гонять изменённую кровь по телу, которому давно полагалось лежать в земле.

    Ардор поднял метатель.

    Риск пожара оставался. Но теперь первый монстр закрывал собой каменный простенок, а за ним не было стеллажей.

    Выстрел ударил в основание черепа и голову оторвало и унесло вперёд, а огромное тело наконец рухнуло грудью на камень.

    Второй к этому моменту вырвал нож из горла.

    Крови почти не было. Из раны тянулась густая тёмная масса с зелёными искрами, словно внутри вместо сосудов проросла живая руда. Тварь больше не пыталась отрезать лестницу. Она смотрела на мёртвого первого, и в её перекошенном лице на секунду проступило выражение, от которого Рубис потом долго не мог избавиться.

    Узнавание.

    Потом монстр бросился на Ардора.

    Теперь он шёл прямо, без обхода, без хитрости. Слишком быстро для такой массы. Ардор успел выстрелить один раз в грудь. Заряд вспорол плоть, отбросил куски изменённой ткани, но не остановил. Второй выстрел ушёл в плечо. Руку оторвало, но тварь всё равно ударила другой и Ардор ушёл в сторону поднимая одной рукой огромный стол и принимая удар на столешницу дубовой плахи, и уже не дерево а фактически превращённый в камень материал, усиленный железными скобами, треснул и распался надвое. Ардор ушёл вниз, перекатился под разорванной столешницей, вскинул метатель и оказавшись у твари сбоку, там, где под наростами ещё угадывалась человеческая подмышка, он ударил короткой очередью выкрашивая плоть фонтаном и разворотив тело.

    Монстр взвыл и побелев глазами рухнул всем телом на пол, зацепив плечом стеллаж. Несколько книг посыпались вниз, раскрываясь в воздухе, как птицы с перебитыми крыльями. Одна упала рядом с Ардором, и он машинально увидел на странице строку: «Смена 18. Рабочий Кевар Лонс. Списан после обрушения. Тело не найдено».

    На железной бирке второго монстра был тот же номер.

    Ардор стоял над ним, тяжело дыша.

    В плече жгло. Куртка была распорота, стальная накладка смята, кожа под ним саднила кровоподтёком. На полу медленно расползалась тёмная масса, пахнущая кровью, болотом и горячим металлом.

    — Господин маркиз, — хрипло сказал Рубис, — это люди.

    — Были.

    Ардор наклонился и сорвал бирку с груди второго. Металл оказался тёплым.

    Кевар Лонс.

    Не пропавший, не списанный и не похороненный а использованный, как бумажная салфетка.

    Через пятнадцать минут, получив сообщение что уровень чист, в нижний архив вошли люди Альды, затем сама Альда с тяжёлым метателем в руках, и Гарлой, как всегда беукоризненно одетой но со странным длинноствольным одноручным метателем в подмышечной кобуре. Альда не стала спрашивать, что произошло. Один взгляд на тела, на бирки, на разорванный стол и на книги вокруг дал ей достаточно.

    Лиара появилась следом, несмотря на приказ оставаться наверху. Бледная, с плотно сжатыми губами, и тоже с оружием. Она остановилась у первой ступени, увидела монстров и на мгновение закрыла глаза. Не от слабости. Скорее от того, что иногда разуму нужна секунда, чтобы согласиться с увиденным.

    Альда подошла к ближайшему стеллажу, затем ко второму, сунула метатель кому-то из охраны, и подняла с пола раскрытую книгу.

    На страницах плотными рядами шли списки смен. Имена. Номера бирок. Отметки о травмах. Переводы в «глубинные отряды». Подписи мастеров. Расходы на питание «нештатного состава». Выдача укрепляющих растворов и плетёных ремней. выплаты семьям, которых они, возможно, не получали.

    Архив не просто подтверждал воровство, а открывал преступление совсем другого масштаба. Здесь никто не прятал мёртвых, а просто вели ими добычу.

    Альда закрыла книгу. Очень аккуратно, почти нежно, будто боялась повредить не бумагу, а возможность наказания.

    — Никто ничего не трогает, — сказала она таким тоном, что даже её охрана отодвинулась от шкафов. — Опечатать весь нижний уровень. Северное крыло закрыть и под охрану. Слуг, сторожей, архивных работников и управляющего — изолировать по отдельности. Без разговоров между собой. Рудный двор остановить полностью. Все выходы из усадьбы перекрыть. Птиц, курьеров, сигнальные амулеты — под контроль.

    Ардор посмотрел на неё.

    — Сыскарей и безопасников?

    — Сразу как ты ушёл.

    Она повернулась к Гарле, стоявшей у лестницы с лицом человека, увидевшего слишком многое и уже превращающего ужас в распоряжения.

    — Срочную радиограмму в Марсану и генералу Сенго Деворсу. От моего имени и имени маркиза Таргор-Увира. Формулировка: обнаружены признаки массового сокрытия смертей, незаконного использования изменённых людей, подделки страховых и производственных книг, возможного участия должностных лиц управляющих графством Альвис и бывшей администрации Ванкоса с поддержкой из чиновников герцогства. Требуется выездная группа с силовой поддержкой.

    Гарла уже писала.

    Лиара всё ещё смотрела на бирку в руке Ардора.

    — Их объявили мёртвыми, — сказала она тихо, — а потом заставили работать в Глубокой Глотке.

    — Не всех. Некоторые не дожили до «потом».

    Альда обошла тела, не приближаясь слишком близко. Её лицо оставалось холодным, но в этой холодности уже не было дворянской выдержки. Это была сталь.

    — Теперь понятно, почему они боялись именно книг. Воровство можно возместить. Халатность можно списать на старого маркиза. Даже смерти рабочих можно попытаться утопить в бумагах. Но это…

    Она не договорила.

    Внизу снова запахло Глубокой Глоткой. Из щели в полу поднялся плотный зелёный завиток, прошёл между телами словно змея и распался у сапог Ардора.

    Лиара медленно подняла взгляд на него.

    Сверху донёсся шум. Короткий, резкий, оборванный. Кто-то попытался прорваться через кордон у северного крыла и быстро пожалел.

    Альда даже не повернула головы.

    — Началось.

    Ардор поднял метатель, проверил расход в большом барабанном магазине и посмотрел на лестницу.

    — Кому не спится в ночь такую…

  

  
    Глава 3

    Шум, прозвучавший сверху однозначно свидетельствовал о том, что кого-то крепко взяли за гланды. Не панический крик слуги, или звон случайно уроненной посуды и не обычная ночная суета большого дома, внезапно разбуженного стрельбой, а звук сопротивления.

    Ардор услышал удар тела о стену, сдавленный мат, треск ломаемого дерева и сразу после этого — одиночный выстрел.

    Не стрельба, а предупреждение, сделанное человеком, который стреляет так, чтобы следующий выстрел уже не пришлось делать.

    Альда даже не обернулась. Она стояла посреди нижнего архива, среди мёртвых изменённых рабочих, разбросанных книг и зелёного дыхания Глубокой Глотки, и уже работала с найденным ужасом превращая его в последствия. В такие минуты становилось особенно ясно, что род Зальтов держался у трона не связями и деньгами, а холодной способностью не терять управление там, где остальные начинали либо бегать кругами, либо рубить всех подряд.

    — Никого из северного крыла не выпускать. Управляющего изолировать. Если попытается говорить с кем-либо — заткните.

    Гарла кивнула и исчезла наверх почти бегом, привычно придерживая локтем маленький пулевик с длинным стволом висевшим подмышкой, и вызывая море вопросов своей подготовкой.

    Лиара всё ещё стояла у лестницы. Она была бледна, но уже не от испуга, а от ярости. После увиденного испуг стал слишком мелким чувством. Перед ней на камне лежали два существа, которые когда-то подписывались в ведомостях как рабочие, получали пайку, может быть, смеялись у бараков, спорили о жаловании, писали домой, копили деньги, мечтали уехать, а после их превратили в инструмент для получения доходов из Глубокой Глотки.

    Когда Ардор поднялся наверх, то увидел, что на первом уровне архива двое людей Альды прижали к стене молодого писаря и старшего сторожа уткнув им стволы в лоб. Писарь трясся так, будто его только что вытащили из ледяной воды, а сторож стоял с разбитой губой и хмуро смотрел в пол. У дальней двери валялся короткий ломик, рядом — связка ключей, непохожая на ту, что забрали раньше. Значит, кто-то всё-таки попытался открыть нижний спуск или закрыть его окончательно.

    Один из гвардейцев герцога внимательно держал пространство, метатель был направлен в голову, и палец лежал рядом со спуском, а не на нём. Хороший солдат не торопится стрелять в доме, полном важных свидетелей.

    — Прорваться хотели? — спросил Ардор.

    Саргол коротко кивнул на сторожа.

    — Этот вёл его к служебной двери. Сказал, что по приказу управляющего надо забрать «личные бумаги прежнего маркиза». Когда остановили, попытались бежать. У него был ломик.

    Замковый работник вскинул голову, но Ардор даже не стал слушать оправдания. Слишком рано. Слишком много людей ещё не успели испугаться как следует.

    А с улицы донёсся новый звук — гул двигателей и не одного аппарата, а нескольких.

    Все замерли прислушавшись. В Марсане и окрестных владениях звук летящего воздушного корабля дело привычное, но здесь, в бывшем Ванкосе, поздний ночной прилёт означал не гостей, а то, что кто-то заранее поднял людей и теперь спешил успеть до того, как компромат станет официальным вещественным доказательством.

    Альда поднялась с нижнего уровня через минуту после Ардора. В руках она держала две книги, завёрнутые в чистую ткань, и железную бирку второго изменённого. Лицо её было спокойным до неправдоподобия.

    — Из Альвиса? — спросила она.

    — Похоже.

    — Формально они прибыли от графского управления.

    Ардор усмехнулся краем рта.

    — От моего имени?

    — Думают проскочит. — Альда пожала плечами. — Кретину не объяснить, что он кретин.

    Управленцы графства переходили к Ардору вместе с титулом, но люди, сидевшие там годами, а кое-кто и десятилетиями, ещё не успели понять разницу между гербом на бумаге и живым хозяином. Прежний хозяин, полностью погрузился в столичные интриги, и мало интересовался жизнью майората, и как следствие чиновники привыкли работать через длинные цепочки распорядителей, дырявые склады, полукриминальные страховые дома, откаты и родственные назначения. Для них маркиз представлялся живой печатью, и удобным, ничего не значащим именем на верхней строке приказа.

    Дождь прекратился, но на каменных плитах блестели лужи, отражая огни посадочных мачт, а над усадьбой заходили на посадку три аппарата. Два лёгких, быстрых, с гербовыми знаками графской канцелярии Альвис, а третий — грузовой, с уже раскрытой кормовой площадкой, на которой угадывались силуэты вооружённых людей.

    Они не пытались выглядеть случайными посетителями. Садились быстро, уверенно, почти по-военному. У первого трапа сразу появились люди в тёмно-серых дорожных плащах, с короткими метателями на ремнях и значками какой-то охранной компании. Чуть позади — высокий мужчина в светлом пальто и жёсткой шляпе, которую он не снял даже под дождём.

    Орвин Чет, управляющий графством Альвис.

    Ардор узнал его ещё до того, как Рубис шепнул имя. Не по лицу — по манере держаться. Слишком много уверенности для управляющего провинциальным графством, слишком мало уважения к дому, куда он прибыл среди ночи, и слишком заинтересованный взгляд в сторону северного крыла. Чет приехал не проверять, а зачистить все следы.

    За ним из грузового аппарата спрыгнули уже не простые охранники. Десяток — полтора бойцов в одинаковой модульной броне, без явных знаков рода или компании. Наёмная служба, которую в отчётах наверняка называли что-нибудь вроде: «мобильной группой обеспечения безопасности перевозок». Лица чуть сонные, злые, но собранные. Такие умеют бить рабочих, давить забастовки, сопровождать ценный груз и не задавать лишних вопросов, если груз иногда дышит.

    Орвин Чет направился к главному входу, но остановился, увидев Ардора.

    Снова зарядивший дождь тонкими нитями стекал с полей его шляпы. Он быстро оценил двор, людей Альды у дверей, охрану на галерее, закрытое северное крыло, отсутствие управляющего рядом с новым хозяином. Каждая деталь ухудшала его настроение.

    — Господин маркиз, — сказал он с небрежным поклоном, в котором не просматривалось ни уважения, ни покорности. — Мы получили тревожное сообщение о нарушении порядка хранения архивных материалов. Прибыли для содействия.

    — Кто отправил сообщение?

    Чет не моргнул.

    — Дежурный секретарь, господин маркиз. При смене статуса владения возможны недоразумения. Мы хотели предотвратить ущерб.

    — И какое отношение имеет графство к замку? Возможно вот это ключ к вашей обеспокоенности?

    Ардор, не выпуская его из цепкого внимания, бросил к ногам железную бирку, громко звякнувшую об камень.

    Чет посмотрел вниз и лицо у него почти не изменилось, но на долю секунды в нём мелькнуло узнавание. Не номера — смысла. Он знал что это за штука и понял, что нижний архив открыт. А также понял, что изменённые не остановили Ардора и теперь простым разговором проблему не закрыть.

    За спиной Чета один из бойцов чуть сдвинул плащ, освобождая рукоять метателя.

    Ардор увидел это раньше, чем движение стало опасным, но первый выстрел сделал не он.

    С крыши северной галереи ударил человек Альды. Заряд прошёл сквозь плечом бойца и разбил фонарь в руках стоявшего за ним. Вспышка техномагического светильника ослепила двор на мгновение, стекло брызнуло по камням, и вся группа замерла, внезапно вспомнив, что стоит не на складе перед испуганными грузчиками, а на прицеле как минимум десятка стволов.

    Ардор поднял голос совсем немного.

    — Оружие на землю.

    Чет понял, что его люди колеблются, и сделал худшее из возможного: попытался сохранить лицо приказом.

    — Господин маркиз, мои сотрудники находятся при исполнении служебных обязанностей. Прошу не препятствовать законной…

    Он не договорил.

    Один из его бойцов, возможно, нервный, возможно, заранее получивший другой приказ, вскинул метатель.

    Ардор выстрелил первым.

    Не в грудь. В кисть.

    Оружие бойца отлетело в сторону вместе с частью руки по локоть и кровавыми брызгами. Почти одновременно Рубис выстрелил во второго, потянувшегося к кобуре. Двор взорвался движением и вспышками.

    Группа наёмников пошла врассыпную, грамотно разделив уровни и сектора. Двое упали на колено, пытаясь накрыть огнём галерею, трое рванули к колоннам портика, а ещё двое прикрыли Чета, оттаскивая его назад к аппарату под прикрытием носимых щитов. Остальные попытались обойти Ардора справа, к боковому входу, ведущему к северному крылу, собираясь всё-таки прорваться к архиву.

    Ардор двинулся наперерез ломаным зигзагом мешая вести по нему прицельный огонь.

    После монстров Глубокой Глотки обычные люди казались медленнее, понятнее и более предсказуемыми. Они могли быть быстрыми, обученными и агрессивными, но их тела оставались человеческими. Суставы сгибались в правильные стороны, кровь текла как кровь и глаза выдавали намерение за миг до удара.

    Первого он встретил на мокрых плитах, уходя с линии выстрела. Заряд ударил в колонну за спиной, выбил крошку камня. Ардор оказался слишком близко для второго выстрела, и чтобы не пачкаться разлетающимся мясом, ударил бойца ногой в грудь, ломая кости и подбрасывая тело высоко вверх, Человек рухнул, захлёбываясь лёгкими, прошитыми десками дыр от раскрошенных рёбер.

    Второй пришёл сбоку с коротким метателем. Ардор пропустил выстрел вдоль защитной пластины, поймал запястье и сломал руку рывком на себя. Следующий удар рукоятью метателя в висок обрушил человека на камень.

    Слева Рубис и двое других охранников Альды держали вход в северную галерею. Стреляли мало, но точно. Усадьба, архив, книги, свидетели — всё это мешало устроить нормальную перестрелку, и именно поэтому бой быстро перешёл в рукопашную у колонн, ступеней и мокрых посадочных цепей.

    Чет пытался отступить к аппарату и двое прикрывающих шли перед ним, подняв щиты. Хорошая вещь против толпы и стрелков с оружием мелкого калибра: раскладные пластины держали слабый заряд метателя и позволяли продержаться до выхода из-под огня.

    Ардор усмехнувшись дал короткую очередь по щитам, и прочнейший материал из изменённой стали, вмялся в живую плоть страшным ударом опрокидывая их на камни.

    Чет дёрнулся, потерял равновесие, но удержался и на лице у него впервые появился настоящий страх.

    Один из бойцов Чета всё же прорвался к боковой двери.

    Лиара увидела это с крыльца раньше, чем остальные. Она не стреляла. У неё и не было оружия. Но рядом стояла бронзовая стойка для дождевых плащей — высокая, с массивным основанием и Лиара толкнула её в тот момент, когда боец уже хватался за ручку.

    Стойка рухнула ему на голову, и он скрутился от боли всего на миг, но этого хватило. Человек Альды ударил его прикладом в затылок, и тот рухнул лицом в мокрый камень.

    Ардор заметил движение Лиары краем глаза, и крепко разозлился.

    Не на неё, конечно, а на себя, на Чета, на этот проклятый дом, где даже его невеста вынуждена участвовать в схватке.

    И следующего бойца он не стал щадить.

    Тот выглядел крупнее остальных, с армейской постановкой шага и старым шрамом через подбородок. Видимо, командир группы. Он атаковал грамотно: сначала короткий выстрел в ноги, затем рывок плечом, затем нож из левого рукава.

    Ответ был короче, Ардор ударил его в лицо стволом метателя, сломал нос, шагнул ближе и засунув оружие под подбородок, нажал спусковой крючок, унося всё что выше в небо фонтаном костей и крови. Обезглавленное тело сползло вниз.

    После этого сопротивление посыпалось.

    Рубис выбил оружие ещё у одного, двое сами бросили оружие, а один попытался прыгнуть в аппарат, но пилот, правильно оценив перспективы, закрыл люк у него перед носом.

    Чет остался стоять в трёх шагах от посадочной площадки, без шляпы, светлое пальто забрызгано грязью и кровью чужих людей, на мокром лице окончательно исчезла презрительная маска. Осталась злая, испуганная пустота человека, впервые увидевшего, как рушится всё что так бережно создавали.

    Ардор подошёл к нему.

    — Орвин Чет, — произнёс он. — Вы задержаны за вооружённое нападение на маркиза Таргор-Увира, попытку нападения на герцогиню Зальт, попытку уничтожения вещественных доказательств и сопротивление распоряжениям хозяина владения.

    Чет сглотнул.

    — Вы не имеете права…

    Ардор наотмашь хлестнул его обратной стороной ладони. Не так сильно, как мог но достаточно, чтобы Чета швырнуло на камни и он стоя на коленях, закашлялся выплёвывая кровь на мокрые плиты.

    — Это вам не как от маркиза, — сказал Ардор. — А как от человека, нашедшего в архиве двух бывших людей.

    Чет поднял голову. И по тому, как дрогнули его глаза, стало ясно, он знал.

    Со стуком лёгких каблучков подошла Альда, и внезапно резко пробила носком туфли, в бок управляющего, заставив его корчится от боли на камнях.

    — А это от меня как от женщины, понимающей ценность человеческой жизни. — Она подняла взгляд на Ардора. — Надо бы Лиару позвать.

    — Чтобы она его замесила тут в кашу? — Ардор покачал головой. — Оставь эту мразь. Там у него впереди столько бед, что наши побои для него лаской покажутся.

    Через полчаса усадьба уже находилась под полным контролем.

    Слуги сидели по комнатам под надзором, а управляющего маркизатом держали отдельно, в малой кладовой без окон, где он наконец-то перестал требовать соблюдения каких-то там прав. Оставшихся в живых бойцов Чета разоружили, связали и разложили по бывшей каретной, под охраной людей Альды. Раненым оказали помощь — и не из милосердия, а потому что живой свидетель ценнее трупа, а работу на рудном дворе остановили полностью, что оказалось не так просто сделать. Сигнал о прекращении работ ушёл ещё ночью, но сменные мастера попытались спорить, ссылаться на опасность простоя, на нестабильность фоновых потоков, на то, что в Глубокой Глотке остаются люди. После слова «люди» Ардор сам вышел на связь пообещав скинуть в провал всех мастеров, и дежурных техников и спор тут же закончился. Все рабочие отряды начали подниматься наверх, для пересчёта, медицинского осмотра и сверки поимённых списков.

    Именно тогда Ардор и увидел оба вида рабочих отрядов. Обычные — живые, напуганные, грязные, злые, и глубинные, те что по документам даже не числились людьми, а «специальным составом для опасных участков». Без имён. Номера, нормы питания, укрепляющие растворы, удерживающие ремни, восстановительные периоды, процент потерь. Скот описывали бы лучше.

    Лиара, просматривая первые выписки, работала молча. Сил на разговоры в это утро почти не осталось. Слишком много грязи. Имена умерших, номера бирок, подписи Салхо, визы Чета, отметки, страховые выплаты через подставные счета, акты «необнаружения тела», повторяющиеся формулировки. Бумаги складывались в картину не сразу, но, когда сложились, даже Гарла на минуту отложила перо, посидела глядя куда-то в пространство, восстанавливая душевное равновесие, и снова взялась за работу.

    Альда не позволила никому вынести из архива ни одного листа. Она поставила две линии охраны: внешнюю — из людей герцога, внутреннюю — из своих. На каждой связке документов появлялась временная печать, каждая книга получала номер изъятия и каждого, кто пытался объяснить, что «раньше делали иначе», записывали отдельно.

    К полудню прибыли первые государственные служащие.

    Их услышали задолго до появления над холмами. Служебные борта, чуть переделанные из боевых машин, не спрашивая разрешения заходили на посадку.

    Сначала сел тёмно-синий аппарат Королевского Сыска Алидор 30, со знаком ведомства на борту — серебряным глазом в круге. Аппарель, опустилась и во двор вышла группа в чёрных мундирах. Следователи, канцеляристы, двое магов-криминалистов, врач и десяток вооружённых бойцов в лёгкой броне. Возглавлял их невысокий мужчина с серым лицом, рыжеватыми усами и глазами, смотревшими на всех, как на будущих каторжников.

    Он представился коротко:

    — Старший следователь Королевского сыска Марс Дилон. По распоряжению генерала Деворса.

    Альда передала ему первые описи, копию своей срочной депеши и железную бирку Кевара Лонса. Дилон не стал задавать лишних вопросов во дворе. Он посмотрел на бирку, на следы боя вокруг, затем на Ардора с разорванным плечом.

    — Тела изменённых сохранили?

    — В нижнем архиве, — ответила Альда.

    — Место боя не чистили?

    — Нет.

    — Свидетелей разделили?

    — Да.

    — Молодцы.

    Это «молодцы» прозвучало сухо и сдержано. Сыск не любил эмоций на месте преступления. Эмоции смазывали картину преступления.

    Через десять минут сел второй аппарат. Почти такой же Алидор, но чёрный, с матовым корпусом и знаком Министерства безопасности. Даже люди сыска невольно подтянулись. Королевский сыск расследовал преступления, а министерство безопасности занималось тем, что могло оказаться угрозой короне и государству. А здесь уже вовсю пахло не только воровством и убийствами. Здесь пахло лишением состояния дворянского достоинства и позорной виселицей.

    Достаточно неожиданно для всех, из второго борта вышел Ингро Талис. Тот самый человек, которого в Королевской канцелярии и во Внутренней безопасности предпочитали не встречать без веской причины. Специалист по особым поручениям, руководитель внутренней безопасности канцелярии, человек с тихим голосом и возможностью войти к государю даже ночью.

    Он снял перчатки, оглядел двор и остановился взглядом на Чете.

    — Никак живой?

    — Ну, так он же ещё не рассказал о тяжёлом детстве, — сказал Ардор.

    — Послушаем. — Талис подошёл ближе, посмотрел на плечо Ардора, и оглянулся вокруг.

    — У вас хватка настоящего хищника маркиз.

    Дальше всё пошло по накатанной колее.

    Сыск занял нижний архив, маги-криминалисты поставили амулеты сохранения следов, сняли отпечатки с замков, проверили кровь, сукровицу, остатки удерживающих ремней и трещины пола, через которые поднимался зелёный пар. Врач осмотрел тела изменённых и почти сразу запросил отдельный изолированный стол, защитные маски и двух помощников с крепкими желудками.

    Министерство безопасности потрошило почту, телеграф, воздухолёты и личные вещи наёмников. У пилотов изъяли журналы полёта, у Чета нашли пакет с пачкой пустых распоряжений, с уже проставленными складскими печатями и оттисками графской канцелярии с поддельными подписями Ардора. У одного из бойцов — амулет короткой связи, настроенный не на Таргор и не на Ванкос, а на какую-то промежуточную станцию, а Талис увидев размер накопителя амулета, только чуть поднял бровь.

    Ардор понял, что это уже не местная грязь, а что-то большее что и подтвердил Ингро Талис позже, в кабинете бывшего маркиза. Теперь на столе стопками громоздились протоколы, а у двери дежурили люди Министерства безопасности. Альда передавала сыску книгу за книгой указывая каждую в протоколе, Лиара составляла отдельную таблицу томов и список вещественных доказательств.

    Салхо привели к вечеру.

    За ночь бывший управляющий натуральным образом «сдулся» и не потому, что его били, а просто теперь в доме находились люди, перед которыми привычные чиновничьи конструкции, связи и умолчания не работали. Королевский сыск не интересовали взаимные услуги, министерство безопасности не впечатляли ссылки на прежнего маркиза, а Ардор стоял у окна и смотрел на управляющего так, будто тот уже давно был не человеком, а дверью, которую проще выбить, чем открыть.

    Орвин Чет начал говорить, как только сел на стул напротив следователя.

    Не всё, но после предъявления документов учёта, бирок рабочих и короткой беседы с Талисом он понял, что его собственные покровители далеко, а государство — вот оно, рядом, с протоколом и хорошими палачами. Сначала он пытался переложить вину на Салхо, затем на прежнего маркиза, потом на «производственную необходимость» а когда Дилон спокойно зачитал ему строки о глубинных отрядах, Чет побледнел и попросил воды.

    Ночью, когда первые протоколы были подписаны и оформлены, а северное крыло окружено так, что даже мышь в стене казалась бы подозреваемой, Ардор снова спустился к входу в нижний архив.

    Но его остановил пост сыска. Вежливо, но твёрдо, его попросили удалиться именем короля, так как место преступления больше не принадлежало ему как владельцу. Оно принадлежало короне. До завершения всех процедур.

    Альда нашла Ардора на опустевшей кухне где он поставил греться себе солго. Лиара шла рядом, держа папку с копиями актов передачи. Обе выглядели усталыми, но по-разному. Альда — как человек, удержавший управление ценой железной внутренней дисциплины, а Лиара — впервые увидевшая, что бумага может быть страшнее оружия, потому что оружие убивает один раз, а бумага будет делать это десятилетиями.

    — Сыск забирает архив полностью, — сказала Альда. — Министерство безопасности — начало обыски в графстве и в герцогстве. До утра начнут аресты по управленцам и персоналу.

    — Хорошо.

    Снаружи, над мокрым двором, снова включились двигатели. Один из аппаратов Министерства безопасности поднимался в туче водяных брызг, унося в предрассветные сумерки первые материалы в столицу. Завтра, а может, уже через несколько часов, люди, считавшиеся хорошо защищёнными должностями, родственниками, старыми печатями и чужими смертями, начнут просыпаться от стука в дверь.

  

  
    Глава 4

    К вечеру маркизат Таргор-Увир напоминал разворошённый муравейник и одновременно горящий дом. Всюду сновали оперативники Сыска и Безопасности, таскали предметы, документы и вообще всё что им требовалось.

    Северное крыло находилось под двойным контролем. У входов дежурили люди Королевского сыска, на посадочной площадке — служащие Министерства безопасности. В бывшей каретной держали задержанных, отдельно от местных сторожей, писарей и тех слуг, которые слишком много бегали в первые минуты тревоги. Рудный двор стоял безлюдный и неподвижный, а подъёмные механизмы над Глубокой Глоткой застыли, словно огромные насекомые и для Ардора это молчание было правильным. Да, грозящим убытками и новыми техническими проблемами — но правильным. Иногда хозяйство должно остановиться, чтобы перестать быть людоедским механизмом.

    Сыск работал без суеты. Старший следователь Марс Дилон занял кабинет управляющего и превратил его в место, куда люди входили с важными лицами, а выходили уже подозреваемыми, свидетелями или теми, кто внезапно вспоминал важные подробности. Ингро Талис почти не сидел на месте. Его люди вскрывали контакты, проверяли документы по всему герцогству, снимали копии с ведомственных амулетов, поднимали старые маршруты грузовых аппаратов и выясняли, кто именно в среде управляющих маркизата и гафств годами считал мёртвых удобным производственным ресурсом.

    Альда передала им архив не так, как передают бумаги, а словно опасное оружие массового поражения.

    С описями, печатями, свидетельскими отметками, временными копиями и списком тех, кто прикасался к книгам после вскрытия нижнего уровня. Она не пыталась удержать контроль ради самолюбия. Наоборот, отдала дело государственным ведомствам сразу и полностью, потому что понимала: с этого момента преступление стало слишком большим для внутреннего расследования дома. Если здесь занимались превращением людей в тварей, подделывая их смерти, отправляя в глубину аномалии и при этом явно просматривались горизонтальные связи в герцогстве, значит, тропинка точно уходила выше, дальше и опаснее, чем им по-зубам. Концерн Зальт конечно мог всё это распутать, но вот наказать всех невзирая на статус, никак.

    Перед вылетом Ардор ещё раз прошёл по двору.

    Дождь прекратился, но всё вокруг оставалось мокрым. Камень блестел, в лужах отражались посадочные огни. У северного крыла стояла группа людей с ведомственными жетонами Сыска, и это почему-то успокаивало больше, чем собственная охрана. Не потому, что Ардор доверял ведомствам. Он вообще мало кому доверял. Просто здесь теперь работала машина короны, а значит, местным уже не удастся спрятать книги под дорогими коврами, и толстыми чиновничьими задами.

    Ингро Талис встретил его у посадочной площадки.

    — Можете улетать, маркиз. Дальше мы сами. И… опять спасибо. Вы эффективнее чем пара отделов в Министерстве. — В голосе не было ни просьбы, ни разрешения, а просто констатация факта.

    Ардор посмотрел на чёрный воздухолёт Министерства безопасности, на тёмные окна северного крыла, на дальний пар над Глубокой Глоткой.

    — Салхо?

    — Запнулся на этапе связей с герцогскими чиновниками, но скажет всё. Через час прибывают маги — мозгокруты.

    — Чет?

    — Уже решил, кого сдаст первым. Полезное качество у мелких посредников.

    — Глубинные отряды?

    Талис на мгновение стал ещё суше лицом.

    — Будем поднимать по одному. Осторожно и часть, вероятно, придётся уничтожить. Часть… посмотрим. Но лучшее что сможем сделать — отправим в клинику для изучения.

    Ардор понял, что за этим «посмотрим» нет никакой надежды на нормальный исход. Только работа врачей, магов, следователей и тех, кто будет решать, где кончается человек и начинается то, что уже нельзя отпускать из клетки.

    — Нужно вернуть хотя бы имена, — сказал он. — Всем, кому сможете. Пусть даже на пустых могилах.

    Специалист по особым поручениям кивнул.

    — Это сделаем.

    На этом они и расстались, крепко пожав руки на прощание.

    Ардор поднялся на борт последним. Не из театральности, а потому что не любил оставлять спину неосмотренному месту. Внутри семейного воздухолёта Зальтов уже всё было готово к отлёту. Гарла уже без оружия сидела за столом с папками, даже здесь продолжая работать, и увидев Адора, коротко ткнула ручкой показывая где находятся Альда и Лиара. Невесты находились в малом салоне за перегородкой, на верхней палубе, где располагались апартаменты хозяев.

    Аппарат плавно оторвался от земли, и стал набирать скорость и высоту.

    Замок маркизата ушёл вниз. Сначала под крылом мелькнул двор, окружённый огнями. следом северное крыло, рудный двор и чёрная трещина Глубокой Глотки, из которой поднимался зелёный пар. С высоты овраг выглядел почти красиво — широкая светящаяся река в теле земли и Ардор смотрел на неё до тех пор, пока облака не закрыли вид.

    А впереди была свадьба.

    Странное слово после трупов изменённых рабочих, задержанных чиновников и людей Министерства безопасности, разбирающих чужие преступления по ведомственным папкам. Но именно поэтому свадьба вдруг стала казаться не рубежом а праздником. Точка, где всё пережитое должно было затереться и получить другую форму. Дом, союз, имя и обязательство жить дальше, не делая вид, что мир стал чище от того, что они улетели от Глубокой Глотки.

    Ардор задержался в проходе, снимая перчатки, бронежилет, отцепляя подвес для метателя и нарукавные щитки, когда услышал приглушённый голос Лиары.

    Он не хотел подслушивать, но дверь малого салона оставляла достаточную щель, а аппарат ещё набирал высоту, и звуки в корпусе шли странно — то терялись в гуле двигателей, то становились слишком ясными.

    Лиара плакала. Но не тихо, и красиво. Не так, как плачут женщины в романах, умудряясь при этом сохранять достоинство, ровное дыхание, удачный поворот головы, красивую постановку ног и макияж на лице. Она разрыдалась по-настоящему — с сорванным голосом, текущими соплями, неровными вдохами, беспомощными попытками остановиться и новым потоком слёз, когда остановиться не выходило.

    Альда говорила мало. Больше держала её, подсовывая время от времени свежие платки.

    Ардор увидел это в щель приоткрытой двери.

    Лиара сидела на низком диване, согнувшись, закрыв лицо руками. Плечи у неё дрожали. Волосы выбились из причёски, одна туфля валялась в стороне на ковре, Альда сидела рядом, обняв её одной рукой, второй медленно гладила по спине — очень бережно, как действительно близкий человек.

    — Я никто, — выговорила Лиара сквозь слёзы. — Понимаешь? Никто. Я всё время делаю вид, что справляюсь, что учусь, что могу войти в залу, принять поклон, подписать бумагу… А внутри всё равно жду, что кто-то сейчас рассмеётся и скажет: «хватит, девочка, спектакль окончен».

    Альда молчала.

    Иногда молчание было лучшим ответом. Особенно когда человек наконец говорит не то, что должен, а то, что много дней давит на сердце.

    — Я же была танцовщицей в шоу-ресторане, — продолжила Лиара, уже тише, но от этого больнее. — Даже не артисткой настоящего театра. Не семейной девочкой и не воспитанницей пансиона. Обычной уличной девкой. Приходилось улыбалась пьяным тварям, уходила от липких рук, считала чаевые и радовалась, если вечер заканчивался без попытки изнасиловать. Потом стала секретарём. Потом… потом всё так завертелось, и теперь мне говорят «леди Гес», учат входить в комнаты, ставят рядом с тобой, рядом с ним, дают бумаги маркизата. Без пары дней я стану маркизой. Маркизой, Альда. Это же смешно.

    Она попыталась рассмеяться, но смех снова сорвался в плач.

    Ардор стоял за дверью неподвижно.

    Слова Лиары били неожиданно точно. Не потому, что он не знал её прошлого. Знал. И не потому, что считал это прошлое грязью. Не считал. Но одно дело знать факты, другое — услышать, как человек сам видит себя изнутри. Не через титулы, обеты, и красивые браслеты на запястье, а через страх, что счастье выдано по ошибке и однажды его отберут.

    — Мне кажется, я проснусь, — прошептала Лиара. — Открою глаза, а никакого дома нет. Нет Радужной протоки. Нет тебя. Нет его. Нет этих платьев, уроков, бумаг, свадьбы. Только гримёрка, запах дешёвых духов, чужой смех за стеной и хозяйка, которая орёт, что я опять опаздываю на выход. А всё это… всё это был сон. Морок. Глупая милость богов перед тем, как они решат посмеяться.

    Альда наконец заговорила.

    Голос у неё был очень мягкий и обволакивающий, каким она почти никогда не говорила при посторонних.

    — Лиара, малышка, посмотри на меня.

    Та покачала головой, не убирая рук от лица.

    Альда не стала заставлять. Просто убрала выбившуюся прядь с её щеки.

    — Сон не оставляет синяков, морок не учит считать чужие преступления. И уж точно не заставляет старших следователей Королевского сыска принимать у тебя таблицы как доказательства. — Альда говорила спокойно, без сладкой утешительности, от которой обычно становится только хуже. Она не пыталась убеждать Лиару, что та всегда была рождена для дворянства, что происхождение ничего не значит, что все вокруг добры и справедливы. Такая ложь унизила бы их обеих.

    — Ты действительно не родилась маркизой, — сказала Альда. — И не выросла в доме, где девочек с детства учат держать спину и улыбаться тем, кого хочется пристрелить и скормить псам. Тебе пришлось учиться другому. Видеть опасность раньше, чем она подходит близко. Считать гроши, слышать ложь по голосу, выживать среди людей, считавшим тебя украшением общества. И знаешь, что в этом смешного?

    Лиара чуть опустила руки.

    — Что?

    — Да ничего. Именно поэтому ты опасна для них.

    Она повернула к Альде мокрое лицо.

    — Для кого?

    — Для тех, кто всю жизнь верил, что титул делает человека ценным сам по себе. Ты им мешаешь. Потому что рядом с тобой видно, что достоинство это не кровь и вереница предков. Иногда оно приходит через боль, работу и способность не предать себя, когда удобнее было бы согнуться.

    Лиара долго смотрела на неё, словно хотела поверить, но боялась сделать это слишком быстро.

    — А если я не справлюсь?

    — Не справишься с чем?

    — Со всем. С домом, титулом, людьми, с ним с тобой и с тем, что на меня будут смотреть и ждать ошибки.

    Альда взяла её за руки.

    — Ошибки будут.

    — Великолепное утешение.

    — Правдивое. Ты ошибёшься. Я ошибалась. Ардор ошибается регулярно, просто делает это с таким результатом, что люди принимают все станности за план.

    Лиара сквозь слёзы всё-таки фыркнула.

    Ардор за дверью медленно выдохнул.

    — Ты не обязана становиться другой женщиной за два дня до свадьбы, — продолжила Альда. — Не обязана проснуться утром и вдруг оказаться древней маркизой с галереей портретов за спиной. Ты войдёшь в эту историю такой, какая есть. С памятью о трущобах, со страхом, упрямством и с тем, что умеешь. А мы всегда будем рядом.

    Лиара сжала её пальцы.

    — А если всё развеется?

    — Тогда я первая пойду и потребую у бога объяснений, почему он так плохо оформил брачный договор.

    Лиара закрыла лицо уже не от рыданий, а от слабого, почти истеричного смеха. Альда притянула её ближе, и та уткнулась ей в плечо, окончательно перестав держаться, а Ардор понял, что больше стоять за дверью нельзя.

    Не потому, что его заметили бы. Альда, скорее всего, знала о нём с первой секунды и просто не подала виду. Нельзя было потому, что в этом разговоре его отсутствие уже стало неправдой. Лиара боялась, что всё исчезнет. Значит, он должен был войти не как граф, не как хозяин Таргор-Увира, и не как человек, только что убивший изменённых монстров в архиве. А просто как тот, кто будет рядом всегда.

    Он толкнул дверь.

    Лиара резко выпрямилась, пытаясь стереть слёзы ладонью, и от этого сразу стала выглядеть ещё более беззащитной. На лице мелькнул стыд — быстрый, привычный, почти детский. Будто плакать было преступлением, за которое сейчас последует выговор.

    Ардор остановился у входа.

    — Не надо прятать себя.

    Она замерла, словно птичка, а Альда посмотрела на него спокойно, чуть устало, но без упрёка. Потом отодвинулась ровно настолько, чтобы оставить место рядом.

    Ардор сел перед Лиарой на корточки, чтобы не нависать. Взял её холодные пальчики в свои руки.

    — Я слышал кое-что.

    — Конечно, — выдохнула она. — Прекрасно. Теперь можно сразу выброситься из люка.

    — Нельзя. Высота не та, и я поймаю.

    Она попыталась отвернуться, но он удержал её руки.

    — Лиара. Посмотри на меня.

    Она посмотрела.

    Глаза красные, ресницы мокрые, лицо измученное с потёками косметики, и всё равно — живое, настоящее, и упрямое. Его женщина. Их женщина. Будущая маркиза не потому, что кто-то милостиво поднял её с пола, а потому что она уже выдержала то, от чего многие благородные дамы рассыпались в пыль вместе с родословной, и галереей предков.

    — Ты не никто, — сказал он. — И никогда не была никем.

    Лиара всхлипнула, но не отвела взгляда.

    — Ты не знаешь.

    — Знаю достаточно. Никто не сохраняет спину прямой там, где ты сохранила. Никто не становится человеком, которому Альда доверяет документы, а я — спину. Никто не смотрит на мёртвые книги и не видит за ними людей. Это всё делаешь ты.

    Она молчала.

    — А насчёт сна… — Ардор чуть сжал её пальцы. — У меня плохие новости. Если это сон, то он крайне плохо организован. В нём слишком много бухгалтерии, трупов, слякоти, следователей и стрельбы. Я бы придумал что-нибудь более приятное.

    Альда тихо добавила:

    — И меньше уроков этикета.

    Лиара неожиданно снова заплакала, но уже иначе. Без прежнего обвала. Тише. Мягче. Словно внутри у неё наконец лопнула последняя перетянутая нить.

    Ардор поднялся и сел рядом, с другой стороны. Теперь они держали её вдвоём: Альда — за плечи, он — за руки. Никакой торжественности. Никаких клятв. Только гул аппарата, тёмные облака за окнами и трое людей, слишком уставших, чтобы изображать красивые позы.

    Через некоторое время Лиара прошептала:

    — Я боюсь свадьбы.

    — Я тоже, — сказал Ардор.

    Она подняла голову, с каким-то детским изумлением, словно ей показали фокус.

    — Ты?

    — Конечно. Там будет куча людей, все смотрят, половина оценивает, треть ждёт ошибки, а кто-то обязательно решит, что сейчас прекрасный момент для политического разговора.

    Альда кивнула.

    — И ещё родственники.

    — Вот. Родственники хуже монстров, и самое главное их больше.

    Лиара тихо засмеялась сквозь слёзы.

    Она прислонилась к нему плечом, потом осторожно протянула руку к Альде, будто боялась, что та отодвинется. Альда не отодвинулась. Накрыла её ладонь своей.

    За окнами воздухолёт пробил верхний слой облаков, и салон на мгновение залило бледным вечерним светом. Внизу остались Таргор-Увир, Глубокая Глотка, архив, Сыск, Министерство безопасности, задержанные, мёртвые и те, кому ещё предстояло вернуть имена. А впереди Марсана, дом на Радужной протоке и свадьба.

    И Лиара, уже почти успокоившись, всё ещё сидела между ними, крепко держась за обе руки, будто проверяла: не исчезают ли.

    Не исчезали.

    К свадьбе Марсана готовилась так, будто город сам решил на несколько дней забыть о дождях.

    Разумеется, дожди никуда не делись, но благодаря магам — погодникам нанятым за полуторный гонорар они приходили по ночам, стучали по крышам, смывали пыль с мостовых, промывали протоки чистой водой и уходили оставляя светлое синее небо, лужи на дорогах и мокрые крыши. Над улицами натянули лёгкие радужные полотнища, на балконах гирлянды из белых и золотых цветов, на мостах развесили разноцветные фонари, светивших, мягко отражаясь в каналах длинными дрожащими дорожками.

    Дом на Радужной протоке жил почти на осадном положении, в окружении тройной цепи охраны включая совершенно незаметных, но от этого не менее смертоносных людей из Внутренней Безопасности, изображавших садовников, слуг и привратников.

    И не потому, что кто-то ждал нападения, хотя Ардор ждал нападения всегда и в любой обстановке, включая примерку парадного мундира. Просто свадьба вдруг оказалась мероприятием, требующим больше суеты, чем отправка батальона в Пустоши без снабжения. Портные приходили с утра как на работу, ювелиры обязательно после полудня, церемониймейстеры — когда их меньше всего хотелось видеть а педагоги Лиары внезапно стали суровы, словно инструкторы перед выпускным зачётом. Её учили не только ходить, говорить, кланяться, принимать поздравления и стоять под взглядами сотен людей, но и не терять лица, если кто-то из старых дворянок решит уколоть словом.

    Лиара держалась.

    Уже без прежнего отчаяния, но с той собранной хрупкостью, которая выдавала: внутри всё ещё страшно. После слёз в алидоре что-то в ней изменилось. Страх не исчез, он стал понятным и обозначенным противником. А противник обозначенный терял сакральность и мистику становясь врагом понятным и конечно же преодолимым.

    Альда, напротив, выглядела предельно спокойно.

    Выглядела, потому что Ардор за несколько дней понял: когда герцогиня вон Зальта становится особенно ласковой с прислугой, особенно вежливой с портными и особенно мягко улыбается церемониймейстеру, значит, где-то рядом начинается бедствие, просто окружающие ещё не получили уведомление. Она следила за всем сразу: за списком гостей, за безопасностью, за размещением послов, за тем, чтобы Лиару не перегрузили, за тем, чтобы Ардор не сбежал под предлогом проверки периметра, и за тем, чтобы дом не превратился в поле битвы между традициями её рода, военными уставами и страхами одной маленькой девочки. Нет, двух маленьких девочек.

    Сам Ардор при этом чувствовал себя очень странно.

    Он воевал, убивал, командовал, прорывался через болота, сжигал людей напалмом, захватывал ценных плеников и воровал документы стратегической важноасти, стоял перед королями и людьми, желавшими видеть его мёртвым. Но перед свадьбой в Храме Всех Богов у него впервые за долгое время появилось глупое ощущение: сейчас от него потребуется что-то гораздо сложнее боя.

    В бою всё честнее. А здесь требовалось войти в храм не солдатом, а мужчиной, берущим на себя не только ответственность за двух женщин, но и всё, что потянется за ними — дом, имя, будущих детей, союзы, старые обиды, чужие ожидания, зависть, страхи и ещё десяток невидимых нитей, что крепче любой цепи.

  

  
    Глава 5

    Большое таинство назначили на утро.

    Храм Всех Богов стоял на высоком холме над старой частью Марсаны, там, где три протоки сходились в широкую чашу воды. По преданию, город начинался именно отсюда: с каменной пристани, маленького святилища и рынка, куда приходили лодки с зерном, солью, рыбой и медью. Потом выросли каналы, дворцы, склады, башни домов, мосты, театры, конторы банков, дворцы родов и здания ведомств. Но храм остался на прежнем месте, хотя вокруг него давно построили новые галереи, боковые дворы и высокую лестницу, достаточно широкую, чтобы по ней могла пройти свадебная процессия герцогского рода или несколько свадеб как обычно делали жители торговых и рабочих кварталов.

    Двенадцать богов смотрели на город из двенадцати ниш.

    Не идолами в грубом смысле и не простыми статуями, кому люди приносят дары, обменивая их на чудо. Каждый образ был целым миром. Бог Неба с поднятой ладонью, в которой сияла маленькая звезда, богиня Вод в плаще, похожем на поток, бог Огня с лицом юноши и старика одновременно, богиня Земли, с зерном, камнем и детской игрушкой под ногами. Бог Плодородия — не толстый весельчак, рисуемый на трактирных вывесках и дешёвых картинах, а высокий зрелый мужчина с венком из колосьев и виноградной лозы, державший в руках чашу семян. Бог Войны стоял напротив в полном боевом облачении, с мечом в ножнах спокойный и страшный именно этим спокойствием.

    Остальные ниши принадлежали богам Ремесел, Дорог, Справедливости, Тайны, Исцеления и Смерти. Все двенадцать присутствовали в храме не как соперники, а как стороны мира, без которых жизнь становилась кривой.

    Свадебная процессия вошла под низкое пение хора.

    Зальты умели устраивать торжества так, чтобы роскошь не превращалась в табор. Белые ткани, золотые шнуры, зелёные ветви, серебряные чаши с водой из святых источников, огонь в двенадцати лампадах. Гости стояли подковой по обе стороны главного нефа. Герцоги, графы, маркизы, офицеры, чиновники, маги, главы торговых домов, старшие жрицы и жрецы, представители дипломатического корпуса.

    Ардор почти физически чувствовал, как взгляды скользят по нему, по Альде, по Лиаре, словно зенитные прожекторы.

    На Альду смотрели как на герцогиню вон Зальта, дочь великого рода, женщину, чей брак сам по себе политическое событие. Она шла спокойно, в тяжёлом светлом платье с золотым шитьём по подолу и тонкой короной невесты, похожей не на украшение, а на знак власти.

    На Лиару смотрели иначе. Любопытнее, острее и местами очень зло, как на человека сломавшего многие расклады.

    Она шла справа от Альды, в платье мягкого жемчужного оттенка, без чрезмерной роскоши, но так, что каждая линия подчёркивала, что её не прячут и не ставят ниже. На её шее лежало украшение рода баронов Увир, а весь остальной гарнитур — дар от герцога Зальта — достаточно древний, чтобы каждый понимал, что это приятие её в семью, а значит всякий кто откроет пасть на эту женщину, сразу попадёт в прицел весьма могущественного рода.

    Ардор видел, как у Лиары на мгновение дрогнул подбородок, когда она окинула взглядом собравшихся.

    Альда тоже увидела. Не повернув головы, она чуть коснулась её руки. Почти незаметно. Но Лиара выпрямилась, сделала следующий шаг и больше не сбилась ни разу.

    Сам Ардор шёл навстречу им от западной стороны храма, как требовал обряд. Мужчина входил со стороны заката, женщины — со стороны восхода. В середине они встречались перед кругом двенадцати знаков, где жрецы соединяли не крови, не имущество и не фамилии, а пути. Так, во всяком случае, говорил церемониальный текст.

    Но сначала клятвы.

    Не длинные. В Храме Всех Богов не любили многословия перед алтарём. Слова должны быть такими, чтобы их можно удержать в памяти в старости и перед смертью. Ардор говорил первым. Голос его под сводами звучал ниже обычного, спокойнее, чем он сам себя чувствовал. Он принимал Альду и Лиару в дом, под защиту, с честью и в долю судьбы. Не как имущество, не как украшение, не как продолжение договора между родами, а как жён, чья воля признаётся рядом с его.

    Потом сказала Альда.

    Её клятва была точной, чистой, почти холодной на поверхности и потому особенно сильной. Она принимала Ардора не как покровителя, а как мужа; Лиару — не как младшую тень, а как равную в доме; будущий путь — не как удобный союз, а как общую ответственность.

    Лиара говорила последней.

    Вначале её голос едва заметно дрогнул. В храме это услышали многие. Но затем она подняла глаза на Ардора, потом на Альду, и дрожь ушла. Она не пыталась звучать как родовая дворянка, не имитировала чужую величавость. В её словах была другая сила — человека, который хорошо знает цену принятой клятве.

    Когда она сказала, что входит в этот дом с прошлым, именем и честью, не отрекаясь ни от одного прожитого дня, Альда впервые за всё таинство позволила себе чуть заметную улыбку.

    Ардор же вдруг понял, что именно это и стало настоящей победой Лиары.

    Не платье. Не украшение. Не титул, который через несколько дней станет привычной строкой в документах, а то, что она стояла в Храме Всех Богов перед сотнями людей и больше не просила у мира разрешения существовать.

    После клятв начались благословения.

    Жрецы двенадцати богов поднялись одновременно, но к новобрачным вышли только трое. Старшая жрица Храма, жрец Плодородия и жрец Войны. Остальные оставались у своих ниш, потому что большое таинство признавалось всеми двенадцатью, но каждому браку давались особые знаки — те, которые жрецы и боги считали значимыми.

    Жрец Плодородия подошёл к Альде и Лиаре.

    Седой, широкоплечий, с добрым, но совершенно не мягким лицом земледельца, отлично знающий, что урожай не растёт от красивых слов, дети не рождаются от договоров, а дом не держится на одной любви. В руках он держал чашу с семенами, смешанными с золотой пылью и лепестками белого цветка шарнилы.

    Он не стал говорить о покорности жён, как иногда делали в старых провинциальных храмах. Марсана давно не терпела таких глупостей, а Зальты тем более.

    Благословение прозвучало о другом.

    О плодах тела, если боги даруют детей. О плодах трудов, если приложить силы. О плодах решений, потому что каждая женщина, входящая во власть, сеет не меньше мужчины, только всходы её часто приписывают другим. Он коснулся чашей сначала ладоней Альды, потом ладоней Лиары. Несколько семян прилипли к коже, вспыхнули золотом и исчезли, оставив тонкое тепло.

    Лиара вздрогнула, но не от страха, а от ощущения, что что-то живое, глубокое и древнее на мгновение действительно посмотрело на неё — не как на танцовщицу из прошлого, не как на будущую маркизу, а как на женщину, несущую в себе будущие ростки вечности.

    Потом к Ардору подошёл жрец Войны и в храме сразу стало тише.

    Этот жрец был старым воином. Не изображал его и не носил бутафорский меч для церемоний, а именно воевал, долго и хорошо. Шрам пересекал левую сторону лица, два пальца на правой руке не сгибались, но походка оставалась ровной, хотя тяжесть старых ран угадывалась в каждом шаге. Он нёс не чашу и не венок, а короткий меч, чёрный от древности, с простой рукоятью обмотанной стальной проволокой.

    Ардор опустился на одно колено, как требовал обряд. Мужчина склонялся не перед жрецом, а перед тем, что война всегда выше одного человека, даже если этот человек привык побеждать.

    Жрец положил меч ему на правое плечо, и лезвие обожгло короткой вспышкой боли даже через ткань.

    Благословение Бога Войны прозвучало коротко и честно. Не о славе, победах и не пирах и песнях после битвы, а о праве поднять оружие, для защиты, о долге опустить его, когда враг повержен, о цене крови, своей и чужой, о том, что воин, построивший дом и приведя туда жён, не перестаёт быть воином, но должен помнить — меч, не защищающий, однажды начнёт служить другому хозяину.

    На последней фразе храмовый меч потяжелел настолько что плечо чуть просело.

    Ардор почувствовал гнущую к земле тяжесть и на миг исчезли своды, гости и пение. Остались только огонь металла, запах озона где-то далеко и понимание, что благословение не всегда милость, а иногда оно больше похоже на приказ, отданный тем, кому невозможно возразить.

    Жрец убрал меч и на плече Ардора остался знак — тонкая тёмная линия, вспыхнувшая на погоне и тут же ушедшая ниже в кожу, и впитавшаяся в тело.

    В храме прошёл тихий вздох.

    Не каждый брак получал видимые благословения, тем более от Бога Войны.

    Ардор поднялся.

    Альда смотрела на него очень внимательно, Лиара — почти испуганно и он хотел усмехнуться, чтобы снять напряжение, но в храме это было бы совсем уж не к месту, поэтому просто протянул им руки.

    Они вложили свои ладони в его.

    Старшая жрица Храма Всех Богов соединила их запястья бело-золотой лентой и произнесла заключительные слова таинства. Хор возвысил голос, а двенадцать лампад вспыхнули одновременно так что свет под сводами стал таким ярким, будто на мгновение внутрь вошло солнце.

    Так Ардор маркиз Таргор-Увир стал мужем маркизы Альды вон Зальт и маркизы Лиары Гес перед людьми, короной и двенадцатью богами.

    Праздник начался во второй половине дня в Большом Приёмном дворце Зальтов и если храм говорил о вечности, то дворец говорил о власти.

    Он стоял в центре старого квартала Марсаны, на небольшом участке отделённый от улиц широким каналом и тремя протоками с мотами. Белый камень, зелёные крыши, высокие окна, террасы, внутренние сады, залы, где одновременно могли разместиться более пяти сотен гостей, не чувствуя себя рынком. Зальты строили этот дворец не для жизни, а для приёмов, переговоров, союзов, демонстрации силы и тех улыбок, после которых иногда менялись границы.

    Под свадебный пир отвели пять больших залов, и десяток помельче.

    В первом новобрачные принимали поздравления, во втором играли музыканты и уже готовились к танцам, в третьем стояли длинные столы с блюдами из разных земель — дивная океанская рыба весом по полсотни килограмм в пряных листьях, жареная птица с южными плодами, тонкие пироги, холодное мясо, сладкие вина, солго, фруктовые воды, блюда из Кунара, Таргор и даже несколько шардальских деликатесов, явно добавленных ради особых гостей, и так далее и без счёту. Герцог отдавал единственную дочь, и не экономил.

    А гости не просто особые. Все герцоги, два десятка маркизов и маркиз, и без счёта высшего офицерства и чиновников. А ближе к вечеру во дворце вдруг стало тише, хотя музыканты вроде бы продолжали играть но тишина прокатилась волной, заставляя замирать разговоры, весёлый смех и злобный шёпот. Люди поворачивали головы к главному входу, слуги выпрямлялись, офицеры на службе незаметно перестраивали охранный порядок, а приглашённые выпрямлялись во фрунт, успевая поправить даже самые незначительные огрехи на форме.

    Прибыл король Логрис Девятый.

    Король Шардала вошёл без пышной свиты, почти по-домашнему, но так, что отсутствие лишних людей, само по себе стало демонстрацией. С ним вошли несколько приближённых, телохранители, глава министерства Безопасности и совсем молодая девушка, которую Ардор раньше видел только на портретах и в донесениях.

    Дочь Логриса — принцесса Эльга.

    Она оказалась не той фарфоровой красавицей, каких любят рисовать придворные художники, старательно убирая характер из лица. Эльга была высокой, светловолосой девицей с красивым живым лицом, прямой осанкой и глазами отца — внимательными, холодными, мгновенно оценивающими людей. В её платье не было ничего кричащего, но ткань, камни в украшениях и серебряный пояс — амулет стоили точно не меньше, большого особняка в столице.

    Логрис поздравил молодых лично.

    Слова звучали выверено и веско. Уважение к дому Зальтов, признание заслуг Ардора, радость по поводу союза, пожелание крепкого дома и будущих детей. Он говорил, как властитель, умеющий каждую фразу превращать в чеканную форму, но, пожимая руку Ардору, задержал пальцы чуть дольше и тихо сказал только для него:

    — Бог Войны не ставит знак без явного благоволения.

    — Я ценю это, Ваше Величество.

    — И не расслабляйтесь.

    — Не умею.

    Логрис чуть усмехнулся.

    — Поэтому вы мне и нравитесь.

    После этого король отошёл к главе рода вон Зальту, и зал снова задышал, хотя уже иначе. Присутствие монарха на свадьбе делало праздник не просто семейным. Каждый разговор теперь приобрёл новый слой, каждый поклон — политический оттенок и каждая улыбка могла завтра стать предметом обсуждения в трёх канцеляриях, и бессчётном количестве салонов и гостиных.

    Ардор успел выдержать два десятка поздравлений, один танец с Альдой, один с Лиарой, несколько тостов, разговор с представителями Корпуса, короткую но напряжённую беседу с послом Балларии и почти болезненно вежливое столкновение с дамой, которая пыталась выяснить, как именно следует обращаться к Лиаре после полного оформления титулов.

    — Голубушка, а как же вас теперь именовать? По мужу вы маркиза но по указу короля простая дворянка?

    Лиара даже улыбнулась.

    — Ну если вас не пугает измена третьей степени за нарушение рескрипта Ангольда второго «О поименовании дворян и дворянок», то можете, как угодно.

    К уху Лиары едва заметно склонилась Гарла, шепнув так, как умела только она — направленным звуком только для уха того, к кому обращалась и почти не шевеля губами.

    — Баронесса Тальви, урождённая Асталь. Её дед получил титул за поставки продовольствия в военное время.

    — Вашему деду, баронесса, было бы неприятно такое услышать. Он-то в отличие от многих понимал цену честному имени.

    Полыхая ненавистью дама ушла не заметив, и не поняв, что уже внесена в список врагов и не маркизы Лиары Таргор-Увир, а всего молодого дома Таргор-Увир.

    Но Альда это заметила и одобрила одним взглядом.

    К ночи, когда первая волна торжественной суеты начала сменяться более свободным движением гостей, принцесса Эльга подошла к ним сама.

    Она выбрала момент, когда молодые отошли на боковую террасу, где шум музыки становился едва слышен, а влажный Марсанский воздух пах ночными цветами и водой. Ардор стоял у каменной балюстрады между Альдой и Лиарой, впервые за несколько часов имея возможность не улыбаться каждому проходящему. Именно тогда Эльга появилась у входа на террасу, отослала сопровождающую фрейлину лёгким движением пальцев и подошла одна, а сопровождавшая её охрана молча встала рядом с охранниками Дома Зальт.

    Это само по себе уже стало заявлением, потому как принцессы не подходят в тишине и в одиночестве по пустяковым поводам.

    — Господин маркиз, маркизы, — произнесла она, чуть подняв подбородок.

    Голос у неё оказался ниже, чем ожидалось. Спокойный, без девичьей мягкости.

    Альда ответила первой, безупречно ровно.

    — Ваше Высочество, и склонила голову в поклоне. Лиара поклонилась на мгновение позже, но правильно. Уроки госпожи Тарины не пропали зря.

    Эльга посмотрела на неё особенно внимательно. Не свысока. Скорее с любопытством человека, которому давно рассказали одну версию, а он пришёл проверить, насколько она лжива.

    — Поздравляю вас. Таинство было редкой красоты.

    — Надеюсь, в хорошем смысле, — сказал Ардор.

    — В самом сильном.

    Она повернулась к нему. Где-то в зале вспыхивали огни, смеялись гости, звучали струнные. Но вокруг их маленького круга будто возникло отдельное пространство, где слова сразу становились весомее.

    Эльга не стала тянуть, сразу перейдя к делу.

    — Я хочу просить вас об одной услуге. Точнее о месте.

    Ардор молчал, жёны тоже, и только Лиара чуть насторожилась, но не отвела взгляда.

    Принцесса Шардала произнесла спокойно, почти официально:

    — Оставьте место третьей жены для меня.

    На террасе стало так тихо что слышно, как внизу, под дворцом, вода шумит о каменные стены канала.

    Ардор ответил не сразу и не потому, что растерялся. Скорее потому, что слишком много вариантов ответа пришлось отбросить как непригодные для разговора с дочерью короля Логриса на свадебном празднике во дворце Зальтов.

    Альда осталась неподвижной. Только пальцы её на веере чуть сжались.

    Лиара побледнела совсем немного. После всего пережитого она уже умела не показывать удар слишком явно, но Ардор всё равно увидел. Она только сегодня стала женой перед богами. И вот уже в тот же вечер другая женщина — принцесса, кровь правящего дома, политическая фигура огромной силы — просила оставить место рядом.

    Эльга заметила всё.

    И, к её чести, не стала делать вид, что не понимает, какую боль может причинить сама просьба.

    — Я не прошу ответа сегодня, — сказала она. — Но мой отец не будет жить вечно. Шардал меняется. Союзы, сегодня казавшиеся невозможными, через год могут стать единственным способом избежать войны или выиграть её. Я предпочитаю сказать это сама, а не ждать, пока мужчины в кабинетах начнут переставлять меня как фигурку на игровой доске в трак.

    Ардор посмотрел на Альду. Затем на Лиару.

    Он не собирался отвечать за них. Не после сегодняшнего таинства. Не после клятв, где их воля была названа рядом с его. И Эльга, похоже, именно этого ждала: не согласия Ардора, а демонстрации того, как в их доме принимаются решения.

    Альда заговорила первой.

    — Ваше Высочество, вы понимаете, что просите не место в договоре, а место в семье?

    — Да, знаю.

    — Тогда почему сейчас?

    Эльга впервые отвела взгляд к тёмной воде за балюстрадой.

    Когда она снова посмотрела на них, в её лице стало меньше принцессы и больше женщины, слишком рано узнавшей, что рождение у трона не делает человека счастливым.

    — Потому что сегодня я увидела не только союз родов. Я увидела дом, где вторая жена стоит не ниже первой. Где женщина без древней крови входит в храм не украшением, а равной. Где мужчина получает благословение Войны и при этом смотрит на жён не как на добычу или тыл, а как на тех, перед кем он сам обязан держать ответ. В моём мире такое ещё не встречалось.

    Лиара слушала очень тихо и Ардор почувствовал, как в ней борются сразу несколько чувств: ревность, страх, сочувствие, недоверие и странное узнавание. Принцесса и бывшая танцовщица стояли на разных краях мира, но обе слишком хорошо знали, что значит быть назначенной на роль другими людьми.

    — А если мы скажем нет? — спросила Лиара, вообще мало чего боявшаяся, а после брака с Ардором вообще лишившись страха.

    Эльга посмотрела на неё без раздражения.

    — Я приму это, но попрошу повторить позже, когда вся эта ситуация вспыхнет.

    Альда закрыла веер.

    — Мы не сможем дать ответ сегодня. Мы сами ещё в процессе притирки, примерки друг друга, социальных ролей и всего что вокруг налипает быстрее чем мокрый снег.

    — Я и не ждала.

    — И не обещаем, что место будет оставлено. Мы сейчас даже не можем гарантировать сохранение нашей семьи.

    — Этого достаточно.

    Она уже собиралась уйти, но Лиара неожиданно остановила её.

    — Ваше Высочество.

    Эльга повернулась.

    Лиара стояла очень прямо. Слишком прямо — держа осанкой самоконтроль тела. Но голос не дрогнул.

    — Если когда-нибудь вы снова скажете об этом, говорите не только с ним. С нами тоже.

    Принцесса посмотрела на неё долго и внимательно.

    Потом впервые за весь разговор едва заметно улыбнулась.

    — Именно поэтому я и подошла ко всем троим.

    Она ушла так же спокойно, как пришла, оставив на террасе шум далёкой музыки, влажный воздух и троих людей, чья свадьба только что стала ещё сложнее.

    Ардор выдохнул первым.

    — Я начинаю думать, что монстры из Глубокой Глотки были проще.

    Альда посмотрела на него боковым взглядом, негромко фыркнула.

    — Разумеется.

    А Лиара вдруг рассмеялась.

    Не громко, не совсем весело, но живо. Смех сорвался у неё почти неожиданно, словно напряжение нашло наконец безопасный выход. Альда тоже улыбнулась. Ардор взял их обеих за руки — не демонстративно, а просто чтобы почувствовать, что он рядом и не даст их в обиду.

    После ухода принцессы Эльги праздник вроде бы не изменился внешне.

    Музыка продолжала звучать, в большом зале двигались пары, а дамы обсуждали ткани, украшения и то, кто из молодых офицеров слишком много пьёт. Мужчины у высоких окон говорили о торговых пошлинах, военных назначениях, ценах и последних слухах из столицы. Слуги бесшумно меняли подносы, подливали вина, убирали пустые бокалы, а над всем этим сияли сотни огней, отражаясь в полированном камне пола.

    Но для Ардора, Альды и Лиары праздник уже получил новый смысл.

    Тот самый, который всегда появлялся в большой политике. Сначала идёт улыбка, потом тост, потом танец, потом кто-то на боковой террасе произносит одну фразу — и внезапно прежний вечер заканчивается, хотя музыканты ещё даже не сменили мелодию.

    Ардор чувствовал руку Альды в своей левой ладони и пальцы Лиары в правой. Они стояли так всего несколько секунд, но этих секунд хватило, чтобы никто из троих не сделал главной ошибки — не начал отвечать сразу, на свежую боль, ревность, удивление или раздражение.

    Просьба Эльги не выглядела обычным девичьим капризом или дерзостью.

    Дочь Логриса не пришла соблазнять, играть, проверять свои чары или бросать вызов новобрачным. Она пришла с предложением, которое одновременно было просьбой о защите, политической ставкой и, возможно, попыткой самой выбрать собственную судьбу до того, как это сделают за неё. И именно поэтому всё становилось сложнее в тысячу раз.

    Если бы она пришла надменно, Лиаре было бы проще её возненавидеть. Если бы говорила как избалованная принцесса, Альда могла бы одним ледяным ответом поставить её на место. Если бы предложила Ардору сделку в обход жён, он сам без труда закончил бы разговор так, что у королевской дочери надолго пропало бы желание проверять границы чужого дома.

    Но Эльга подошла к ним троим и попросила не власти, а возможности не быть проданной в него кем-то другим. И возможно именно об этом в том числе говорил жрец бога Войны.

    Музыка в зале сменилась на более торжественную. Один из церемониймейстеров уже искал молодых взглядом, явно собираясь вернуть их к гостям. Альда заметила это первой и мягко освободила руку.

    — Нам нельзя надолго покидать зал. Через минуту половина гостей решит, что Логрис объявил войну, а вторая начнёт спорить, кому.

    Лиара глубоко вдохнула. На её лице ещё оставался след внутреннего потрясения, но она уже справлялась. Не прятала боль полностью — слишком рано и слишком трудно, — но брала её под контроль, как берут под контроль непослушную лошадь.

    — Всё, я уже улыбаюсь, — сказала она.

    — Улыбаться недостаточно, — ответила Альда. — Нужно сделать так, чтобы все решили: принцесса сказала нам что-то приятное, неожиданное и совершенно неопасное.

    Ардор посмотрел на зал.

    — А такое вообще бывает?

    — Ты не поверишь, но у хорошо воспитанных людей — постоянно.

    Лиара всё-таки улыбнулась. Уже увереннее.

    Они вернулись в зал вместе, и это оказалось правильнее любого объяснения. Гости увидели не растерянность, не ссору и не напряжение, а троих новобрачных, которые после короткого разговора на террасе вошли спокойно, держась рядом. Альда почти сразу приняла поздравления от главы одного из старых Марсанских домов. Лиара, стоя рядом, ответила на поклон его жены так точно, что госпожа Тарина, заметившая это издали, наверняка испытала редкое чувство профессионального удовлетворения, Ардор выдержал ещё два тоста и один длинный разговор о значении благословения Бога Войны, в котором собеседник явно пытался понять, следует ли теперь бояться его больше или примерно, как раньше.

    Бояться, как оказалось, решили больше.

    Это стало видно по тому, как люди слегка меняли траекторию движения рядом с ним. Не шарахались, нет. Большой свет не шарахается. Он просто внезапно вспоминает о другом разговоре у соседней колонны, о срочной необходимости поздравить тётушку с новым любовником и о том, что вино стоит попробовать именно с того подноса, который несут подальше.

    Знак Бога Войны на плече Ардора не проступал на погоне, но слухи в таких местах двигались быстрее дыма. К середине вечера уже знали все: благословение было явным. Храмовый меч оставил метку. Старый жрец Войны произнёс редкую формулу. Кто-то уверял, что видел тёмное пламя. Кто-то добавил, что статуя Бога Войны открыла глаза. Ещё через час, если бы праздник продолжался достаточно долго, наверняка выяснилось бы, что Ардор вышел из храма в полном сиянии, а под ногами у него сами собой крошились враги короны.

    Он мысленно решил, что с этим придётся что-то делать, но позже. Не сейчас.

  

  
    Глава 6

    К середине ночи праздник перешёл в ту стадию, когда официальная часть уже закончилась, но самые важные разговоры только начинались. Старшие гости уходили не сразу, а выбирали момент, послы задерживались возле нужных людей, молодёжь договаривалась о том где продолжить праздник. За столами стало больше смеха, в дальнем зале уже играли не церемониальные мелодии, а зажигательные молодёжные танцы, быстрые, горячие, с неожиданными паузами, в которых партнёры замирали почти вплотную и снова расходились.

    Лиара танцевала с Ардором второй раз за вечер.

    Первый танец был обязательным, торжественным, под сотнями взглядов. Этот — почти свободным, хотя совсем свободным на таком празднике не было ничего. Она двигалась легче, чем утром в храме, но всё ещё слишком внимательно следила за шагом. Ардор видел это и нарочно упростил движения, не пытаясь изображать мастера танцев. Вышло, не слишком изящно, зато надёжно и удобно для партнёрши.

    Лиара заметила и тихо сказала:

    — Ты танцуешь так, будто идёшь через минное поле под огнём. Расслабься, я же знаю, ты умеешь.

    — Да как тут расслабишься? Кругом одни стрелки и минёры!

    — Ну взрывов и выстрелов я не слышу.

    — Это пока.

    Она улыбнулась тому что у Арди конечно внутреннее чувство опасности зашкаливает, но ни с кем в мире она не чувствовала себя так спокойно. Она видела его в бою в маркизате в первый раз, и там она наконец увидела что такое «машина войны». Смертоносная мощь, выверенная до миллиметров динамика и полный контроль ситуации, ещё раз похвалив себя за правильный выбор.

    Через плечо Ардора она видела Альду, беседующую с принцессой Эльгой у колонны. Не тайно и не напряжённо. Слишком далеко, чтобы услышать слова, но достаточно близко, чтобы заметить: разговор спокойный и интересный им обоим. Альда держалась уверенно, Эльга — тоже и ни одна не пыталась одержать маленькую женскую победу позой, улыбкой или поворотом головы.

    Это почему-то тревожило Лиару больше, чем если бы они сцепились открыто, потому что две умные женщины редко ссорятся там, где их видят. Они сначала измеряют расстояние, считают цену удара и вообще выясняют, есть ли смысл враждовать.

    — Они говорят о нас? — спросила Лиара.

    Ардор проследил её взгляд.

    — Скорее друг о друге.

    — Значит, мне спокойно. С таким умным мужем, всё под контролем.

    Он посмотрел на неё с деланым возмущением.

    — Я сегодня женился. Можно было бы хотя бы до утра делать вид, что я действительно умный?

    — Я делаю. Очень стараюсь. — Она вздохнула, и чуть сжала пальцы. — А после я думаю о тебе, о нас… и у меня реально сносит все тормоза.

    После танца их нашёл посланник Логриса. Не громко, без церемониального объявления. Просто рослый, плечистый офицер в лейб-гвардейском мундире, подошёл, поклонился и сообщил, что Его Величество просит маркиза Таргор-Увира уделить ему несколько минут в малой западной галерее.

    Альда, вернувшаяся к ним почти одновременно, услышала конец фразы.

    — Сейчас?

    Офицер поклонился ей тоже.

    — Если господину маркизу удобно. — В таких просьбах слово «удобно» существовало исключительно для красоты.

    Ардор посмотрел на Альду вопросом.

    — Мы с Лиарой будем в зелёном салоне, — сказала Альда. — Не задерживайся.

    По тону это означало не просьбу, и не домашнее распоряжение, а просто информацию о своём местонахождении.

    Логрис ждал не один.

    В малой западной галерее, откуда открывался вид на ночной канал и освещённые мосты, находились двое его телохранителей и министр юстиции, по долгу службы разбиравшийся в законах лучше, чем кто-то другой. При появлении Ардора советник поклонился и отошёл к окну, телохранители остались у дверей, настолько неподвижные, что казались частью интерьера.

    Сам Логрис стоял у балюстрады с бокалом вина в руке. Король Шардала выглядел почти расслабленным, но Ардор давно не доверял людям, которые расслабляются слишком убедительно.

    — Ваша свадьба удалась, — сказал Логрис, не оборачиваясь.

    — Рад, что праздник соответствует вашим пожеланиям, ваше величество.

    — Не язвите. Я действительно доволен. Зальты умеют устраивать торжества. Храм дал редкое благословение, гости получили пищу для разговоров на год вперёд, а моя дочь, как я понимаю, уже успела нарушить всё что можно, а также всё что нельзя.

    Ардор подошёл ближе, но не встал рядом. Остановился так, чтобы видеть и короля, и отражение дверей в тёмном стекле.

    — Она обратилась к нам троим.

    Логрис чуть повернул голову.

    — Это я в ней уважаю.

    — Значит, вы знали.

    — Я знал, что она хочет поговорить. Не знал, когда и как. Эльга достаточно умна, чтобы не докладывать отцу о каждой своей дерзости.

    — Удобно.

    — Нет. Утомительно. Но полезно для будущей правительницы, если боги и политика оставят ей такую возможность. До некоторых пор, она была не наследной принцессой, но вот, министр Балгис поднял какие-то документы и оказалось, что она имеет те же права на престол, как и её брат, к слову не проявивший никаких симптомов желания занять место короля. — Разговор переходил в практическую плоскость. Логрис сделал небольшой глоток и посмотрел на воду внизу. Огни дворца дрожали на поверхности канала, разрываясь на золотые линии. — Разговор не был для неё лёгким, маркиз. Тем более о подобном.

    — Я сегодня женился, ваше величество, и впервые ощутил вес ответственности за двух женщин.

    — Именно поэтому она и подошла сегодня. Завтра вокруг вас будет уже не та тишина. Послезавтра начнутся письма, советы, намёки, чужие расчёты. Через месяц кто-нибудь из моих или ваших доброжелателей предложит ещё один союз как шахматный ход а скорее всего не один. Эльга же, предпочла стать игроком раньше, чем её превратят в фигуру.

    Ардор молчал.

    — Ваше величество, а вы хотите этого брака? — спросил он.

    Логрис усмехнулся без веселья.

    — Я король. Я хочу, чтобы Шардал пережил следующие пятьдесят, а лучше сто лет без гражданской войны, без удара снаружи и без того, чтобы мои родственники начали резать друг друга ещё до моего погребального костра. Всё остальное — способы.

    — А как отец?

    Король долго не отвечал и это молчание было, пожалуй, честнее многих речей.

    — Как отец, — сказал он наконец, — я хочу, чтобы моя дочь оказалась рядом с людьми, которые не станут ломать её ради удобства. И таких мест я пока не вижу. Трон, как вы, возможно, заметили, не самое здоровое место для семейной жизни.

    — Заметил.

    — Вы ей не обещали?

    — Нет.

    — Хорошо.

    Ардор посмотрел на него.

    — Хорошо?

    — Если бы вы обещали сразу, я решил бы, что вы глупее, чем кажетесь. Если бы оскорбили её, пришлось бы делать вид, что я не хочу испортить праздник Зальтам. Вы не сделали ни того, ни другого, что говорит о вашем уме.

    — Рад служить источником вашего умеренного удовлетворения, ваше величество.

    Логрис наконец улыбнулся.

    — Вот теперь язвите. Значит, разговор идёт нормально.

    Несколько секунд они смотрели на ночную Марсану. Внизу прошла лодка с двумя фонарями на носу. С балкона соседнего зала донёсся смех, затем музыка стала громче.

    — Не отвечайте быстро, — сказал Логрис уже другим тоном. — И не отвечайте один. После сегодняшнего таинства это стало бы ошибкой. Ваш дом либо выдержит такие решения вместе, либо однажды треснет от первого же сильного давления. — Король поставил бокал на каменный край балюстрады. — И ещё. Дело в вашем маркизате разойдётся дальше, чем нам хотелось бы. Сыск уже шлёт шифровки, а в них такое, что волосы сами выпадают. Министерство безопасности поднимает старые дела по пропавшим и если выяснится, что глубинные отряды использовали не только в вашем новом маркизате, шум будет большим и вонь поднимется до небес.

    — Насколько большим?

    — Достаточным, чтобы кому-то понадобилась новая громкая тема. Ваша свадьба, знак Бога Войны и разговоры о моей дочери прекрасно подойдут для отвлечения, и я прошу вас этому не препятствовать.

    Ардор выдохнул через нос.

    Вот теперь всё становилось на место.

    Эльга могла прийти от себя, но Логрис уже видел, как её просьба станет частью гораздо более широкой игры. Не обязательно сегодня. Не обязательно по его прямому приказу. Просто мир больших домов так устроен: любое личное слово рядом с троном немедленно обрастает политическими костями.

    — Вы предлагаете нам стать ширмой?

    — Нет. Я предупреждаю, что вас ею сделают вне вашего желания.

    — Кто?

    — Да все, кому будет выгодно. — Он пожал плечами и повернулся к нему полностью. — Вы получили благословение Войны, маркиз. Запомните: война не всегда приходит с армиями. Иногда она приходит в виде брачного предложения. И победа — это не всегда трупы врагов на поле боя. Иногда это всего одна маленькая девочка, взятая под крыло.

    Когда Ардор вернулся в зелёный салон, Альда и Лиара уже находились там. Помещение, расположенное в боковой части дворца, было достаточно близко к празднику, чтобы не выглядеть бегством, и достаточно далеко, чтобы можно говорить без лишних ушей. Высокие окна выходили в маленький внутренний сад, лампы горели мягко, на столе стояли вода, фрукты и блюда, к которым никто за вечер толком не притронулся.

    Лиара сидела у окна, Альда стояла рядом с камином, хотя огонь в Марсане в такую погоду был скорее символом уюта, чем необходимостью.

    — Логрис знал, — сказал Ардор.

    Альда кивнула, словно другого и не ожидала.

    — Конечно.

    — Но не приказывал.

    — Это тоже понятно.

    Лиара повернулась к ним.

    — Она действительно сама?

    — Думаю, да, — ответил Ардор.

    От этого Лиаре, кажется, стало одновременно легче и тяжелее.

    В комнате повисло молчание. Не злое. Просто наполненное тем, что невозможно решить за один вечер. Сегодня они дали клятвы, боги благословили их дом и сегодня сотни людей поздравляли их именно как троих. И сегодня же в этот дом постучалась возможно четвёртая — не случайная, не удобная и не слабая. Принцесса, за которой стояли Шардал, Логрис, будущие войны, будущие союзы и её собственная попытка остаться человеком.

    Альда подошла к столу и налила фруктовой воды в три бокала.

    — Мы не решаем это сейчас? — сказала она.

    — Нет, — согласился Ардор.

    Лиара взяла бокал обеими руками.

    — Я боюсь.

    — Я заметил.

    Она посмотрела на него без раздражения.

    — Не её даже. Не только её. А того, как быстро всё может измениться. Утром я едва стояла в храме, днём пыталась не сбиться на поклонах, вечером стала женой, а через несколько часов принцесса просит оставить ей место. У меня ощущение, будто жизнь несётся быстрее, чем я успеваю понять, кто я в ней.

    Альда села рядом с ней.

    — Это ощущение никогда не пройдёт полностью. Просто ты научишься держаться на ногах при большей скорости.

    Ардор прислонился плечом к стене.

    — Есть ещё один слой. Логрис предупредил, что дело Таргор-Увира может стать бо́льшим. Если глубинные отряды использовались не только там, ему понадобится отвлечение. Наша свадьба и Эльга — удобная тема.

    Альда помрачнела.

    — Значит, слухи полезут быстро.

    — Уже начались, — сказала Лиара.

    Они посмотрели на неё, и та пожала плечами.

    — Пока вы говорили с Логрисом, ко мне подошли две дамы. Очень милые. Одна сказала, что принцесса Эльга сегодня особенно прекрасна. Вторая спросила, не утомил ли меня столь насыщенный день. Обе смотрели так, будто уже примеряли на меня траурное платье при живом браке.

    — Бляди. — Произнесла Альда, сжав веер так, что тот рассыпался в труху.

    Ардор подумал, что госпожа Тарина, услышь она такое, окончательно ушла бы в монастырь. Или, напротив, решила бы, что воспитание Лиары ещё можно спасти на фоне старших примеров.

    — И что ты ответила? — спросил он.

    Лиара чуть улыбнулась.

    — Что принцесса действительно прекрасна, а день не утомил меня настолько, чтобы перестать отличать сочувствие от желания влезть ногами в дела Короны, и получить законные последствия в виде утреннего посещения палача.

    Альда посмотрела на неё с неподдельной гордостью.

    — Неплохо.

    — Я потом почти упала за колонной.

    — Это уже детали. — Отмахнулась она.

    Ардор подошёл и сел напротив. Впервые за весь день он почувствовал усталость не телом, а чем-то глубже. Храм, гости, король, Эльга, разговоры, благословение, скрытые угрозы, проблемный маркизат — всё это наслаивалось одно на другое, и где-то внутри росло желание просто закрыть двери, снять с себя все знаки, форму, титулы, остаться с ними двумя и хотя бы несколько часов не быть маркизом, владельцем земель, отцом-командиром и человеком со знаком Бога Войны на плече.

    Просто мужем.

    Слово всё ещё было непривычным, но уже не таким отстранённым.

    — Сегодня больше никакой политики, — сказал он.

    Альда подняла бровь, а Лиара поставила бокал и вдруг посмотрела на них очень серьёзно.

    — А если однажды мы всё же скажем ей да?

    Этот вопрос был честнее, чем молчаливое избегание. И больнее.

    Альда не отвернулась. Ардор тоже.

    — Тогда это должно быть наше решение, — сказала Альда. — Не Логриса. Не двора. Не слухов. Не страха войны. Наше. И только после того, как мы поймём, что она просит не убежище от одной клетки, чтобы попасть в другую.

    Лиара медленно кивнула.

    — Я не хочу ненавидеть её только потому, что испугалась.

    — Это было бы слишком просто, — сказал Ардор.

    — С некоторых пор я стала очень любить простое.

    — Я тоже. Но нам его редко выдают.

    За дверью салона прошли слуги. Потом кто-то тихо постучал. Не требовательно, а почти извиняясь. Вошёл управляющий дворца и сообщил, что гости постепенно расходятся, Его Величество Логрис передаёт молодым ещё раз пожелание крепкого дома, а герцогиня-мать Зальт просит уточнить, готовы ли новобрачные принести обеты перед семейным алтарём Зальтов.

    Альда закрыла глаза на одну короткую секунду.

    — Да. Пора.

    Семейный обряд Зальтов оказался куда скромнее храмового таинства, но почему-то тронул Лиару сильнее.

    В главной галерее, когда последние официальные гости уже ушли, а остались только самые близкие, троим подали чашу воды с Радужной протоки и маленький хлеб, испечённый в доме Зальтов утром. Они должны были отпить из одной чаши, разломить хлеб и вместе выйти через южные двери к ночному саду, где их ждал семейный воздухолёт.

    Никаких громких речей.

    Только старшие женщины рода, несколько мужчин, Гарла, самые близкие люди охраны и те, кто действительно имел право видеть, как праздник заканчивается не для города, а для дома.

    Лиара, отпив из чаши после Альды, вдруг поняла, что больше не дрожит.

    Не потому, что перестала бояться будущего. Боялась. Но страх уже не был пустотой под ногами. Рядом стояли люди, с которыми можно было бояться и всё равно идти.

    Когда они вышли в сад, ночь встретила их влажным тёплым воздухом. Дождь наконец прекратился совсем. На листьях блестели капли, где-то в темноте пели ночные птицы. Огни дворца остались позади, приглушённые ветвями.

    Ардор помог сначала Альде, потом Лиаре подняться на борт.

    Перед тем как войти следом, он оглянулся на Большой Приёмный дворец Зальтов. Там ещё звучала музыка, двигались пары и продолжался праздник, длившийся до последнего гостя.

    Ардор вошёл в аппарат, закрыл двери, и заблокировав замок, прижал кнопку сигнализируя пилоту что все на месте.

    Когда воздухолёт поднялся над ночной Марсаной, Лиара сидела между Альдой и Ардором, всё ещё в свадебном платье, уставшая до прозрачности, но уже не потерянная. Альда сняла корону невесты и кинула её на дальнее сидение, Ардор наконец расстегнул верхние застёжки кителя, и посмотрел в окно.

    Под ними сияли протоки Марсаны. Вода несла отражения мостов, фонарей и дворцов, разбивая их на длинные цветные линии. Где-то впереди был их дом на берегу Серебристой Протоки у Королевского Парка. С мокрым садом, охраной у ворот, слугами, которые наверняка не спят, и комнатами, где наконец не будет гостей, королей, следователей, принцесс и двенадцати богов, смотрящих со своих ниш.

    Только они.

    Лиара тихо рассмеялась и положила голову ему на плечо, осторожно, чтобы не задеть щекой колючих егерских эмблем и через минуту её пальцы нашли руку Альды.

    Алидор шёл над городом мягко, без рывков.

    Праздник закончился, а брак начинался.

    И где-то далеко, за ночной водой, за огнями Марсаны, за закрытым архивом Таргор-Увира и за дворцом, где принцесса Эльга наверняка тоже не спала, уже шевелились словно черви первые слухи завтрашнего дня.

    Но пока была только ночь, дом впереди и три руки, соединённые в тишине.

    Утром, едва солнце поднялось над горизонтом, Ардор уже встал, и надев тонкие полотняные штаны, занимался в большой зале, специально отведённой для тренировок. После свадьбы они переехали из дома на Радужной протоке в графский дом Таргора-Увир, как и требовалось по правилам приличия. Дом на протоке — гостевой, а графский — уже его собственный в котором не стыдно поселить молодых жён. Для одного графа тот выглядел весьма избыточно, но вот для маркиза с жёнами уже вполне уместно. Кроме того, существовал бывший дворец маркиза Ванкоса, но после краткой ревизии, его решили продать. Огромный страшный, и неухоженный, расположенный в плохом месте, он представлял собой крайне неудобный актив.

    Зато теперь, маркизат и графство в герцогстве Кунар, образовывали единое земельное владение, по размерам не дотягивавшее до настоящего большого маркизата, но уже настолько обширного, что их хозяйственная политика определяла немалую часть состояния герцогства.

    В мире Нингол, герцогства образовывали достаточно автономные территориально-административные единицы, и земли герцога и собственно границы герцогства решительно не совпадали. Герцог мог владеть буквально десятком участков, или вовсе не владеть ими, будучи крупным финансистом, промышленником или военным, жалованным титулом на полях сражений.[1] Зальт как раз был из таких. Он являлся полным и единственным владельцем крупной промышленной империи, десятками заводов, научных учреждений и прочих заведений, и при этом не существовало никакого герцогства «Зальт» что в общем никого не беспокоило.

    Ардор также мог оставаться таким же безземельным графом, с одной баронией в майорате, или маркизом с тем же куском земли, но король рассудил иначе, и молодой майор стал весьма крупным землевладельцем, а учитывая крупнейшую аномалию за земле маркизата, ещё и очень богатым.

    Государство строго наказывало за контрабанду изменённых материалов, но при этом вполне пристойно платило за них, и у нормальных людей вообще не стояло выбора. Все сдавали подчистую всё полученное в аномалиях королевским алхимикам, и весьма радушно принимали королевских ревизоров, часто оплачивая их постоянное пребывание.

    В размышлениях о природе богатства, Ардор закончил основную разминку, прошёл пару ката, и взял парные клинки, собираясь попробовать кое-что ещё. Книжка «забытая» архимагом, вполне уютно прописалась в его личном кофре, где лежали мыльно-туалетные принадлежности, запасные погоны, и прочее армейское имущество, включая пару дуэльных кинжалов.

    Он всё-таки выбирал время и начал заниматься с магическими потоками, сразу получив отдачу в виде усилившейся регенерации, существенно поросшей силы, и выносливости, что, например, позволило ему загонять ночью двух весьма любвеобильных кошек, до состояния, когда они просто выключились на полудвижении.

    Но Ардору этого было мало, и он хотел именно ударных комбинаций узоров, что даже выглядело непросто. Например, требовалось не просто создать зону локального повышения температуры, но и заставить её двигаться причём в нужном направлении а не куда попало. Проще всего это делалось с помощью клинков из синей стали, что он и начал потихоньку пробовать, метая крошечные сосульки и шарики огня, сначала в ведро с водой, а вот сейчас, чуть осмелев в толстую каменную стену где висел пулеуловитель.

    Двигаясь в сложном танце, «Сверкающих клинков» он, в состоянии предельной концентрации, вгонял в рукояти, визуализации узора «ледяной иглы» и взмахом клинка отправлял их в стену, в приметное место в виде более светлого камня.

    Лиара проснулась недавно, и не обнаружив мужа, пошла его искать, найдя по звукам в зале приспособленным для спортивных занятий, и остановилась, глядя как с тёмно-синих кинжалов слетают тонкие серебристые иглы, разлетающиеся в брызги при попадании в камень. И движения тела, переливающегося мышцами, мягкие словно у горного кота, виденного ей как-то в зоопарке, так гармонировали с вылетающими искрами, что она замерла, вовсю глядя на творившееся перед ней чудо.

    Тут то её и нашла Альда, тоже сначала замершая видя завораживающий боевой танец человека, о котором она, как ей казалось, знала всё. А теперь выходит, что не просто не всё, а не знала главного. Ардор — одарённый. И это полностью меняло вообще всё! И утащив Лиару в женскую часть дворца, она попыталась это до неё донести.

    — Смотри. Магов в стране и вообще в мире совсем немного. Они как бы над всеми. Над обществом над королями… Маги, принадлежащие к их внутреннему «Кругу», могут отказаться участвовать в войне, а те, что служат непосредственно государству, не очень сильны.

    Если станет известно, что Арди — одарённый, то за ним начнут охотится уже не только всякие девки и светские бляди, но и маги, пытаясь перетащить в свой лагерь. Так что об увиденном не болтать, и даже не намекать. Поняла?

    — Да и так не собиралась. — Лиара усмехнувшись, кивнула. — То, что в семье происходит — только наше дело.

    — Так! — Альда кивнула. — Теперь быстро по ванным и к завтраку чтобы мы выглядели, как две арларские розы.

    [1] В нашей истории таких случаев не счесть. Например, князь Италийский Суворов Александр Васильевич.

  

  
    Глава 7

    Ардор вошёл в малую столовую, когда жёны уже завтракали, и негромко переговариваясь, листали утренние газеты.

    — Милый. — Альда, красиво изогнув шею подставила губы для поцелуя, успев игриво провести ладошкой по штанам мужа.

    — Доброе утро. — Он подошёл к Лиаре, поцеловал её в губы, мягко коснувшись где-то внизу, от чего та, слегка порозовела щеками. — Как ощущения?

    — Если от ночи — то феерические. — Альда громко рассмеялась. — Мой муж, мало того, что неутомим словно бык, ещё и нежен как мальчишка. И это меня просто уносит.

    — А меня уносит от того как ты сложён и как двигаешься. — Лиара покраснела ещё больше.

    — Да, ладно, малышки. — Ардор усмехнулся, кивнул головой, горничной подававшей завтрак, и пододвинул к себе тарелку. — Вот вы у меня настоящие красотки, да и во всём остальном просто великолепны. — Он закинул в рот большую порцию сладкой каши и глянул исподлобья. — А что такого интересного пишут в прессе?

    — Всё, — сказала Альда, с тем видом, с каким опытный врач сообщает больному, что анализы заслуживают отдельной главы в медицинском справочнике. — Причём каждый пишет о своём любимом. — Она взяла верхнюю газету из стопки, быстро пробежала глазами первую полосу и хмыкнула. — Начнём с военных. «Армейский вестник» прямо сияет. Вот слушай: «Брак маркиза Таргор-Увира стал не только светским событием столицы, но и ярким напоминанием о том, что настоящая аристократия рождается не в гостиных, а там, где человек принимает на себя ответственность за жизнь других, и не щадит себя ради победы». Дальше там ещё на половину полосы о твоей службе, о Корпусе, о Пустошах и о том, что офицер, прошедший настоящую войну, имеет больше права на уважение, чем сотня наследственных болтунов в кружевных манжетах.

    — Хорошая газета, — одобрил Ардор. — Надо будет послать им…

    — Разумеется хорошая, — с усмешкой сказала Лиара. — Она пишет, что ты не болтун.

    — Вот! — Ардор поднял палец вверх. — Редкий, но весьма обнадёживающий случай честной и ответственной журналистики.

    Альда с улыбкой взяла следующую газету.

    — О! А «Голос казарм» ещё честнее. Тут вообще без всяких реверансов. «Наш человек взял двух красавиц, а титулованных сплетников поставил раком одним фактом славной победы».

    Лиара поперхнулась соком, а Ардор довольно кивнул.

    — Вот это я понимаю — голос народа.

    — Нет, милый, — с коротким смешком произнесла Альда. — Это голос каптенармуса после третьей кружки.

    — А каптенармус тебе уже не народ, да?

    — Так. Дальше армейские листки спорят, какой из нас больше повезло, но сходятся в главном, что ты, оказывается, образец доблести, мужской надёжности и правильного отношения к тылу. — Альда отложила армейские газеты и взяла аккуратный толстый выпуск на дорогой бумаге. — А что у нас скажет вестник крупного капитала. «Финансовое обозрение»? — Она вчиталась в текст. Обо мне пишут и очень ласково, почти как родственники перед дележом наследства. «Герцогиня Альда вон Зальт сделала выбор, свидетельствующий о политическом чутье редкой глубины. Соединив своё имя с именем маркиза Таргор-Увира, она вывела концерн Зальт и весь род, за пределы привычных расчётов и логики укрепив связь капитала с армейским сословием, Корпусом и будущими государственными проектами высокой маржинальности».

    — То есть ты не замуж вышла, а дала всей семье заработать? — уточнил Ардор.

    — Именно. — Альда улыбнулась. — И сделала это в белом платье, чтобы никто не догадался. —

    Лиара взяла газету у неё из рук, пробежала глазами колонку и покачала головой.

    — Тут дальше ещё круче. «В отличие от многих представительниц старых родов, предпочитающих браки внутри исчерпавшей себя титульной среды, герцогиня Зальт продемонстрировала способность видеть силу там, где она действительно формируется: в армии, технологиях, боевом опыте и личной воле». Альда, тебя здесь хвалят так, будто ты купила перспективное конструкторское бюро.

    — Для них я примерно это и сделала, — невозмутимо сказала Альда. — Только бюро сопротивлялось, неловко шутило и пыталось смыться.

    — Э… я попрошу! Мы требуем уважения, — сказал Ардор.

    — Получите добавку к завтраку, если будете вести себя прилично.

    — Он посмотрел на свою почти пустую тарелку, и вздохнул.

    — Я подумаю.

    Следующая пачка газет выглядела куда проще. Дешёвая бумага, грубая печать и крупные заголовки оставлявшие следы типографской краски на пальцах.

    Лиара, едва увидев их, чуть напряглась. Она знала этот формат прессы, и ничего хорошего не ждала.

    Альда заметила это, но ничего не сказала. Просто взяла первый листок и развернула, пробежавшись глазами по тексту.

    — Хм. А вот рабочие издания сегодня устроили настоящую овацию Лиарочке.

    — Мне? — Лиара удивилась так искренне и широко раскрыв и так большие глаза, что Ардор невольно улыбнулся.

    — Тебе, милая. Вот «Рабочий листок» пишет: «Девушка из самой гущи народа вошла в храм не тенью за спиной знатного мужчины, а законной женой, принятой перед богами, Королём и столицей. И если господа из старых гостиных морщатся, значит, в их гостиные наконец-то занесло свежий воздух».

    Лиара замерла.

    — Они правда так написали?

    — Правда, — мягко сказала Альда. — И это ещё самый спокойный вариант. — Она взяла другой листок. — «Голос мастерских» сообщает, что твой брак — «удар, по высокомерному убеждению, будто красота, ум и достоинство обязаны рождаться только в домах с гербами над воротами». Дальше они пишут, что ты работала, жила своим трудом, не пряталась за фамилией и поэтому имеешь куда больше прав называться настоящей хозяйкой дома, чем многие дамы, которые за всю жизнь тяжелее веера ничего не поднимали.

    Лиара густо покраснела.

    — Они же меня почти не знают.

    — Им и не надо, — сказал Ардор, быстро убирая вторую порцию каши. — Ты для них теперь знамя.

    — Я не хочу!

    — Поздно, — сказала Альда усмехнувшись. — Знамёна вообще редко спрашивают. Их поднимают, когда людям очень хочется увидеть над собой что-то красивое и близкое.

    Лиара опустила взгляд, провела пальцем по краю скатерти и тихо сказала:

    — Я же просто вышла замуж.

    — Никто в этой столице просто не выходит замуж, — возразила Альда. — Особенно за него. — Она ткнула пальцем в мужа, и Ардор словно защищаясь поднял чашку.

    — Начинаю чувствовать себя стихийным бедствием местного значения.

    Альда взяла ещё один рабочий листок и, едва взглянув на заголовок, рассмеялась.

    — Вот это тебе понравится. «Лиара Гес показала столице, что простая девушка может войти в великий дом без унижения и продажи, а по праву любви, выбора и собственного достоинства».

    — Красиво, — тихо произнесла Лиара.

    — Очень красиво, — согласился Ардор. — Особенно если не думать, что завтра эти же люди потребуют от тебя спасать всех простых девушек сразу, став в очередь за благотворительностью.

    Альда отложила рабочие листки отдельно, аккуратнее остальных.

    — Это надо сохранить. Не для политики. Для нас. — А потом потянулась к последней стопке.

    Бумага там выглядела куда лучше, печать — аккуратнее, да и заголовки — приличнее. Но почему-то от них сразу потянуло холодком.

    — А вот теперь дворянские, — сказала она. — Эти, как обычно, пришли в белых перчатках и с ядом в перстне.

    Ардор оживился.

    — О, наконец-то грязь. А то я уже начал думать, что столица заболела доброжелательностью.

    — Не надейся. Вот «Столичный герольд» пишет: «Вчерашнее торжество, без сомнения, стало заметным событием сезона, хотя некоторые наблюдатели не могли не отметить чрезмерную поспешность, с которой отдельные новые фигуры входят в круги, веками сохранявшие ясные правила достоинства и меры».

    — Это они про кого? — спросила Лиара.

    — Про всех нас, — ответила Альда. — Но так, чтобы в суде сделать невинные глаза.

    — Могу зайти без суда, — предложил Ардор.

    — Нет. — Отрезала Альда.

    — Да просто поговорить!

    — Тем более нет.

    Альда взяла следующую газету, и пробежалась глазами по статьям.

    — «Дворянская мысль» тоньше. «Нынешняя мода на браки, соединяющие титул, военную удачу и сомнительную народную живость, может показаться свежей лишь тем, кто не помнит, сколько раз подобная свежесть заканчивалась запахом гари».

    Лиара нахмурилась.

    — «Сомнительная народная живость» — это я?

    — Ты, — сказала Альда. — А «военная удача» — это он. Меня, видимо, оставили в слове «титул», чтобы не ссориться с отцом и банками. — Она раскрыла ещё один лист. — «Светский наблюдатель» пишет: «Герцогиня Зальта, всегда отличавшаяся самостоятельностью суждений, на этот раз, возможно, позволила себе слишком смелый опыт. Вопрос лишь в том, станет ли этот опыт укреплением дома или громкой ошибкой, о которой через несколько лет предпочтут не вспоминать».

    — А вот это уже почти прямой плевок, — заметил Ардор.

    — Ну что, ты, милый. Прямой плевок — это когда пишут фамилию. А это пока изысканное слюноотделение. — Лиара невольно рассмеялась, а Альда продолжила.

    — «Родовой вестник» особенно переживает за чистоту обычаев. «Никто не оспаривает личных достоинств маркиза Таргор-Увира, однако сама лёгкость, с которой вокруг него складываются новые и весьма нежелательные семейные альянсы, заставляет задуматься, не слишком ли охотно современный двор меняет вековые устои на эффектные жесты».

    — Какая мерзость, — тихо сказала Лиара.

    — Добро пожаловать в приличное общество, милая, — сказала Альда. — Здесь мерзость подают на хорошей бумаге, чтобы пальцы не пачкались.

    Ардор протянул руку к одной из дворянских газет.

    — Дай посмотреть.

    — Зачем?

    — Хочу узнать, кого потом бить.

    — Никого ты бить не будешь.

    — Почему?

    — Да потому, что, если бить всех, кто сегодня написал гадость, у тебя устанут руки, а у меня начнётся тяжба с вдовами.

    — Зато пресса станет осторожнее.

    — И на место одного подонка сразу прибегут десятки новых.

    Лиара уже спокойнее взяла один из листов и пробежала глазами колонку, покачивая головой.

    Ардор доел кашу, отодвинул тарелку и посмотрел на стопки газет: армейские, деловые, рабочие, дворянские. Каждая лежала отдельно, словно четыре разных батальона на карте.

    — Забавно, — сказал он. — Армия хвалит меня, деньги хвалят тебя, рабочие хвалят Лиару, а дворяне аккуратно поливают грязью всех сразу. Почти идеальное распределение труда.

    — Именно, — сказала Альда.

    Она некоторое время смотрела на газеты, потом вдруг закрыла последнюю, положила её поверх дворянской стопки и отодвинула всё в сторону.

    Движение вышло тихим, но каким-то подводящим черту.

    — Но газеты подождут.

    Ардор поднял взгляд.

    — Что-то ещё?

    Альда жестом отослала горничную, и проверив что двери за ней закрылись, посмотрела ему прямо в глаза.

    — Да. И очень важное. Теперь объясни мне, милый, почему ты молчал, что ты одарённый.

    Лиара тоже отложила вилку.

    Ардор медленно поставил чашку.

    — Во-первых, я не молчал.

    — Правда? — Альда чуть приподняла бровь.

    — Я просто не сообщал.

    — Это разные вещи только в военном рапорте. В семье за такое бьют канделябром. Иногда табуретом.

    — Я сам толком не знал.

    — Утром в зале ты тоже толком не знал?

    Лиара мягко вмешалась:

    — Ардор, ты держал вылетевший из стены каменный блок в воздухе секунд тридцать пока он опускался на пол. Руками не касаясь. Потом, когда он пошёл вниз, ты его задвинул в угол тоже силой. Я не знаю, как это правильно называется, но обычные люди так не делают.

    — А ещё у тебя на коже выступил светящийся эфирный рисунок, — добавила Альда. — Не слабая искра. Не случайный отблеск. Полноценная сетка каналов. И накопитель в моём браслете отозвался так, что у меня весь амулет нагрелся.

    Ардор посмотрел на её запястье.

    = Сильно?

    — Достаточно, чтобы я поняла, что мой муж решил начать день с того, что тихо нарисует нам ещё одну проблему.

    — Я просто тренировался.

    — Нет. — Альда качнула головой. — Просто тренируются с железом, мешком, мечом, манекеном и плохим настроением. Ты работал с силой. Пусть инстинктивно, пусть грубо, пусть как егерь, который вместо дверной ручки предпочёл использовать гранату, но работал.

    Он помолчал, глядя в чашку с солго так, словно там мог найтись приличный ответ.

    — В Пустошах оно иногда само выходило, — сказал наконец Ардор. — В бою, когда надо было быстрее и сильнее. Я вполне серьёзно полагал, это просто тело так работает. Подготовка, привычка, злость, желание не сдохнуть в поганом месте. Ну и вся эта армейская дрянь про концентрацию и прочие красивые слова, которыми инструкторы любят прикрывать обычное «беги, скотина, ты ещё жив».

    — Арди, — сказала она мягче. — Ты сейчас пытаешься объяснить магический выброс так, будто это хорошая растяжка после зарядки. Не выйдет. Я видела эфирный рисунок на твоей коже. Видела, как отозвалась силовая линия. Чувствовала, как мой защитный браслет нагрелся, когда ты это сделал. Ты даже не удивился сразу. Будто… будто уже сталкивался с этим.

    — Сталкивался, — признал Ардор. — Иногда. Но там, знаешь ли, обычно некогда разбираться, магия это или просто организм решил напоследок показать хозяину красивый фокус. Если после такого остаёшься жив, думаешь не о природе явления, а о том, где патроны, где раненые и почему кто-то опять орёт не по делу.

    — Вот именно, — сказала Альда. — Ты выжил, привык и решил, что раз оно не мешает стрелять, значит можно не думать?

    — Как по мне, так нормальный подход.

    — Для егеря — да. Для маркиза, офицера Корпуса Егерей и возможного основателя новой одарённой линии — нет.

    Ардор поморщился.

    — Ты сейчас слишком много всего положила в одну корзину.

    — Это потому что кто-то слишком много всего умудрился спрятать в себе.

    — Не спрятать. Не афишировать.

    — Милый, не афишировать можно пятнышко на мундире. Сильный дар не «не афишируют». Его либо прячут, либо игнорируют до тех пор, пока он не начинает ломать мебель, греть маготехнические изделия и портить планы всем вокруг. — Альда чуть подалась вперёд. — Слушай внимательно. Даже если ты никогда не учился, даже если дар проснулся поздно, даже если он проявляется только под нагрузкой — это всё равно дар. И этот факт меняет вообще всё.

    — Да ладно тебе. — Ардор взмахнул рукой. — Сколько таких недоучек бродит?

    Альда медленно вдохнула, а Лиара сочувственно посмотрела на мужа, как смотрят на человека, положившего голову на плаху и ещё поинтересовавшегося, зачем здесь топор.

    — Ардор, — сказала Альда очень спокойно. — Она постучала пальцем по стопке газет. — До этого утра наша семья уже выглядела весьма опасно. Зальты, армия, Корона, Лиара, с народными симпатиями, твой маркизат, репутация законченного отморозка, знак Войны — всего этого достаточно, чтобы половина столицы начала пить успокоительное прямо из бутылки. Но всё это ещё можно объяснить политикой, удачей, королевской прихотью и твоей редкой способностью оказываться в центре беды раньше, чем туда доехали остальные.

    — Кстати, полезный навык.

    — Ужасный навык. Но, да, полезный. А теперь добавляем к этому магический дар. Не слух. Не красивую легенду. Не «говорят, маркиз странный». Реальный дар, который при первом же нормальном обследовании подтвердят.

    — Можно же не обследоваться?

    — Нельзя. Потому что, если мы не сделаем это сами, и это всплывёт, последствия станут весьма плачевными. А это всплывёт. Случайно, намеренно или ещё как, но меча в кармане не спрятать. Одарённый мужчина твоего уровня не останется семейным секретом надолго, особенно после того, как ты уже начал светиться утром в собственном зале.

    Лиара тихо спросила.

    — А дети?

    Альда повернулась к ней уже мягче, и подняла палец к небу.

    — Вот! Дети. Спасибо милая что напомнила. С очень высокой степенью вероятности они тоже могут оказаться одарёнными. Особенно если дар у Ардора действительно сильный, а не просто вспышка на грани. А если у тебя, Лиа, есть хотя бы скрытая проводимость, которую просто никто никогда не проверял…

    Лиара замерла.

    — У меня же нет дара?

    — Ты этого не знаешь наверняка, — спокойно сказала Альда. — И никто не знает. Девочка из обычной семьи, без наставников и обследований, вполне могла прожить жизнь, считая, что у неё просто очень хорошая память, сильное чутьё и умение понимать людей раньше, чем они успели сделать подлость.

    Ардор медленно посмотрел на Лиару.

    — Всё это, кстати, у тебя есть.

    Альда снова вернулась к главному:

    — Теперь про Эльгу. До сегодняшнего утра её вступление в нашу семью было дерзким, опасным, но всё ещё спорным ходом. Принцесса, герой, Зальты, народная жена, Корона — слишком ярко, слишком громко, слишком много поводов для старых домов шипеть по углам. Но если ты одарённый, Ардор, всё меняется словно по волшебству. Тогда Эльга входит не просто в странную сильную семью. Она входит в будущую магическую линию, связанную с армией, промышленной опорой, народной легитимностью и прямым королевским благословением.

    — Ты говоришь так, будто вопрос уже решён.

    — Политически? Почти да.

    — А по-человечески?

    Альда посмотрела на него внимательно.

    — По-человечески она сама попросила место. И именно поэтому мы вообще можем говорить об этом спокойно, а не читать утром красиво оформленный приказ судьбы с гербовой печатью.

    Лиара опустила взгляд на свои руки.

    — То есть теперь все будут считать, что так и было задумано?

    — Да, — сказала Альда. — Именно так. Маги, двор, Корона, старые дома, газеты. Одни будут радоваться, другие беситься, третьи торговаться, но почти все признают: конструкция стала слишком монолитной и логичной, чтобы делать вид, будто её нет.

    Ардор вздохнул.

    — Я хотел просто позавтракать.

    Ты взял в жёны двух непростых женщин, милый, — сказала Альда. — Одна из них Зальт, вторая слишком умная, чтобы быть безопасной. Простые завтраки закончились вчера. А в перспективе у тебя настоящая огромная и серьёзная проблема. Эльга тебе не цветочек — лепесточек. Там внутри машина такая, что все ещё охренеют от ужаса.

    Ардор доедал завтрак в молчании, да и что ещё говорить. Всё сказано, а что не сказано то подумано.

    Правда, тишина продержалась недолго.

    Гарла, словно специально выждав момент, когда хозяин дома смирится с мыслью о неизбежности беды, вошла в столовую с тонкой папкой и выражением лица человека, которому очень жаль, но он всё равно сейчас добавит.

    — Госпожа Альда, к одиннадцатому часу подтверждён выезд на Большой кубок Королевского парка. Лёгкие воздухолёты. Ложа за нами сохранена.

    Ардор медленно поднял глаза.

    — Мы куда-то едем?

    Альда посмотрела на него так, будто он спросил, обязательно ли после свадьбы помнить имена жён.

    — Да, милый. Разумеется. Первый официальный выход семьи после храмовой церемонии. Гонки лёгких воздухолётов. Половина столицы, весь дворянский мусор с хорошими манерами, крупный капитал, несколько министров, военные, пресса и, что особенно приятно, все люди, которым сегодня утром стало плохо от наших газет.

    — Можно я заболею?

    — Нет.

    — Ранен?

    — Нет.

    — Срочно вызван в Корпус?

    — Только если тебя вызову я. Но это не поможет.

    Лиара осторожно посмотрела на стопку дворянских газет.

    — Может, правда не стоит? После такого утра…

    — Именно после такого утра стоит, — отрезала Альда. — Если мы сегодня не появимся, эти помойные листки завтра напишут, что молодая семья испугалась, если появимся порознь, напишут, что между жёнами уже разлад, если появимся хмурые, напишут, что брак трещит. Поэтому мы поедем втроём, будем ослепительно красивыми, спокойными и такими счастливыми, чтобы у них начиналась изжога от одного вида.

    Ардор кивнул.

    — Отличный план. Надёжный как балларийские часы. Цель ясна: вызвать изжогу.

    — У некоторых ещё и дрожь в руках, — добавила Альда. — Но это уже приятное побочное действие.

    Лиара тихо вздохнула.

    — Я ещё не умею правильно появляться перед половиной столицы.

    — Не переживай, — сказал Ардор, небрежно взмахнув рукой. — Я тоже. Просто держись рядом. Если кто-то полезет, я его съем.

    Альда даже не повернула головы.

    — Никого ты есть не будешь. Во-первых, это гарантировано вызовет у тебя отравление. Во-вторых, на светских мероприятиях используют улыбку, паузу и иносказания. Физическое насилие оставляют на самый крайний случай.

  

  
    Глава 8

    Сборы заняли меньше времени, чем Ардор опасался, но больше, чем он считал разумным.

    Пришлось надеть парадный мундир из плотной шерсти, но не с орденами а только с планками и орденами носимыми на любой форме. Ещё знак маркиза, эмблема старшего офицера Корпуса Егерей, золотой знак Учебки, и золотой кинжал в ножнах у бедра. В зеркале отразился не человек, а официальное предупреждение, оформленное по всем правилам высокого стиля.

    Альда выбрала платье оливкового цвета с золотой отделкой, выглядя так что рядом с ней любая красавица начинала чувствовать себя бедной родственницей. Никакой излишней открытости, и сверхдорогих украшений. Просто ткань, посадка и осанка, после которых становилось ясно: деньги здесь не показывают, они отсюда исходят.

    Лиару одели ещё чуть светлее. Платье бледно-изумрудного оттенка, тонкий золотой пояс, украшения без тяжести, но с той дорогой скромностью, стоившей на порядок дороже, чем откровенное бахвальство. Она сначала пыталась возразить, потом посмотрела на себя в зеркало и замолчала.

    — Ну? — спросила Альда.

    Лиара потрогала пальцами себя, коснулась лица, и обернулась.

    — Я выгляжу… не как я.

    — Нет, милая, — сказала Альда. — Ты выглядишь как ты. Просто теперь это видят все остальные. Видят и полыхают от зависти.

    Ардор посмотрел на неё и честно сказал:

    — Если кто-то сегодня назовёт тебя «сомнительной народной живостью», я всё-таки его прикончу.

    Лиара улыбнулась.

    — Только не при детях.

    Альда закрыла глаза и негромко простонала.

    — Боги, за что мне досталось такое счастье?

    — За политическое чутьё редкой глубины, — напомнил Ардор.

    — Точно! — Она щёлкнула пальцами, будто он помог ей вспомнить. — Сапог и отморозок. — Припечатала она, строго глядя на Ардора, и внезапно прыснула смехом. — И оставайся таким всегда, любимый.

    Кортеж вылетел с площадки перед домом ровно в десять тридцать. Впереди шёл бронированный экипаж охраны, за ним их машина с панорамным остеклением, следом ещё две машины с людьми Зальтов и мощный тяжёлый аппарат министерства Безопасности, даже не делавший вид что они тут просто случайно.

    Марсана сияла после утреннего дождя. Камень мостовых блестел, деревья вдоль протоки стояли умытые, в воде отражались балконы, вывески, лёгкие мостики и рекламные тумбы, уже сообщавшие о Большом кубке. Над городом время от времени мелькали маленькие воздухолёты участников, похожие на ярких насекомых с длинными прозрачными крыльями.

    У Воздухолётного парка движение стало плотнее. К скользящим в небе машинам добавились торопящиеся по дорогам машины торговцев и инженеров, велосипеды мастеровых, автобусы с рабочими, суета торговцев сладкими орехами, мальчишек с рекламками, сигаретами и программками гонок, букмекеры со ставочными билетами на лотках, продавцы холодного солго и газетчики, успевшие напечатать специальные выпуски с портретами пилотов и статьями о предпочтительных шансах.

    Когда их машина свернула к главной арке, толпа сначала просто зашумела, а потом кто-то крикнул.

    — Лиара!

    И вот это, оказалось неожиданнее любых дворянских гадостей.

    Крик подхватили не все, но достаточно многие. На верхних рядах, замахали шляпами, платками, рабочими кепками. Женщина в сером платье подняла девочку повыше, будто хотела показать ей сбывшуюся сказку. Несколько молодых парней заорали что-то про «нашу маркизу», и Ардор с удовольствием заметил, как у стоявшего возле арки распорядителя вытянулось лицо.

    Лиара замерла.

    — Это они мне?

    — Нет, милая, — сказала Альда с усмешкой, совершенно не чувствуя ревности к успеху второй жены. — Это они приветствуют мой пояс. Разумеется, тебе.

    Лиара осторожно и неуверенно подняла руку и толпа ответила так, будто она уже десять лет открывала им бесплатные больницы и лично выбивала из фабрикантов выходные.

    А у входа на трибуны всё стало куда прохладнее.

    Распорядители гонок стояли перед ним в светло-голубых камзолах Воздушного клуба, с серебряными шнурами, и парадными укороченными шпажками, выглядя при этом весьма опереточными персонажами.

    Старший из них, худой высокий господин с идеально приглаженными усами, поклонился Альде почти достаточно низко, Ардору — ровно по протоколу, а Лиаре — просто кивнув словно слуге, принёсшему канделябр.

    Альда это разумеется заметила, и жестом остановила Ардора.

    — Герцогиня вон Зальта, маркиз Таргор-Увир, — произнёс распорядитель. — Ваша ложа готова. Также предусмотрено место для вашей… спутницы.

    Пауза получилась короткой, но такой плотной, что в неё можно было завернуть кирпич и убить человека.

    Лиара побледнела не сильно. Только чуть-чуть. Но Ардор почувствовал это словно движение воздуха перед ударом.

    — Повторите, — негромко сказала Альда.

    Распорядитель моргнул, и удивлённо приподнял бровь.

    — Простите?

    — Повторите, как именно записана маркиза Лиара Таргор-Увир в документах клуба.

    — Господин маркиз, вероятно, произошла техническая неточность…

    — Неточности бывают в счёте за ужин, — сказала Альда. — В гостевом реестре Воздушного клуба бывают либо оскорбления, либо измена третьей степени в виде публичного игнорирования законов королевства. — Она протянула руку. — Покажите.

    Распорядитель попытался улыбнуться.

    — Уверяю вас…

    Ардор слегка клацнул гардой кинжала об устье ножен. Не угрожающе и почти лениво. Но почему-то сразу стало ясно, что между таким вот предупреждением и вскрытым горлом расстояние в один вдох.

    — Госпожа герцогиня попросила показать…

    Реестр принесли быстро и на плотной карточке красивым почерком было выведено: «Герцогиня Альда вон Зальта. Маркиз Ардор Таргор-Увир. Госпожа Лиара Гес».

    Не маркиза и не жена, а просто госпожа.

    Альда посмотрела на карточку, затем на распорядителя.

    — Какой же вы придурок. Исправляйте немедленно, и звоните своему адвокату.

    — Госпожа герцогиня, правила клуба требуют утверждения…

    — Господин, подозреваемый в государственной измене, — мягко сказала Альда, и от этой мягкости у распорядителя почему-то выступил пот на виске. — Мой отец за последние двадцать лет оплатил ремонт двух ваших ангаров, и призовой фонд всей младшей лиги. Если вы не исправите своё преступление прямо сейчас, я уверяю, что весь Марсанский воздухолётный клуб ждут тяжёлые времена, а вас лично россыпь неприятностей, и увольнение станет самым мелким из них.

    И тут сверху, с лестницы главного павильона, раздался лёгкий женский голос.

    — Ах, Альда, не сердитесь вы так. Уверена, это простая забывчивость. Сейчас столько новых лиц входит в свет, что бедные распорядители уже не успевают понять, кто из них действительно лицо, а кто удачное обстоятельство.

    По лестнице спускалась дама лет тридцати пяти, красивая, ухоженная, стройная, в жемчужно-сером платье, с улыбкой, которая выглядела бы приятной, если бы не хотелось сразу проверить, не спрятана ли в ней игла. Рядом с ней шёл молодой мужчина с лицом человека, слишком уверенного в той броне что даёт сословная честь.

    Альда узнала её сразу.

    — Графиня Талисса эм Рошгар, — сказала она с тяжёлым вздохом. — Какое счастье. Утро было бы неполным без вашего назойливого скотства.

    Графиня натужно рассмеялась.

    — Вы всё так остро принимаете после свадьбы. Это мило. Просто я искренне надеюсь, что ваша новая семейная… широта не заставит весь двор пересматривать понятия меры.

    Ардор чуть повернул голову к Альде.

    — Давай я его просто зарежу, и пойдём дальше?

    — Нет.

    — Молодой граф услышал и криво улыбнулся.

    — Господин маркиз, в Воздушном клубе не принято решать недоразумения оружием. Это вам не армия.

    — Правда? — Ардор посмотрел на него с интересом. — А чем?

    — Родом, воспитанием и положением.

    — Плохо. Ведь из всего перечисленного у вас при себе только положение. И то… — Ардор вновь звонко клацнул гардой кинжала. — шаткое.

    Лиара покачала головой.

    — Госпожа графиня, — сказала она спокойно, хотя пальцы ещё были сжаты. — Я понимаю ваше затруднение. Вас наняли для небольшого скандала, а тут всё разворачивается в весьма крутой водоворот, в котором вы с гарантией не выплывете. Поэтому просто молча уходите, и молите всех богов чтобы ваш… спутник не повстречался с моим мужем без меня. Тогда вы, сразу останетесь в одиночестве, а после набега наших юристов ещё и нищая.

    Графиня моргнула.

    Толпа вокруг притихла, а несколько журналистов, до этого делавших вид, что любуются погодой, одновременно достали блокноты, а Альда слегка повернулась к Лиаре и с очаровательной улыбкой произнесла.

    — Милая, запомни это ощущение. Ты только что сожгла перспективы весьма влиятельной дамы.

    Распорядитель, уже покрытый холодным потом, вернулся с новой карточкой, написанной от руки, но каллиграфическим почерком. «Герцогиня Альда вон Зальта. Маркиз Ардор Таргор-Увир. Маркиза Лиара Таргор-Увир».

    Альда взяла карточку, посмотрела, кивнула.

    — Удивительно. Оказывается, движение мыслей возможно даже в таком запущенном случае.

    — При надлежащем стимуле, — добавил с усмешкой Ардор.

    Большой кубок Королевского Воздухолётного Клуба действительно был не просто гонками. Это скорее ярмарка тщеславия, прикрытая спортом. Над широкой чашей озера и Большим Каналом висели воздушные шары отмечая трассу гонок от стартовой арки над парком, дальше вдоль канала, в небольшой лабиринт из надувных конструкций, ворот, затем после поворота, проход вдоль Чёрного Ручья, снижение к мосту и финальный рывок к стадиону.

    Лёгкие воздухолёты стояли на нижнем поле, каждый у своей команды. Маленькие, стремительные, с узкими гондолами, прозрачными пузырями кабин, Большими сдвоенными хвостовыми рулями, сверкающими винтами импеллеров в защитных кольцах. На солнце они выглядели игрушками, но Ардор видел только слишком тонкие тяги, облегчённые крепления, слишком много людей вокруг и слишком мало места для ошибки.

    — Это летает? — спросил он.

    — Иногда, — сказала Альда.

    — Какой интересный способ самоубийства.

    — Поэтому его и любят дворяне. Можно смотреть, как рискуют другие, и считать это благородством.

    Ложа Зальтов представляла собой полукруг, выдвигавшийся вперёд, для лучшего обзора. Вид на старт, на Большой Канал, первый вираж и на воздушный лабиринт. Соседняя ложа пустовала до тех пор, пока туда, в окружении охраны, пары компаньонок — телохранительниц и мужчины — начальника охраны не вошла принцесса Эльга.

    Она появилась в светло-зелёном платье травяного оттенка с изумрудным поясом и маленькой шляпке, будто просто решила посмотреть гонки, а не подбросить в раскалённую сковороду даже не масла, а плеснуть от души напалма.

    Эльга подошла к узкой перемычке разделяющей их ложи, всем на стадионе стало видно, что все три женщины одеты в разные оттенки зелёного цвета, отлично гармонируя с изумрудной егерской формой майора.

    — Добрый день, — сказала она. — Поздравляю с первым семейным выходом.

    Ардор успел бросить вопросительный взгляд на Альду, и склонил голову.

    — Счастлив видеть вас, ваше высочество.

    Альда сделала лицо: «Я не виновата, но довольна», и тоже поклонилась чуть присев.

    — Великолепный день ваше высочество. И с вашим появлением он стал ещё лучше.

    Лиара присела в реверансе, чуть запоздало, но уже без прежней неловкости.

    — Ваше Высочество, для меня честь видеть вас.

    — Маркизы, — Эльга сказала это обращаясь к жёнам Ардора достаточно громко, чтобы услышали в соседних рядах. — Вы сегодня просто великолепны. Надеюсь мне когда-нибудь удастся сравниться с вами красотой.

    Выстрел, тонкий, светский, с кружевами на глушителе. Но попал он точно туда, куда нужно. Вокруг в ложах заплескались веера, задвигались головы, брови и стали рушиться чужие надежды на то, что всё это морок и он быстро рассеется.

    Альда улыбнулась принцессе.

    — Ах, ваше высочество вы слишком добры к нам.

    — Нет, — Эльга остро взглянула на Ардора. — Просто внимательна.

    Ардор тихо пробормотал.

    — Началось в деревне утро.

    — Что? — переспросила Эльга, конечно же прекрасно услышавшая реплику.

    — Гонки, Ваше Высочество, — Ардор широко развёл руками, на что она улыбнулась, и чуть склонила белокурую головку набок. — Вы позволите? — Она сделала шаг, оказавшись в ложе Зальтов.

    — Разумеется. — Ардор с поклоном помог ей сесть, и занял место рядом, а жёны сели по бокам.

    Первый заезд прошёл красиво и почти скучно. Шесть аппаратов сорвались со стартовой линии, пропели винтами, бодро прыгнули в высоту, и ушли на трассу. Публика ахала, хлопала, спорила о скоростях и делала ставки. Один аппарат чуть занесло на выходе из виража, но пилот выровнял его так изящно, что даже Ардор одобрительно хмыкнул.

    Во втором заезде участвовала машина мастерских Чёрной протоки.

    Это сразу стало понятно по шуму с верхних трибун, где находились самые дешёвые места.

    «Синяя ласточка»! — выкрикнул кто-то. — Давай, Нарен!

    Пилотом оказался молодой парень в тёмном комбинезоне, худой, длиннорукий, с собранным лицом снайпера, на позиции. Его аппарат выглядел проще дворянских, вообще без украшений, зато куда прочнее и с зализанными аэродинамическими формами. Но винты работали ровно, а стабилизаторы отзывались чётко и точно.

    — Из мастерских? — спросила Лиара.

    — Да, — ответила Альда, сверяясь с программкой. — Нарен Дош. Сборщик завода «Облако». Команда «Синяя ласточка», спонсор — Союз Механиков Марсаны. Хорошая история для рабочих листков.

    — И плохая для тех, кто считает небо наследственным имуществом, — сказал Ардор.

    Старт дали зелёной ракетой.

    «Синяя ласточка» ушла последней, но уже на первом вираже срезала дугу так чисто, что обошла дворянскую «Белую цаплю», принадлежавшую клубу Орвиса ас Лангора — того самого молодого господина, рассуждавшего у входа про род, воспитание и положение.

    На трибунах взревели, а Ардор усмехнулся.

    — Хороший мальчишка.

    — Не мальчишка, — сказала Лиара, неожиданно напряжённо следя за небом. — Он сейчас всех сделает.

    И действительно, на втором круге Нарен Дош вышел вперёд и сделал это красиво. Не грубой скоростью, не риском на грани самоубийства, а точной работой. Воздухолёт лёг в вираж так точно, словно его не вели руками, а заранее нарисовали на небе. Даже в дворянских ложах хлопнули несколько человек, тут же, правда, вспомнив о приличиях и перестав. А потом уже на возврате у «Синей ласточки» странно дёрнулся элерон левого крыла.

    Ардор увидел это раньше большинства и сразу понял, что это явно не поломка и не ошибка пилота, а именно внешнее вторжение. Будто кто-то на мгновение схватил аппарат за бок невидимым крюком.

    — Плохо, — сказал он, внимательно следя за полётом «Ласточки»

    Альда мгновенно повернулась.

    — Что?

    — Левый элерон дурит, и это не поломка а что-то странное.

    После прохода последнего поворота и выхода к финишу «Синяя ласточка» снова чуть провалилась, едва не пропахав землю. Пилот попытался выправить, винты завыли, крылья накренились, словно машина уходила в вираж а на трибунах сначала охнули, потом ещё не испугались. Публика всегда тупит первые секунды, потому что зрелище ещё кажется частью праздника, но Ардор уже стоял, в готовности к действию.

    Стабилизатор снова дёрнулся и теперь уже резко вильнув словно хлопнув по ветру, и лёгкий воздухолёт сначала клюнул носом, а затем сорвался с курса и пошёл вправо, прямо на трибуну, где сидели рабочие семьи пять минут назад кричавшие имя Лиары.

    — Всем вниз! — рявкнул Ардор.

    Его голос пробил шум винтов и музыку оркестра так, словно в павильоне ударил выстрел.

    Люди на ближайших рядах инстинктивно пригнулись, но на дальних ещё смотрели, не понимая.

    Ардор перемахнул через барьер ложи, прыгнув с высоты третьего этажа, охрана дёрнулась за ним, но поздно. Он уже бежал по полю, сбивая с пути складные кресла, какого-то чиновника с бокалом и худого журналиста, который попытался одновременно отскочить и записать происходящее.

    «Синяя ласточка» падала не камнем, а скользила боком, с работающими винтами, рыча, плеская дымом и огнём из перегруженного мотора. Если бы она вошла в трибуну, людей порезало бы винтами и переломало фюзеляжем, а потом ещё могло вспыхнуть топливо.

    Ардор не думал, а просто оказался там, где должен был.

    Сила ударила изнутри резко, почти зло. На лице вспыхнула голубоватая сетка, в голове словно повернули тугой вентиль, воздух перед ним уплотнился, стал тяжёлым, как мокрая парусина.

    Он не пытался остановить аппарат целиком. Просто не понимал, как это сделать. И ударил энергией в бок воздухолёта. Грубо, словно плечом в дверь.

    «Синяя ласточка» в воздухе вздрогнула, и ещё больше накренилась на крыло, переворачиваясь.

    Публика увидела это, вскрикнув

    Потом увидела следом как падающий воздухолёт вдруг сместился от трибуны на несколько локтей, потом ещё, зацепив правым крылом по краю ограждения. Винт сорвало, он ушёл куда-то в сторону, хлёстко воткнувшись в забор и улетел дальше, оставив огромную дыру.

    Ардор стиснул зубы.

    — Ну!

    Воздух перед ним сгустился, будто стал стеклом, и словно услышав это короткое «Ну» сама ткань реальности пошла рябью, и «Ласточка» ударилась об невидимую преграду, хрустнула, потеряла скорость упала вниз не на людей, а на пустой участок между трибуной и служебной дорожкой. Скользнула, перевернулась через хвост ломая крылья, вспорола землю и остановилась в облаке пыли,

    Тишина наступила такая, что было слышно, как где-то на верхнем ярусе упало что-то звонкое.

    И сразу резко, захлёбываясь в крике заголсил пилот. Наверняка поломанный, но живой. И сразу заорали все остальные.

    Ардор выдохнул, пошатнулся, ухватился для устойчивости за спинку раскладного кресла и выругался так, что пожилая дама в первом ряду машинально осенила себя защитным кругом, хотя, судя по лицу, больше от красоты формулировки.

    Лиара уже летела вниз, Альда шла за ней быстро, но не бегом, и от этого казалась ещё страшнее. Принцесса Эльга стояла у края ложи, бледная, но совершенно собранная, и не оборачиваясь, коротко отдавала распоряжения офицеру охраны.

    Первой до разбитой машины добралась охрана парка. Второй — Ардор, хотя он был дальше всех. Просто оказался быстрее. Оторвал перекошенную дверцу, отшвырнул её в сторону и заглянул внутрь.

    Пилот висел на ремнях, лицом в крови, но глаза у него были открыты.

    — Живой? — спросил Ардор.

    — Н-ноги… — выдохнул Нарен.

    — Раз орёшь, значит, пока не умер. Уже хорошо.

    — Я… я не трогал… элерон сам…

    — Знаю.

    Врачей подпустили через несколько секунд. Ардор отступил, но не ушёл, внимательно смотря на отломанное крыло и кусок рулевой тяги, вернее, на то, что от неё осталось.

    Слишком чистый срез, и маленькая серебристая скоба, поверх крыла там, где её быть не должно. С виду обычная деталь, но от неё тянуло слабым, неприятным холодком. Маготехническая пакость. Не боевая, но достаточно сильная, чтобы на нужном повороте убить управление перекусив тягу.

    Ардор выдернул скобу кинжалом и поднял на ладони, бросив мимолётный взгляд на Альду.

    Она стояла рядом, и судя по лицу поняла то, что понял Ардор

    — Это диверсия.

    — Угу.

    Лиара стояла у носилок, на которые перекладывали Нарена, и держала его за руку. Не думая о платье, грязи, крови и том, что на неё смотрят сотни людей, и дав команду чтобы раненого унесли, подошла к Ардору и Альде.

    — Он говорит, что перед стартом к аппарату подходил только механик клуба, — сказала она. — Не из его команды.

    Альда медленно повернулась к распорядителям, и в глазах её вспыхнуло пламя ненависти.

    Те сразу побледнели разом словно репетировали. И вот тут граф Орвис ас Лангор решил, что день и так недостаточно испорчен. Он появился у разбитого аппарата в окружении двух приятелей и какого-то члена клуба в парадном голубом мундире. Лицо у него было злое, но не испуганное. А это Ардору сразу не понравилось. Нормальный человек после такого сначала пугается. Если не за людей, то хотя бы за себя. А этот злился, будто ему испортили заранее купленный праздник.

    — Это безобразие! — громко заявил граф. — Маркиз вмешался в ход официальной гонки с применением неучтённой силы! Требую зафиксировать нарушение и снять результаты заезда до разбирательства!

    На секунду даже шум толпы стих и Ардор медленно повернулся.

    — Что ты там вякнул, говно нестроевое?

    Граф, видимо, решил, что раз сказал глупость громко, то теперь отступать поздно.

    — Вы вмешались! Все видели! Аппарат изменил траекторию после вашего… действия. Кто знает, не вы ли стали причиной аварии?

    Лиара побелела, но не от страха, а от ярости, а Альда чуть прищурилась, выбирая из длинного списка наказаний для мерзавца.

    — Граф, вы сейчас обвиняете моего мужа в том, что он спас сотни людей от смерти при падении воздухолёта?

    — Я говорю, что любое применение силы на трассе должно расследоваться! Особенно когда речь идёт о человеке, чьё положение и так вызывает вопросы.

    — Моё положение вызывает у тебя вопросы? — уточнил Ардор.

    — Ваше стремительное возвышение, странный брак и теперь ещё вот это… — Орвис махнул рукой в сторону разбитой гондолы. — Некоторые могут решить, что вы создаёте опасности, чтобы потом красиво их устранять.

    Вот теперь стало совсем тихо.

    Даже рабочая трибуна, где только что люди плакали, обнимали детей и благодарили всех богов за то, что остались живы, замерла.

    Ардор посмотрел на графа с почти добрым интересом.

    — Альда?

    — Да, милый?

    — Это уже крайний случай?

    — Ещё нет.

    — Ты издеваешься.

    — Конечно. Я и Ли, вот те кому единственным это позволено, вот я и пользуюсь.

    Лиара вдруг вышла вперёд, вытирая с пальцев кровь пилота платком с монограммой и короной. Светлое платье было испачкано у подола, прядь волос выбилась из причёски, но в этот момент она выглядела не хуже Альды. Просто иначе. Не герцогиней, а женщиной, за спиной которой только что чуть не убили людей. Подошла, и с разворота влепила длинный смачный удар в лицо разбив нос, и щёку графу, и тот рухнул на траву, схватившись за лицо.

    — Граф, — сказала она, наклонившись к ползающему в грязи Орвису, и взяв за волосы вскинула его голову лицом к себе едва не свернув шею. — Там сидели дети. Женщины, мужчины, ну все те люди, которых вы, вероятно, замечаете только тогда, когда они открывают перед вами дверь или несут тарелку. Мой муж остановил воздухолёт, летевший в них, фактически чудом. А вы первым делом заговорили не о раненом пилоте, не о зрителях, не о причине поломки, а о результатах заезда. Это очень много говорит о вашем роде, воспитании и положении. Но знаете, что? А побуду — ка я ещё пару секунд девчонкой с окраины. — И она, отступив на шаг назад, влепила такой смачный удар в бок Орвису, то того крутануло на траве.

    Кто-то на дешёвых местах сначала ахнул, потом хлопнул, один раз, следом второй, и через несколько секунд вся верхняя часть трибун взорвалась аплодисментами, криками и мельканием шляп, кепок и шарфов.

    Граф охреневший от такой раздачи, с трудом поднялся. И глядя с ненавистью в лицо Лиаре прошипел.

    — Вы забываетесь, Гес.

    Ошибка была настолько яркая, что даже Ардор не успел вмешаться.

    Принцесса Эльга, спустившаяся к ним в сопровождении охраны, остановилась рядом с Лиарой и произнесла холодно:

    — Маркиза Таргор-Увир, граф. Запомните. Если память вашего рода настолько коротка что не позволяет запомнить, то запишите.

    Орвис дёрнулся, как от пощёчины. Графиня Талисса, стоявшая чуть позади, перестала улыбаться совсем. Старший распорядитель клуба выглядел так, будто с детства мечтал стать маленьким, неприметным и желательно совершенно прозрачным.

    Эльга протянула руку к Ардору.

    — Что вы там нашли?

    Он положил ей на ладонь серебристую деталь.

    Она внимательно осмотрела, поднесла к собственному браслету. Камень в браслете едва заметно потемнел.

    — Маготехнический зажим. С задержкой отклика. Не сильно дорогой, но не кустарный. Ставится на тягу, ждёт отмеренное время, потом закусывает механизм. Для убийства грубо, а для аварии идеально.

    Граф Орвис вдруг стал очень неподвижным.

    Ардор это заметил и усмехнулся.

    — Интересная у вас реакция.

    — Я не понимаю, о чём речь, он гордо поднял голову, но с огромным кровоподтёком на лице, это сделать непросто.

    — Да? А лицо понимает.

    — Вы не смеете…

    — Смею.

    Офицер охраны принцессы уже отправил двух людей к ангарам, ещё четверо перекрыли выходы со служебного поля. Воздушный клуб на глазах превращался из светского мероприятия в место происшествия, и многим присутствующим это крайне не нравилось. Особенно тем, кто привык, что неприятности случаются с другими.

    Через несколько минут привели механика.

    Невысокий мужчина в серой куртке клуба с бледным лицом, на рукавах свежие следы смазки. Он пытался держаться, но слишком часто бросал взгляд на графа Орвиса.

    — Имя, — сказал офицер охраны.

    — Ригор Танс, механик второго ангара, ваша милость.

    — К аппарату «Синяя ласточка» подходил?

    — По регламенту. Проверка креплений.

    — Кто приказал?

    Механик молчал, но когда Ардор сделал шаг, то сразу заговорил:

    — Старший смены Игнис Доршал.

    Старший смены, которого нашли почти сразу, оказался человеком умнее. Он не стал геройствовать, а сразу сообщил, что приказ поступил устный, через помощника графа Орвиса, «в особом порядке, чтобы команда мастерских не устроила позора клубу».

    Орвис начал что-то говорить. Громко. Про ложь, клевету, превышение полномочий, честь рода и недопустимость давления на честного дворянина.

    Ардор слушал недолго.

    — Заткнулся.

    Граф Орвис осёкся.

    Не потому, что слово было таким уж страшным. А потому что в голосе Ардора не было злости. Только усталое обещание скорого упрощения ситуации.

    — Вы сейчас будете молчать, — сказал Ардор. — Потому что, если откроете рот ещё раз, я решу, что вы пытаетесь сорвать следственные действия после покушения на жизнь подданных Короны, и оскорбление действием члена королевской семьи. А я, как офицер Короны, могу задержать вас очень грубо, или просто решить, что вы опасны и прикончить на месте.

    — Это произвол! — Хотел громко крикнуть граф, но голос предательски сорвался в жалкий визг.

    — Нет. Произвол — это когда богатый мальчик портит воздухолёт парню из мастерских, чтобы тот красиво упал на головы таким же простым людям, а потом делает вид, что его больше волнует протокол гонки.

    По толпе прокатился низкий гул.

    Вот теперь скандал стал настоящим.

    Не светским и не газетным, из тех, где одна дама сказала другой что-то достаточно ядовитое про цвет платья, а тем после которого горят усадьбы, и в канавах находят мёртвых дворян.

    Рабочие трибуны уже гудели так, что охрана начала нервно смещаться ближе к ограждениям. Дворянские ложи замерли в священном ужасе, крупный капитал молча считал последствия, военные смотрели на Ардора с тем самым выражением, с каким солдаты смотрят на командира, сделавшего что-то совершенно безумное, но правильное, и просто ждали его приказа, причём даже те, кто находился в серьёзных чинах, потому что поняли, что это всё не про скандал, а про устойчивость всего государства, и слом внутренних скреп.

    Принцесса Эльга шагнула вперёд.

    — Графа Орвиса ас Лангора и всех причастных изолировать до выяснения обстоятельств, — сказала она. — Именем Короны, материалы происшествия передать в Королевскую канцелярию и Сыск. Воздушному клубу — прекратить всю деятельность до оглашения результатов проверки.

    Старший распорядитель чуть не согнулся пополам.

    — Ваше Высочество, но Кубок…

    — Кубок только что чуть не стал похоронами пары сотен человек, — холодно сказала Эльга. — И если для вас кубок важнее, то у вас странное чувство приоритетов.

    Граф попытался отшатнуться, что-то выкрикнуть про неприкосновенность, но охранница принцессы оказалась человеком простым и, видимо, воспитанным в правильных местах. Она заломила Орвису руку так что тот вытянулся в струну, заткнулся и мелкими шажками пошёл куда повели.

    Ардор одобрительно кивнул.

    — Хорошая школа.

    Дама кокетливо улыбнулась.

    — Королевская охрана, господин маркиз.

    Когда графа увели, толпа наконец сорвалась.

    Сначала рабочие. Потом часть военных. Потом, с задержкой, и те, кто понял, что сейчас не хлопать опаснее, чем хлопать. Аплодисменты шли волной, неровной, злой, благодарной и совершенно не светской.

    Нарена уже погрузили в воздухолёт медиков и тот улетел, Лиара стояла рядом с Ардором, всё ещё бледная, и насупившаяся.

    — Они хотели, чтобы он упал на нашу трибуну, — сказала она. — На тех, кто меня приветствовал.

    — Возможно. — ответил Ардор.

    — Но зачем?

    Альда посмотрела на дворянские ложи.

    — Думаю, что это стало бы бонусом к провалу заводской команды. Но они использовали бы это обязательно, чтобы завтра написать, что-то вроде — «народное торжество закончилось кровью». Чтобы связать твоё имя с давкой, смертью и грязью. Чтобы показать рабочим, что их «знамя» приносит беду. Чтобы напугать клуб, двор, нас. Причин много, милая. У подлости всегда богатое воображение, когда платить должны другие.

    Лиара медленно выдохнула, посмотрела на стёсанные до крови костяшки кулака, и подняла взгляд на мужа.

    — Ты только что на глазах у половины столицы остановил падающий воздухолёт.

    — Не остановил. Сдвинул чуть-чуть.

    — Арди, оставь всю эту бодягу с деталями для магов. Для всего стадиона ты сделал вот так, — она резко махнула рукой, — и небо передумало убивать людей.

    Ардор поморщился.

    — Плохо.

    Эльга подошла ближе. Смотрела она на него внимательно, почти без привычной игры.

    — Вы не ранены?

    — Нет ваше высочество.

    — Врёшь конечно?

    — Немного, Ардор улыбнулся, р развёл руками. — Просто голова шумит, и штормит слегка.

    — После такого у всей столицы голова будет не шуметь, а полыхать, — сказала принцесса.

    Альда тихо, почти беззвучно рассмеялась.

    — Ваше Высочество, мы сами узнали об одарённости Арди только сегодня, и вот что странно и удивительно, но наш семейный секрет продержался меньше часа.

    Эльга перевела взгляд с неё на Ардора, потом на Лиару.

    — Значит, он перестал быть секретом вовремя и очень в правильном обрамлении. Сегодня это спасло сотни людей. А всё, что спасает людей на глазах у народа, очень трудно объявить преступлением. Даже дворянам.

    — Они попробуют, — сказал Ардор.

    — Разумеется, — ответила Эльга. — Но и мы ударим. И поэтому завтра будет очень интересное утро.

    Лиара тихо сказала со вздохом.

    — Опять газеты.

    Ардор посмотрел на разбитую «Синюю ласточку», на испуганных распорядителей, на графа, заталкиваемого в простой воздухолёт без знаков различия, на рабочие трибуны, где люди всё ещё стояли и смотрели в их сторону так, словно ждали не просто реакции, а ответа, затем на Альду а Лиара вдруг улыбнулась. Устало, бледно, но всё-таки улыбнулась.

    — А я вся извозилась как горшечница

    Альда усмехнулась.

    — Ничего страшного. Ты всё сделала верно.

    Эльга посмотрела на него, потом на обеих его жён.

    Знаете, — сказала она, — теперь я окончательно понимаю, почему возле вас так быстро становится интересно.

    — Это не мы, Ваше Высочество, — ответил Ардор. — Это мир плохо себя ведёт.

    — А вы?

    — А мы проводим воспитательную работу.

  

  
    Глава 9

    — Ну что там дальше, Талис? — Король слушал доклад первого помощника сидя в рабочем кабинете, самым первым и только за ним уже всех остальных силовых министров, глав ведомств и прочих, пробившихся на доклад. Но радовал только Талис, чьи сообщения отличались краткостью, законченностью, и никогда не страдали от субъективизма. Хотя в последнее время также радовал командир Корпуса Егерей, и новый глава Сыска. Тоже подтянулись.

    — Ваше решение по маркизату, подтвердилось, ваша милость. — Ингро склонил голову. — Маркизу потребовалось полсуток чтобы разобраться в ситуации, остановить фабрику смерти и вызвать сыскарей. Сейчас там работают оперативные бригады безопасности и Сыска, и могу уверенно сказать, что место герцога Кунара, займёт кто-то другой.

    — Брал? — Отрывисто спросил Логрис.

    — Если бы только брал, ваша милость. — Генерал Талис вздохнул. Он оказался главным выгодополучателем от всей схемы, и продавал изменённые материалы контрабандой.

    — Да, этот Ардор реально как лом против любого затора. Сносит всё на своём пути.

    — Да, ваша милость, и тут сразу вчерашний скандал.

    — Да, мне что-то доложили, но министр Двора доложил так, что я понял плохо. Поясните?

    — Охотно, ваша милость. На гонки Воздухолётного клуба неожиданно заявилась команда мастеров Чёрной Протоки Синяя Ласточка. Они там у себя гоняли чего-то и приняли решение поучаствовать в главном призе сезона. Ну а владельцы и распорядители клуба, решили, что это слишком, и воткнули на машину мастеров техномагический манипулятор.

    Но видимо машина оказалась прочнее чем они надеялись, и тот смог повредить тягу только уже перед самой трибуной. Машина начала падать на людей, когда в дело вмешался майор Таргор — Увир. Он громким голосом предупредил людей, а после успел добежать до самой трибуны, и сначала сбил магическим ударом траекторию падения, а вот после… — Талис усмехнулся. А после, ваша милость он словно прикрыл людей щитом, и воздухолёт, ударившись об него упал на траву. Единственным пострадавшим оказался сам пилот, но им уже занимаются лучшие врачи, оплаченные вон Зальтом.

    — А что там за история с избиением графа Орвиса? Неужели Ардор не мог себя сдержать?

    — О, нет, ваша милость. Это не майор. Это его жена. Ну, та которая Лиара. Это она разбила ему лицо и сломала пару рёбер.

    — Боевая, однако девчонка. — Логрис усмехнулся.

    — А ведь могла и лезвием полоснуть. — Уточнил Талис. — У неё складной кинжал лежал в сумочке.

    — И граф не вызвал Ардора на дуэль? — Удивился Логрис.

    — Нет, ваша милость. У майора весьма серьёзная репутация.

    — Тогда какой же он дворянин? — Удивлённо спросил король. — Для дворянина честь должна быть дороже жизни.

    — Подать документы на лишение титула?

    — Не титула, генерал. Сословия. Мне такие дворяне без надобности. — Логрис вздохнул. — Но ведь теперь, никто не поверит, что это была инициатива Эльги. Все станут думать, что это я такой могучий и прозорливый, свёл их с Таргор — Увиром,

    — Так и не беда. — Талис усмехнулся. — Но самое главное, что теперь мы уже совершенно определённо знаем, что майор и есть сорок третий.

    — Да, и мы ему об этом конечно же не скажем. Он сейчас делает всё от души, а захотим мы его прижать, да боги милосердные знают, что там вылезет! Пусть уж идёт как идёт. Да и мысль пристроить к нему Эльгушу, третьей женой не так плоха. Она станет править, он получит генерала, а то и генерал-фельдмаршала, его жёны займутся финансами и народными делами… Не конструкция — сказка.

    — Лишь бы по дороге не сломался, ваша милость.

    — Ну вот ты и проследишь. Пусть пока побудет на батальоне, получит подполковника, и вытащим его сюда в Академию. Здесь поучится два года и получит полк. Дальше посмотрим.

    — А принцесса?

    — Эльга, да. — Логрис помрачнел. — Конечно, её герой голыми руками оттолкнул трёхтонную машину… Весь альбом уже в его фотографиях. Но ей всего четырнадцать!

    — Уже четырнадцать. — Напомнил генерал. — Брачный возраст. К нам поступают десятки предложений, со всего мира.

    — Не терпится им. — Ворчливо произнёс Логрис.

    — Это понятно. После того как мы надрали Гилларцев отняв у них четверть территории, число желающих породниться выросло втрое.

    — Так. Давай, всех гони в лабиринт с согласованиями. Пусть ей будет хотя бы шестнадцать. А там и с Ардором ситуация стабилизируется, да и семья его тоже встанет крепче.

    Военные люди вообще а в Генеральном штабе, особенно не любят сюрпризы.

    Точнее, любят, но только те, что уже лежат в папке, согласованные с профильными управлениями, завизированы оперативным отделом, обложены приложениями и имеют в конце справку с анализом последствий.

    Майор Ардор Таргор-Увир к таким сюрпризам не относился.

    Он вообще в последнее время всё чаще напоминал Генеральному штабу мину, по ошибке зачисленную в личный состав, которой выдали мундир, женили, наградили и теперь не очень понимали, как именно хранить, чтобы она продолжала взрываться исключительно в нужную сторону.

    В комнате отдыха начальника Генштаба сидели трое. Командующий Корпусом Егерей генерал Зендо Корвос, широкий, тяжёлый, с лицом человека, способного одним взглядом решить вопрос, если офицеры слишком долго думают, военный министр Элтор Ирталь, сухой и мрачный настолько, что рядом с ним даже настенные часы тикали дисциплинированнее и собственно начальник Генерального штаба генерал первого ранга[1] Дальгор Сайрин — высокий, седой, с аккуратными усами и взглядом математика, которому в формулу опять занесли живых людей, кровь, политику и одного егерского майора, плюющего на все правила с высоты собственного полезного безумия.

    На столе между ними лежали три папки. Первая — рапорт Сыска о происшествии на территории Воздухолётного клуба, вторая — выжимка Королевской охраны о том же, и третья — уже достаточно толстенькая, хотя была заведена была только утром: «Майор Ардор Таргор-Увир. Вероятное позднее проявление дара. Предварительная оценка».

    Сайрин постучал пальцем по третьей папке.

    — Я, конечно, за свою жизнь видел многое. Видел, как капитан кавалерии пытался объяснить потерю батареи «недостаточной моральной готовностью лошадей». Видел, как генерал снабжения списал полтысячи сапог на «естественную усушку кожи». Но чтобы боевой офицер внезапно, на глазах у половины столицы, магическим ударом сдвинул падающий трёхтонный аппарат… Такого не припомню.

    — Ну… не так уж внезапно, — сказал Корвос.

    Ирталь повернул к нему голову.

    — Вы… знали?!!

    — Нет. Но у меня на таких людей нюх. Таргор-Увир давно слишком живуч даже для егеря. Слишком быстр, слишком резок и иногда делал такие вещи, что в рапортах проще списывать на «исключительную подготовку». Например, в одиночку зачистил весь «Цирк Нио» битком набитый наёмными убийцами и диверсантами, а там любителей не держали.

    — Значит, вы что, закрывали глаза?!! — Удивился Элтор Ирталь.

    — Я берег хорошего офицера, господин министр. Не мне вам объяснять, как следует беречь хорошие боевые кадры.

    Сайрин чуть улыбнулся.

    — Господа, не начинайте. У нас нет времени выяснять, кто раньше должен был понять, что майор не просто отморозок с отличной подготовкой, а отморозок одарённый. Вопрос в другом. Теперь-то что делать?

    Ирталь открыл папку, пролистал первую страницу.

    — По утверждённому порядку, следует уведомить Министерство эфиристики, назначить официальное обследование, включить представителя Академии, военного мага, медицинскую комиссию, правовой отдел и…

    — И через два часа об этом будет знать последняя собака на задворках Марсаны, — перебил Корвос.

    Через полчаса, — поправил Сайрин. — Через час уже выйдут специальные выпуски, а через два, в кафешантанах будут шутить по этому поводу и петь куплеты.

    Ирталь поморщился, но не возразил.

    — Да. И главное, обер-маршал Гарладо Корнрас явится лично или пришлёт одного из своих людей с полномочиями шириной в крепостные ворота, и весом в сухогруз.

    При имени министра эфиристики мужчины чуть заметно скривились.

    Гарладо Корнрас представлял собой тип человека умного, терпеливого, но хищного. Из тех, кто не ломает дверь ногой, если можно сначала купить дом, потом улицу, потом городскую управу, а уже после объявить дверь своей личной исторической собственностью. За последние пятнадцать лет он подмял под себя почти всех значимых магов королевства. Академия, сохраняла формальную независимость, частные дома — личных магистров, армия — штатных эфиристов, но любая серьёзная карьера, лицензия, доступ к источникам, редким реактивам, учебным контурам и высокоуровневым наставникам так или иначе проходили через Министерство эфиристики.

    Корнрас не владел магическим обществом полностью, но всего лишь сделал так, чтобы без его подписи оно начинало задыхаться.

    — Если Корнрас захапает майора официально, — сказал Сайрин, — он превратит его в свой ведомственный актив.

    — В любом случае он, для начала, попробует наложить кураторство, — уточнил Ирталь. — Обследование, режим занятий, ограничения на применение силы, обязательные отчёты, допуск наставников только из министерского списка. Формально всё будет выглядеть безупречно. Забота о безопасности государства, поздно проявившийся сильный дар, нестабильный офицер, публичный инцидент.

    — Нестабильный? — Корвос поднял бровь.

    — Для обоснования — да. Для официального отчёта вообще любой человек, способный без разрешения изменить траекторию падающей машины, нестабилен.

    Корвос откинулся на спинку кресла.

    — Вот поэтому я и не люблю бумаги. Они слишком часто пытаются командовать теми, кто умеет работать.

    Ирталь ответил не сразу.

    Он посмотрел на схему падения «Синей ласточки», на пометку о трибуне, на фамилию пилота, затем на приложенный список журналистов, замеченных возле места аварии.

    — Для прессы подготовим сообщение, что майор Таргор-Увир действовал в рамках чрезвычайной ситуации, используя личную подготовку, решительность и неоглашаемые средства стабилизации. Без слова «магия».

    Сайрин усмехнулся.

    — Неоглашаемые средства стабилизации? Это красиво. Бессмысленно, но красиво.

    — Именно поэтому пресса это съест. Одни решат, что речь об армейском амулете, другие — что о секретной егерской технике, третьи напишут, что Корпус опять что-то скрывает, и будут правы, но к делу этого не пришьёшь, без нарушения закона о военной тайне.

    — А Корнрас?

    Ирталь закрыл папку.

    — Корнрасу уйдёт краткое уведомление. Без оценки уровня дара, и без допуска к майору. «Предварительная проверка военной медицинской службой — „Возможный спонтанный эфирный выброс в условиях непосредственной угрозы жизни гражданских лиц“». Всё.

    Корвос коротко хмыкнул.

    — Он взбесится.

    — Разумеется. Поэтому уведомление уйдёт не сегодня утром, а после того, как королю доложат нашу позицию.

    Сайрин кивнул.

    — Хорошо. А делать-то что будем?

    Корвос подался вперёд.

    — Его надо учить. Срочно и серьёзно. Но не в столице и не в Академии и уж точно не руками Корнраса. Если майор начнёт разбираться в себе самостоятельно, он или угробит кого-то рядом, или однажды сгорит изнутри, или, что хуже, решит, будто всё контролирует.

    — А он решит именно так, — сухо сказал Сайрин. — Судя по досье, это у него любимый вид спорта.

    — Поэтому нам нужен реальный боевой маг. Не кабинетный эфирист, что начнёт объяснять ему пять видов дыхания над свечой и не академический павлин. Нужен человек, понимающий цену крови, страха, усталости и работы силы под огнём.

    Ирталь задумчиво постучал пальцами по папке.

    — У нас таких, прямо скажем, немного.

    — Поэтому не «у нас», — сказал Корвос. — А у меня.

    Военный министр прищурился.

    — Да ладно! В Корпусе Егерей нет штатных магов высокого уровня.

    — Есть. Только мы о них не орём на каждом перекрёстке.

    — Генерал, вы сейчас предлагаете послать боевого мага куда? По месту дислокации батальона?

    — Нет. Я предлагаю направить специалиста для проверки комплексной системы безопасности в район, где будет служить батальон майора Таргор-Увира. А если этот специалист заодно научит майора не убиваться собственной силой, так это уже вопрос инициативы на местах.

    Сайрин тихо рассмеялся.

    — Какое изящное безобразие.

    — Нормальная полевая работа, — возразил Корвос. — Просто без лишнего фейерверка.

    Ирталь посмотрел на него внимательно.

    — Кого вы хотите отправить?

    — Дарну Нургос.

    Министр даже не сразу ответил.

    — Начальника офицерского училища?

    — И бывшего боевого мага корпуса прорыва, полковника, прошедшего две войны, женщину, которая умеет разговаривать с Ардором так, чтобы он слушал, а не искал ближайшее окно для побега. Да, её.

    Сайрин поднял глаза от бумаги.

    — Она маг⁈

    — Не любит это афишировать, но-да. Боевой магистр второго ранга по старой армейской градации. Практически — одна из немногих, кто может объяснить силовую работу человеку, привыкшему решать задачи телом, оружием и наглой мордой.

    Ирталь нахмурился.

    — Она же начальник училища. Её отсутствие заметят.

    — Не отсутствие. — Командующий Корпусом поднял палец. — Инспекционная поездка. Проверка качества выпускников на боевых должностях, оценка ускоренных программ, рекогносцировка учебных крепостей. Бумагу напишем так, что её подпишут с радостью.

    — И она согласится?

    Корвос усмехнулся.

    — Если скажем, что майор Таргор-Увир проявил сильный дар, но при этом уверен, что это «просто тело так работает», она прилетит быстрее курьерского аппарата. Из чистой педагогической ненависти. Ну и конечно подкинем ей. И финансово, и чего-нибудь для души. Например, тот же Стальной Легион. Честно говоря, давно заслужила.

    Министр посмотрел куда-то совсем далеко, словно видя там грядущее.

    — У Нургос есть ещё одно и очень важное преимущество. Её невозможно прижать через Министерство эфиристики. Она чисто армейская. У Корнраса на таких зубы скрипят, но рычаги короткие.

    — Именно, — сказал Корвос. — Она не станет делать из него мага. Она сделает так, чтобы офицер Корпуса мог использовать дар как ещё один инструмент. Без молитв танцев с бубнами и соплей.

    Ирталь помолчал.

    — А если дар окажется выше второго ранга?

    — Тогда тем более нельзя отдавать его Корнрасу, — сказал Сайрин. — Сильный одарённый офицер, связанный с Корпусом, Зальтами, Королём и теперь ещё с народным восторгом после гонок, — это не ученик. Это политический рычаг. Если Министерство эфиристики поставит на него печать первым, мы потом будем выковыривать эту печать из всей системы лет десять.

    — И наживём врага в лице Корнраса.

    — Он и без того нам не друг и другом не станет, — сказал Корвос. — Просто пока вежливый, а начнёт хамить, так укоротим.

    Ирталь потер переносицу.

    — Ещё принцесса…

    В кабинете опять стало тихо.

    Сайрин отложил листы.

    — Принцесса — не наша забота.

    — Неправда, — сказал Ирталь. — После вчерашнего, когда она стояла рядом с ним публично и подтвердила статус Лиары, отдала распоряжение именем Короны. Теперь любая работа с майором автоматически задевает и дворцовую линию.

    — Тем более нужна тишина, — сказал Корвос. — Чем громче мы сейчас будем двигать бумаги, тем быстрее всё превратится в сватовство, ведомственную драку и магическую комиссию. А мне нужен офицер, который через две недели примет батальон, а не жених государственного значения, таскаемого между дворцом и Академией.

    — Если я всё правильно понимаю, он уже жених государственного значения, — заметил Сайрин.

    — Значит, тем более надо дать ему работу, пока его окончательно не сожрали.

    Ирталь задумался.

    За окном Генерального штаба Марсана жила обычным днём. Где-то шли трамваи, шумели рынки, дворники ругались с извозчиками, чиновники спешили в министерства, а газетчики уже наверняка торговали свежими выпусками с заголовками про кровь, небо, принцессу и майора, который махнул рукой так, что воздухолёт передумал падать на людей.

    — Хорошо, — сказал военный министр. — Решение такое. Публично, без признания магического статуса. Формулировка: чрезвычайная ситуация, личная инициатива, действия по спасению гражданских лиц. Наградные материалы пока не подаём, чтобы не выглядеть торопливо. Отдельное представление подготовим позже, когда чуть уляжется шум.

    Сайрин кивнул.

    — По линии Генштаба — закрытая справка королю. Копия Талису. В справке прямо указать: что вовлечение Министерства эфиристики создаёт риск ведомственного перехвата ценного офицера и политического осложнения с Корпусом. По Корпусу, — продолжил министр, — подготовить назначение полковника Дарны Нургос в инспекционную группу по линии контроля боевой подготовки и системы обороны, с заходом в крепость, где будет размещён батальон майора Таргор-Увира.

    — Да пропишем в официальные задачи, проверку подготовки командного состава, оценку оборонных сооружений и инженерных систем, с выдачей рекомендаций по усилению обороноспособности. — Добавил Корвос.

    Ирталь впервые за всё совещание почти улыбнулся.

    — У вас удивительно тёплое отношение к подчинённым, генерал.

    — Приходится. — Он развёл руками. — Каждый егерь — боевая единица сам по себе, и часто — уникальное сочетание навыков и рефлексов. Приходится беречь каждого.

    Сайрин поднял взгляд.

    — Ещё один вопрос. Если Корнрас потребует доступа?

    — Пусть требует, — сказал Ирталь. — Ответим, что майор, во-первых секретоноситель уровня А, во-вторых входит в структуру Внуренней безопасности, и что на работу с ним ему требуется получить разрешение Короля, и то, что он находится в действующей части, задействован в мероприятиях боевой подготовки, а первичный медицинский и эфирный контроль проводится военными специалистами. После завершения, материалы будут переданы в установленном порядке.

    — То есть никогда? — Сарйрин усмехнулся.

    Некоторое время трое молчали.

    Потом Сайрин закрыл папку с аварией и положил ладонь поверх.

    — И всё-таки занятный человек этот ваш Таргор-Увир. За сутки, публичное проявление дара, спасение толпы, арест графа, вмешательство принцессы и теперь ведомственная игра с Министерством Эфиристики. Обычно для такого нужен маленький мятеж или хотя бы проваленная операция корпуса.

    — Он экономит ресурсы государства, — сказал Корвос. — Делает всё один.

    Ирталь сухо посмотрел на него.

    — Вот именно это меня и тревожит.

    — Меня тоже, — признал командующий Корпусом. — Но чем эффективнее офицер, тем он опаснее. И всё же я предпочитаю их не ломать и не делать воспитателями в детском саду. Они у меня все, отморозки и головорезы, и именно поэтому попали в егеря.

    — Поэтому учим.

    — Поэтому учим, — подтвердил Корвос. — Тихо. Быстро. И руками человека, которого он не пошлёт сразу.

    — Вы уверены насчёт Нургос?

    — Абсолютно.

    — Почему?

    Корвос на секунду улыбнулся уголком рта.

    — Потому что она однажды уже заставила его бежать быстрее, чем он собирался. Для Таргор-Увира это почти семейная связь. Ну и то, что она таки прыгнула к нему в постель.

    Ирталь покачал головой.

    — Боги, храни Шардал от егерского понимания семьи.

    — Поздно, — сказал Сайрин, вставая. — После вчерашнего у нас оно уже вошло в большую политику.

    [1] Из трёх рангов генеральских званий первый — высший.

  

  
    Глава 10

    Происшествие в Воздухолётном клубе отозвалось не только в газетах, но и во всём обществе Шардала. Ардора превозносили, хваля за выдержку и мужество, позволившее предотвратить трагедию, опытные люди уже нарисовали возможные траектории падения Синей Ласточки, и посчитали количество возможных жертв. Кое –кто конечно тихо бурчал гадости, но не особо активно.

    А у руководства клуба всё самое интересное только начиналось. Их трясли так, что наружу выпали все подтасовки результатов, воровство спонсорских денег, и вообще такой ворох грязного белья, что от них отвернулись даже те, кто сочувствовал. Всему есть границы.

    В народной среде новую семью просто обожали, превознося со всем пылом, на который способна толпа. Даже герцогу вон Зальту припомнили оплату работы городских больниц и летних лагерей для детей рабочих, организованных порой лучше, чем подобные же учреждения для дворян.

    Громом грянуло лишение графа Орвиса ас Лангора не только титула, а и дворянства, и теперь под судом он находился как «мещанин Орвис Лангор, из дворян» и все сходились к выводу что лучше ему было вызвать майора на дуэль и с честью умереть чем вот это всё.

    Ардор, Лиара и Альда втроём ходили на выставки, концерты и как-то попали на выступление сестёр Шингис. Девочки зажигали от души и почти перед самым концом концерта, Вайра сделала жест, останавливая оркестр, а Делла подошла к авансцене.

    — Сегодня в зале присутствует человек, не побоявшийся войти в логово бандитов, чтобы спасти нас, рискуя жизнью. Один против полутора десятков профессиональных убийц. Эту песню мы написали не сегодня и не вчера, но теперь точно знаем, кому она принадлежит. Для вас, майор. «Честь, воля и любовь».

    И повинуясь взмаху Деллы оркестр грянул вступление, а мощные женские голоса, вступили дуэтом.

    Он шёл туда, где ночь черна,

    Где зверь рычит и стонет сталь,

    И за спиной его страна,

    А впереди огонь и даль.

    Не ради славы, и венца,

    Не ради золота дворцов,

    И только волею бойца.

    На смерть врагов и подлецов.

    Последние слова замерли вместе с аккордами под сводами зала, ударились о позолоту и бархат балконов, о тяжёлые занавеси, и об лица людей, ещё секунду назад пришедших просто на концерт, а теперь внезапно получивших не развлечение, а нечто куда более опасное — Правильную песню.

    Ту что унесут из зала в экипажах, на трамваях, пешком по мокрым мостовым, в офицерские собрания, мастерские, казармы, кухни и девичьи спальни. И уже завтра кто-то будет напевать припев за работой, а может перепишет слова в тетрадь, купит ноты, а возможно, проорёт её ночью под окнами плохо попадая в мелодию, потому что душа требует.

    Ардор сидел в ложе с таким лицом, словно ему только что зачитали приговор, причём торжественно, с оркестром.

    — Это что сейчас было? — тихо спросил он.

    Альда, не отрывая взгляда от сцены, улыбнулась.

    — Это, милый, тебя начали превращать в легенду.

    Лиара сидела рядом совершенно неподвижно. В какой-то момент, на словах про «дом за спиной», она медленно положила ладонь поверх руки Ардора. Альда сделала то же самое с другой стороны, и вот так он оказался зажат между двумя жёнами, оркестром, полным залом и собственной героической биографией, которая, как выяснилось, уже перестала ему принадлежать.

    — Мне это категорически не нравится, — пробормотал он.

    — Врёшь, — сказала Лиара.

    — Не вру.

    — Врёшь. Тебе страшно.

    Ардор повернул к ней голову.

    — Мне?

    — Да. Не как перед смертью, и не как перед графами или перед королём. А вот перед тем, что люди вдруг начнут видеть в тебе что-то большее, чем ты сам себе разрешаешь, тебе страшно.

    Он хотел ответить что-нибудь грубое, простое и удобное, но не успел, потому что зал поднялся.

    Не сразу. Сначала кто-то на галёрке. Потом офицеры в боковых ложах, за ними бельэтаж. А дальше уже вся эта масса людей встала единым движением, как волна, и ударила аплодисментами.

    Сёстры Шингис стояли на сцене, держась за руки.

    Вайра, обычно дерзкая и яркая, сейчас улыбалась с влажными глазами. Делла смотрела прямо на ложу Ардора, и в её взгляде не было ни игры, ни сценического блеска. Только благодарность.

    А потом с верхнего яруса кто-то выкрикнул:

    — Слава майору Увиру!

    И зал ответил ревом.

    — Слава!

    Ардор медленно закрыл глаза.

    — Да б**ть! Ну хорошо же вечер начинался!

    Он посмотрел на сцену, на стоящий зал, на сестёр Шингис, и людей, хлопавших так, будто каждый из них лично получил от него жизнь, честь или хотя бы право завтра проснуться в чуть более правильном мире.

    Потом вздохнул, и встал взмахом приветствуя зал, негромко проговорив.

    — Когда всё это закончится, я уйду в какую-нибудь тихую крепость.

    — С батальоном, — уточнила Альда.

    — И с жёнами, — добавила Лиара.

    — И конечно с принцессой, — почти беззвучно произнесла Альда и невинно посмотрела на сцену.

    Ардор повернулся к ней.

    — Я услышал.

    — Ничего не слышу! Музыка громкая.

    Аплодисменты всё не стихали.

    И где-то там, среди шума, уже начиналась новая неприятность. Не заговор, не покушение, не грязная статья и не очередной граф, решивший, что у него есть запасная жизнь.

    Хуже. Народная любовь.

    А с ней, как Ардор уже начинал подозревать, воевать было совершенно невозможно.

    Отпуск закономерно катился к концу, и Ардор стал потихоньку собираться. Лиара ехала с ним как жена, и Альда собирала её словно на Северный Полюс в автономку на год. Но всех переплюнул герцог Зальт, приехавший к ним, и после вполне семейного завтрака, вышел с Ардором на посадочную площадку, вроде как попросил проводить его.

    Но в какой-то момент, рядом с машиной герцога и его охраны, словно всплывая из-за деревьев, показался большой вытянутый остроносый аппарат похожий на акулу, с короткими крыльями, и веретенообразным корпусом, и завис над площадкой.

    — Вот, Ардор. Работа наших мастерских. «Алхар» девятисотый. Не заводов, а именно мастерских. В год делаем всего пять штук, и расходятся они именным указом короля. Но для тебя, мы сделали одну машину сверх плана. Корпус, литой из титан-ванадиевого сплава, обработанного в аномалии, и усиленного магами. Антигравы последней серии из изменённого рубина, с эффективностью больше восьмидесяти процентов, и самое главное — Он подал знак, и гладкий корпус машины словно вспух раскрытыми отсеками, откуда показались курсовые крупнокалиберные пулемёты, две спаренных пушечных установки, два пилона с подвешенными НУРСами, антеннами РЭБ, и по две управляемых ракеты с каждого борта. — Оружие. Всё приходится прятать в корпус, так как скорость большая, и всё это снаружи будет съедать всю скорость.

    — Это передаётся нам? Ну в смысле батальону?

    — Ну нет конечно. — Герцог усмехнулся. — Это мой тебе подарок. В комплект идёт пилот — инструктор, который должен тебя научить летать на этой птичке, принять все зачёты, и выписать свидетельство. Будет у тебя нормальный транспорт. А то по земле не наездишься.

    Личный воздухолет оказался действительно крайне удобной штукой. В огромный грузовой отсек, Ландарк вошёл без труда, как и всё их с Лиарой имущество, в четырёх кубовых контейнерах, плюс то, что должно прийти позже корпоративной транспортной компанией.

    Алхар мог разгоняться до девятисот километров в час, что сокращало время в пути принципиально, и в тот же день в два часа пополудни, они прибыли в Улангар, где Ардору следовало представиться командующему, и получить документы на передислокацию.

    Сели он прямо на лётное поле Корпуса, и сразу выкатив из грузового отсека машину, покатили в ресторан, а оттуда, майор завёз жену в самый лучший отель города, и прибыл пред очи командующего генерала Корвоса.

    К чести сказать тот не стал «мариновать» молодого офицера, и сразу приняв разъяснил обстановку и ситуацию.

    — Батальон твой, пойдёт на усиление всех наших спецопераций на южной границе. Там сейчас Чёрные Ястребы, плюс отряд спецназа Генерального Штаба, и кого только нет. Но бригаду «Ястребов» пришлось размазать по десятку крепостей, и хоть у них единое командование, они работают максимум батальонными группами, и фактически исполняют роль пограничников. Ты станешь заниматься операциями на той стороне. Жестить конечно не нужно и вывешивать мразей на деревьях только в крайнем случае. А так вообще можешь не стесняться. В Истаре сейчас передел власти, и на границе творится настоящий хаос. Плюс Таваланцы чего-то резко осмелели, и лезут словно у них под задом полыхает. Тоже уточнить бы надо. Ты конечно не разведка, но парень грамотный, разберёшься. Что ещё. — Генерал Корвос помедлил. — Начальство у тебя я, и ещё раз я. Если что и кто полезет с приказами, шли всех, ко мне или ещё дальше. У тебя в приказе прямо прописан особый порядок подчинения и исполнения, так что, если кто полезет, ну, адрес ты знаешь.

    Штат у тебя слегка раздут, но фактически всё за счёт приданных людей. Сапёры, пилоты, штабная группа и прочее. Ты сейчас такая армия в миниатюре. Фактически сам себе хозяин, и именно на эту часть я обращаю твоё самое пристальное внимание. Я не стану требовать от тебя наведения порядка на границе, но, если что будь готов ударить всей своей дурью.

    Приказ на передислокацию, он получил там же у адъютанта командующего и поехал в батальон.

    Внутренне готовый к лёгкому бардаку, всегда наступающему при долгом отсутствии командира, он был удивлён порядку даже более жёсткому чем тот был на момент его отъезда. Всё крутилось как шестерёнки хронометра, деловито и размерено. Сержанты гоняли солдат по учебным и иным задачам, офицеры присутствовали на своих местах, и стоило ему появиться как моментально выскочил его зам, получивший капитана, и кинулся докладывать.

    — Подожди. — Ардор жестом остановил Роша Карсо, и с удовольствием пожал сухую крепкую руку. — Рад тебя видеть. Оставь доклады, просто расскажи, как у нас дела.

    — Да нормально. — Капитан, одетый в утеплённый вариант формы, повёл Ардора по территории. Немного повозбухали сапёры, когда мы их стали гонять по полосе, но я им показал записи наших боевых операций, и они сдулись. Да и те, кто с нами долго служит тоже убавили им понтов. Пилоты не гоношились конечно, но тоже посматривали свысока, пока им тут старички тему не разъяснили. Тоже теперь впрягаются как все. А в целом, дела идут. Да, пытались нам тут по снабжению резануть, но я, как ты и просил, сразу набрал адъютанта командующего, и эти крысы складские всё в зубах принесли. Ну и из мелкого, у нас пару бойцов контрразведка взяла. Реально со стрельбой и всякими ужасами. Вроде как за тобой шли.

    — Отлично. — Ардор оценил состояние дел. — Давай через час офицеров в штаб, будем разбираться с новыми вводными.

    Такое хозяйство как батальон, тем более столь раскормленный как у Ардора, враз не передвинуть, и переезжали неторопливо, тем более, что для них уже возводили свой городок на окраине Сальгара — центра герцогства занимающего границы с Зальтой и Истаром. Там они станут квартировать после того как покинут саму границу, а пока требовалось уехать, не оставив после себя руины, срач и дурную память.

    Местом дислокации для них определили форпост Онгори, способный вместить более пяти тысяч человек. Настоящий городок, окружённый высокими стенами, минными полями и спиралями из колючей проволоки, а внутри, с садами, парками театром офицерским собранием гостиницей и другими зданиями, превращавшими военный городок в уютный посёлок.

    Огромный аэродром, был лишь частью посадочных мощностей форпоста и возле сектора «Эс» где определили место для них, имелись свои посадочные площадки. И пусть машины стояли тесновато, но всё перекрывалось удобством охраны и возможностями контроля, что в армейском дружном коллективе было совершенно не лишним.

    У форпоста был куда более либеральный режим посещения чем у большинства пограничных крепостей, и в нём постоянно шлялись гражданские лица, журналисты и вообще кого только не было, включая жён военнослужащих, и их детей.

    Лиара быстро освоилась в отведённых им апартаментах, и даже что-то отремонтировала, вызвав локальный Армагеддон в Квартирно-Эксплуатационной части и наведя лёгкий ужас в хозрембате приписанном к форпосту. Альда поделилась кадрами, и повсюду с ней ходила парочка молодых дам, с внешностью учительниц младших классов и глазами палачей в пятом поколении, от чего у огромного количества людей случался натуральный разрыв шаблона.

    Эти же многоопытные дамы, просветили Лиару о чём вообще можно разговаривать, о чём не стоит, а о чём нельзя даже с жёнами офицеров батальона. И вроде правила несложные, но как много военных секретов ушло на сторону из-за болтливости жён!

    Для коменданта крепости генерала третьего ранга Заргоса, прибытие батальона вроде бы совершенно незначительный эпизод, но вот то, что он не имел ни малейшего рычага воздействия на крепкую и весьма зубастую часть, весьма расстраивало человека получавшего вторую зарплату от контрабандистов Юга. Если быть совсем точным, то вторую, третью и четвёртую. И нутром понимая, что молодой майор может ему разрушить весь сложившийся уклад, переживал чрезвычайно. Но даже подкупить его не мог. Ну что может предложить он маркизу, с огромными земельными владениями уже вполне тянущими на маленькое, но очень хорошенькое герцогство?

    Маркизат Трагор-Увир, включавший в себя три графства и собственно ядро земель с замком и огромной аномальной областью, после присоединения графства Трагор, и баронии Увир, давал доход более ста пятидесяти миллионов в год, плюс жена урождённая герцогиня Зальт, с личным состоянием в два миллиарда… Да молодой маркиз, сам мог скупить всё приграничье, но как видно его не интересовали помойки.

    И с этим срочно требовалось что-то делать, потому как весь план по монетизации предательства в уютный домик на берегу тёплого моря, ещё не трещал, но уже явственно поскрипывал. И тут возможно следовало действовать через молодую жену майора, эту… Лиару. — Генерал Заргос с трудом вспомнил имя второй жены майора. Вот ещё пакость. Две жены. — Он фыркнул. Понятно, когда у офицера десяток любовниц и кучи детишек на стороне. Но вторая жена?!!

    Он прижал кнопку селектора и чуть пригнулся к микрофону.

    — Шарлу Зандор, ко мне. Сейчас.

    Шарла Зандор, жена полковника Зандора командовавшего всем тыловым хозяйством форпоста Онгори, молодая черноволосая красавица с прекрасной стройной фигурой, длинными ногами и большим вкусом к одежде, активно участвовала в общественной жизни неформального сообщества офицерских и сержантских жён, являясь его неформальным лидером.

    Всегда в ореоле невероятных ароматов и одетая в шелка последней коллекции от Астальди, тёмных очках «Солги» и с той внутренней харизмой, что сражает мужские сердца вернее, чем красивое лицо, она умела входить в кабинеты так, будто делала одолжение стенам и мебели.

    Не вульгарно, или нарочито, без глупых ужимок девицы, знающей, что у неё красивые ноги. Нет. Всё стократ тоньше. Чуть задержаться у двери. Позволить взгляду скользнуть по комнате, словно оценивая, соответствует ли помещение её текущему настроению. Снять очки не сразу, а после короткой паузы, заставляя собеседника сперва увидеть собственное отражение в тёмных стёклах, и только потом её глаза.

    Генерал Заргос всё это знал, видел уже не раз, и всё равно каждый раз ловил себя на мысли, что старый кобель внутри него жив, здоров и всё ещё способен портить служебные решения.

    — Господин генерал, — Шарла чуть склонила голову. Ровно настолько, насколько жена полковника обязана начальнику гарнизона, но не настолько, чтобы забыть о собственной цене. — Вы звали.

    — Садитесь, Шарла. — Вы как всегда очаровательны и смертоносны.

    Она села, плавно убрав подол платья, и положила на колено небольшую сумочку. Ту самую, из мягкой кожи, что стоила как полугодовое жалование хорошего лейтенанта, если лейтенант при этом питался воздухом и ночевал под кустом.

    — У нас новые гости, — сказал Заргос.

    — Батальон майора Таргор-Увира, — кивнула она. — Уже заметила. Их люди слишком дисциплинированны и очень внимательно смотрят по сторонам. Неприятное сочетание.

    Заргос усмехнулся.

    — Вот именно. Неприятное.

    — И вы вероятно хотите, чтобы я занялась его женой?

    Генерал чуть прищурился. Умные женщины были удобны до тех пор, пока не начинали опережать мысль. После этого они превращались в отдельную статью риска, но Шарла пока приносила больше пользы, чем проблем.

    — Второй женой, — уточнил он. — Лиарой. Та, что из простых.

    — Маркизой Лиарой Таргор-Увир, — поправила Шарла.

    Заргос поморщился.

    — Не начинайте.

    — Я не начинаю, господин генерал. Я просто напоминаю, что после истории в Воздухолётном клубе называть её иначе стало вредно для зубов, карьеры и семейного имущества.

    — Вы боитесь этой девчонки?

    Шарла медленно, палец за пальцем сняла перчатки, уложила их на сумочке, и сцепив пальцы, на колене, укоризненно посмотрела на генерала.

    — Я боюсь только глупости окружающих. Девчонки с окраины, поднявшиеся слишком быстро, опасны вдвойне. Первое — они помнят, как выглядит настоящая грязь и кровь и не боятся их. Второе — правила приличия ещё не стали второй натурой, и временами они слетают как дешёвая позолота, обнажая истинное нутро. Ну и третье, не следует забывать, что за ней два мощнейших клина. Один в виде концерна Зальт, что само по себе уже должно вызывать даже не опасение, а именно страх, и сам майор, кому явно благоволят из самой королевской Канцелярии, и явно держат как ручного волка. Графа Орвиса эта девочка стоптала на ходу и мгновенно, и вся столица до сих пор в восторге.

    Заргос откинулся в кресле.

    — Мне нужно понимать, что творится внутри батальона. Кто с кем пьёт, кто недоволен, кто покупается, кто считает, что майор слишком быстро взлетел. Через офицеров сейчас лезть опасно. Контрразведка уже сняла пару человек, и после этого там все будут сидеть тихо как мыши под веником. Через снабжение пробовали — тоже плохо. Его зам сразу стукнул наверх и оттуда так рявкнули что наши складские до сих пор опомнится не могут. Значит, остаётся женская линия.

    Шарла улыбнулась едва заметно.

    — Женская линия, как вы это называете, господин генерал, обычно держит гарнизон крепче, чем устав. Мужчины думают, что это они командуют. Наивные.

    — Вот и пощупайте эту маркизу. Подружитесь, пригласите, введите в круг, посмотрите, на что она реагирует. Деньги, положение, страх, ревность к первой жене, желание стать «своей». У всех есть кнопка.

    — А если у неё кнопка нажимается только изнутри?

    — Значит, найдёте другую.

    Шарла задумчиво провела пальцем по застёжке сумочки.

    — Герцогиня Зальт оставила при ней двух дам.

    — Знаю.

    — Но наверняка не знаете, что не просто дам. Я сегодня видела одну из них возле узла связи. Платье учительницы дорогого лицея, походка монашки, а глаза человека, знающего семнадцать способов заставить мужчину признаться в измене, краже и самоубийстве осколком стекла. Вторая, говорят, вчера за час перепроверила всех слуг, допущенных в апартаменты Таргор-Увиров, и отправила одного мальчишку назад в КЭЧ только потому, что он слишком правильно ответил на вопрос, где кладовая.

    Заргос постучал пальцами по столу.

    — Зальты перестраховываются.

    — Это не перестраховка. Они строят вокруг Лиары маленькую, но очень зубастую крепость. И, судя по тому, как быстро местная квартирная служба начала плакать кровью, крепость уже стреляет.

    Генерал помолчал.

    — Поэтому я и вызвал вас, Шарла. Вы умеете входить туда, куда другим закрыто.

    — Что именно вы хотите?

    — Для начала войдите в доверие. Не прямое. Не надо лезть с вопросами про мужа и батальон. Это даже полная дура заметит. Начните с обычного: как жить в форпосте, где что купить, к каким жёнам ходить, от кого держаться подальше, кто шьёт, кто лечит, кто торгует нормальным вином. Потом постепенно. Настроения. Жалобы. Быт. Расписания. Кто бывает у них дома. Как часто майор отсутствует. С кем говорит. Что думает о форпосте.

    — И о вас?

    Заргос улыбнулся.

    — Обо мне особенно.

    Шарла наконец сняла очки полностью.

    Глаза у неё были тёмные, внимательные и совсем не легкомысленные.

    — А если она не дура?

    — Шарла. — Голос генерала стал жёстче.

    Она выдержала паузу, потом мягко улыбнулась.

    — Разумеется, господин генерал. Я всё поняла. Новая маркиза молода, не знает местных правил, наверняка хочет быть принятой. Я проявлю участие, уважение и немного женского сочувствия. Если повезёт, она сама начнёт говорить. — Шарла встала. — Это будет стоить дороже обычного.

    Заргос хмыкнул.

    — Вы стали жадной.

    — Нет. Осторожной. Жадность — это когда берут больше за то же самое. Осторожность — когда понимают, что за прежнюю цену можно купить только прежний риск. А тут риск новый.

    — Сколько?

    — Двадцать тысяч.

    Генерал чуть не поморщился, но удержался. Хорошие инструменты стоили дорого, а плохими сейчас можно было отрубить себе пальцы.

    — Получите через Зандора. Не напрямую.

    — Разумеется. Я же не граф Орвис.

    Заргос посмотрел на неё с раздражением.

    — Вы слишком опасно шутите.

    — Это не шутка, господин генерал. Это напоминание. Тот, кто недооценивает семью Таргор-Увир, быстро перестаёт быть графом, дворянином и иногда, перестаёт быть и живым.

    — И всё же вы справитесь?

    Шарла вновь надела очки.

    — Конечно. В гарнизоне каждая новая жена проходит через чай, сплетни и советы старших. Я просто сделаю это первой. — Она повернулась к двери, но у самого выхода остановилась. — Один вопрос, господин генерал.

    — Говорите.

    — Если окажется, что майор уже что-то знает о ваших делах?

    Заргос не ответил сразу, и пауза вышла слишком длинной.

    — Тогда вы узнаете это раньше, чем он успеет сделать следующий шаг.

    Генерал Заргос ещё некоторое время смотрел на закрывшуюся дверь.

    Он не любил умных женщин. Слишком много видят, слишком мало верят и слишком дорого стоят. Но иногда именно они позволяли выиграть там, где грубая сила только ломала мебель и оставляла следы.

    А следы ему сейчас были совершенно ни к чему.

    Он снова нажал кнопку селектора.

    — Полковника Зандора ко мне через десять минут. И пусть принесёт сводку по прибывшему батальону. Полную. Не ту сказку, что они прислали официально.

    Селектор щёлкнул.

    Заргос откинулся в кресле и посмотрел в окно.

    За стеклом форпост Онгори жил своей обычной жизнью. По внутренней дороге прошла колонна машин с эмблемой Корпуса Егерей. На дальнем плацу солдаты нового батальона работали по учебным целям с такой собранной злостью, что даже отсюда было понятно: это не гарнизонная кислятина, привыкшая к тёплым складам и тихим сменам. Люди, обученные выживать и побеждать там, где остальные предпочитали не оказываться. И командовал ими майор, уже успевший отметится в таком количестве громких историй, что хватило бы на пять биографий.

    Заргос тихо выругался.

    — Ну почему именно ко мне?

  

  
    Глава 11

    Шарла Зандор естественно пришла не сразу.

    Умные люди не бегут выполнять поручение так быстро, чтобы всем стало понятно, откуда прилетел пинок. Она выдержала почти сутки, успела показаться на прогулке у офицерского собрания, перекинуться парой слов с женой начальника медслужбы, сделать вид, что очень заинтересована новым поставщиком фруктов, и только после обеда, когда форпост вошёл в ленивое послеобеденное состояние, велела передать маркизе Таргор-Увир свою карточку.

    Карточка выглядела ровно так как нужно. Плотная бумага цвета старой кости, тиснение, аккуратные буквы, лёгкий аромат дорогих духов. Такая карточка уже сама по себе сообщала: пришёл не человек, а социальная возможность, и невежливо заставлять её ждать в прихожей.

    Лиара взяла карточку, внимательно изучила и передала одной из дам, из аппарата Альды.

    Мирта выглядела лет на двадцать пять. Мягкие каштановые волосы, простое серое платье, тонкие очки с обычными стёклами, и лицо гувернантки, способной объяснить ребёнку арифметику так, что тот сам попросит ещё задач. При этом за последние два дня Лиара уже выяснила, что Мирта умеет открывать замки дамской заколкой, читать следы на мебели не протёртой от пыли, определять яд по запаху и смотреть на мужчин так, что те начинали вспоминать грехи с семилетнего возраста.

    — Жена полковника Зандора, — сказала Мирта. — Неформальная хозяйка женского круга форпоста. Умная, опасная, но предсказуемая. Муж заведует тыловым хозяйством. Через него проходит почти всё, что здесь можно украсть, перепродать или потерять по документам.

    Лиара посмотрела на неё.

    — И пришла просто познакомиться?

    — Разумеется, нет госпожа. Такие люди никогда не приходят просто познакомиться.

    Вторая дама, Сойна, сидевшая у окна с журналом поставок и карандашом, не поднимая головы добавила:

    — Слишком быстрый контакт. Значит, припекло где-то. Возможно, по собственной инициативе но скорее всего по чьей-то просьбе.

    — Генерала Заргоса? — спросила Лиара.

    Мирта чуть улыбнулась.

    — Вы быстро учитесь.

    — Я жила не в горшке на подоконнике, — с улыбкой произнесла Лиара. — Просто там, где я жила, люди не носили шёлковые костюмы, и не отвлекали разговорами когда приходили что-нибудь украсть.

    Сойна подняла взгляд.

    — Прикажете не принимать?

    Лиара ещё раз посмотрела на карточку.

    — Конечно нет. Обязательно приму. Она пришла смотреть на меня, я тоже посмотрю на неё.

    — В гостиной?

    — Нет. В малой солгари у сада на втором этаже. Там свет хороший. И пусть принесут наш солго. Нормальный, не тот, что вчера пытались выдать за столичный.

    Мирта одобрительно кивнула.

    — Хороший выбор. В большой гостиной она попытается играть хозяйку положения а в малой комнате ей сразу придётся быть гостьей.

    — Я это место не поэтому выбрала.

    — А почему?

    — Там стулья очень неудобные. На них трудно развалиться и изображать власть, а только сидеть на краешке как в кабинете следователя.

    Сойна негромко хмыкнула.

    — Госпожа Альда была бы довольна.

    — Только не говорите ей. — Лиара негромко рассмеялась. — А то она начнёт мною гордиться вслух.

    Шарлу провели через двадцать минут.

    Она вошла именно так, как Лиара и ожидала, мягко, красиво, с улыбкой, уже заранее простившей всем присутствующим их недостаточную породистость. Шёлковый костюм тёмного сливового цвета сидел безупречно. Волосы убраны так, будто над ними работала не горничная, а малый инженерный отдел. Духи пахли дорого, но не вызывающе. В таких духах не заходят в комнату — ими помещение заранее берут в осаду.

    — Маркиза Таргор-Увир, — сказала Шарла и сделала безупречный поклон. — Позвольте представиться. Шарла Зандор. Мой муж командует тыловым хозяйством форпоста и я подумала, что новой хозяйке здесь может понадобиться моя помощь.

    Сказано было правильно но даже слишком правильно.

    Лиара широко улыбнулась, как обычно улыбалась, прежде чем воткнуть заточку в зад очередному гопнику, решившему поразвлечься за счёт красивой девицы.

    — Очень любезно с вашей стороны, госпожа Зандор. Прошу. К вашему приходу девочки сварили весьма приличный солго, что мы привезли с собой из столицы.

    Шарла села, быстро оценив комнату, сервиз, расположение Мирты у стены, Сойну у окна и чуть приоткрытую дверь в соседнее помещение. Взгляд у неё был быстрый, цепкий, но не наглый. Это Лиаре даже понравилось. Глупую интриганку можно было бы выставить сразу. С умной хотя бы не скучно.

    — Я слышала, вы уже успели навести ужас на нашу квартирную службу, — легко сказала Шарла.

    — Правда?

    — О, да. Полковник Хорм сегодня утром выглядел так, будто его заставили пересчитать все трубы форпоста лично.

    — Его не заставляли, — сказала Лиара. — Ему просто объяснили, что горячая вода не должна быть тёплой, а холодная не ржавой, заодно ознакомив с такими статьями военно-уголовного кодекса, как саботаж, вредительство, небрежение долгом в особо опасной форме и служебная халатность.

    Шарла рассмеялась.

    — Прекрасно сказано. Но здесь, милая маркиза, многое держится не на правилах, а на привычках. Если ломать их слишком резко, люди начинают нервничать.

    — Люди или те, кто привык брать деньги за то, что и так обязан делать?

    Пауза вышла почти незаметной, словно стык в рельсовом пути.

    Шарла взяла чашку.

    — Вы прямолинейны.

    — Это плохо?

    — В форпосте? Как правило. Здесь все слишком близко живут друг к другу. Мужья служат, жёны вместе пьют солго, дети бегают по одним дорожкам. Неловкое слово утром к вечеру уже становится семейной ссорой, а через неделю — служебной обидой.

    — Удобно, — сказала Лиара. — Можно воровать простыни вагонами и объяснять это тонкостью гарнизонных отношений.

    Мирта у стены не шелохнулась, но глаза у неё стали веселее.

    — Шарла снова улыбнулась. Теперь куда более натянуто.

    — Вы очень напоминаете женщин, которые привыкли сами держать дом.

    — Я привыкла держать себя. Дом появился недавно, и как на мой взгляд — весьма внезапно.

    — И, наверное, всё ещё непривычно? Титул, охрана, протокол, внимание, разговоры?

    Лиара поставила чашку на блюдце внутренне усмехнувшись. Вот оно. Первый крючок. Не грубый. Не «вам трудно рядом с герцогиней?», не «вы ревнуете?», не «как с вами обращается муж?». Сначала мягко: непривычно ли? Тяжело ли? Нужна ли старшая подруга?

    — Непривычно, — согласилась Лиара. — Но я быстро учусь.

    — Это заметно. После истории в Воздухолётном клубе о вас здесь много говорят.

    — И что же?

    — Всякое. Но чаще с восхищением. Не каждая молодая женщина решится ударить графа на глазах у половины столицы.

    — Он, просто отчаянно нарывался.

    — Безусловно. Но одно дело заслужить, другое — решиться.

    — В местах, где я выросла, если человек заслужил удар, его обычно бьют до того, как он успеет позвать родословную на помощь.

    Шарла внимательно посмотрела на неё.

    — Вы не стесняетесь своего прошлого.

    — Мне нечего стеснятся. Я вела честную жизнь, и не позволила себе ни одного порочащего поступка. Поверьте, если бы на мне была бы хоть пылинка, то её бы уже вытащили на всеобщее обозрение.

    — Многие на вашем месте предпочли бы говорить о нём меньше.

    Лиара чуть наклонила голову.

    — Многие на моём месте вообще не оказались бы на моём месте.

    На этот раз пауза стала ещё длиннее. Шарла отпила чай, будто ей действительно нужно было оценить вкус.

    — Превосходный купаж.

    — Да. Его привезла Альда из поездки в горные области Инмарланы. Она там совершенно очаровала монахов горного монастыря Всех богов, и они в качестве дара уважения поднесли ей солго для медитаций.

    — Герцогиня заботится о вас.

    — Она моя семья.

    Шарла моргнула. Совсем чуть-чуть. Но Лиара заметила.

    — Простите?

    — Вторая жена моего мужа — тоже моя семья. У нас так принято. Вы хотели спросить, не трудно ли мне рядом с ней? Не давит ли она? Не чувствую ли я себя младшей, простой, случайной? Можно не ходить вокруг. Стулья неудобные, вы устанете раньше, чем доберётесь до сути.

    Сойна у окна очень аккуратно перевернула страницу журнала, пряча улыбку.

    Шарла медленно поставила чашку.

    — Вы резче, чем о вас говорят.

    — А обо мне уже говорят настолько подробно?

    — О вас сейчас говорит весь форпост.

    — Нет, госпожа Зандор. Весь форпост обсуждает моё платье, происхождение, мужа и драку с графом. Подробно говорят те, кому надо знать, где у меня кнопка.

    Шарла посмотрела уже без светской мягкости.

    — Вы считаете, что я пришла давить?

    — Я считаю, что вы слишком хорошо подготовились к визиту вежливости. Вы знали про КЭЧ, знали, что мне непривычно и что я из простых. Знали, что через Альду можно попробовать зайти на ревность, а через гарнизон — на страх показаться чужой. И ещё вы ни разу не спросили, как мне нравится форпост. Потому что вам неинтересно, нравится ли он мне. Вам интересно, как я в нём обживаюсь.

    Шарла некоторое время молчала.

    Потом вдруг негромко рассмеялась. Не натянуто, не зло. Почти искренне.

    — Мне говорили, вы умны, но они не предполагали насколько.

    — Кто?

    — Люди. — Женщина сделала неопределённый жест пальцами.

    — Какие удобные персонажи. Без имён, должностей и ответственности.

    — Вы не доверяете мне.

    — Конечно. Я вас впервые вижу.

    — А если я действительно хотела помочь?

    Лиара чуть улыбнулась.

    — Тогда вы очень странно начали, не с того, не там и не так.

    Шарла откинулась на спинку стула, но тут же вспомнила, что стул к этому не располагает, и села ровнее. На секунду в её лице мелькнуло раздражение. Небольшое, человеческое. И Лиаре это понравилось больше всей предыдущей гладкости.

    — Хорошо, — сказала Шарла. — Без кружев. Да, я пришла понять, кто вы. Это естественно. В форпост прибыл отдельный батальон с особым подчинением, командир человек, вокруг которого уже третий месяц полыхает столица, с ним две жены, одна из которых герцогиня Зальт, а другая стала любимицей улицы. Вы бы на моём месте не пришли посмотреть?

    — Пришла бы, — легко согласилась Лиара. — Только я бы не стала изображать заботливую старшую подругу.

    — А что бы вы изобразили?

    — Ничего. Пришла бы и сказала: «Я хочу понять, насколько вы опасны».

    Шарла улыбнулась краешком губ.

    — И насколько я опасна?

    Лиара посмотрела на неё спокойно.

    — Не настолько, как думаете и больше, чем хотите показать.

    Сойна у окна наконец подняла голову полностью.

    — Госпожа…

    В её голосе не было предупреждения, но Лиара уже научилась слышать эти мелкие изменения. Сойна заметила что-то ещё. Возможно, движение за дверью. Возможно, слишком долгую паузу одного из слуг в коридоре.

    Лиара не обернулась, и сделала длинную паузу пока Сойна выходила в коридор, и не вернулась обратно, глазами показав что всё в порядке.

    — Госпожа Зандор, вы передадите генералу Заргосу, что через меня к батальону не подойти.

    Шарла застыла.

    — Я не понимаю, о чём вы.

    — Понимаете. Но можете продолжать не понимать вслух. Это удобно, я не возражаю.

    — Вы меня обвиняете?

    — Нет. Я вежливо предупреждаю. Обвинение звучало бы иначе, и рядом уже стояли бы люди моего мужа, и поверьте, дилетантов вокруг него нет. А я пока просто пью с вами редкий горный солго.

    Шарла медленно вдохнула и теперь из неё ушёл аромат салона. Осталась женщина, не первый год жившая рядом с властью, грязью и деньгами, и прекрасно понимавшая, что иногда самый опасный удар — это тот, который не нанесли.

    — Вы очень уверены в себе для человека, недавно вошедшего в этот мир.

    — Я не уверена в этом мире. Я уверена в людях, стоящих рядом со мной.

    — В герцогине?

    — И в ней тоже.

    — В майоре?

    Лиара посмотрела ей прямо в глаза.

    — Особенно в нём.

    — Опасная вера.

    — Нет. Опасно как раз пытаться проверить её на прочность, потому что я видела могилы тех, кто проверял. Вы не знаете и десятой части того, на что он способен.

    Шарла наклонила голову.

    — Допустим, я вас услышала. Что дальше? Вы выставите меня? Пожалуетесь мужу? Устроите маленькую войну женского круга?

    — Зачем? Вы полезны. Даже самый странный инструмент полезнее кучки ржавчины и пепла.

    Шарла не скрыла удивления.

    — Полезна?

    Да. Вы знаете форпост, людей, жён, лавки, врачей, тыл, слухи, слабости и то, где под красивой скатертью лежит грязь. Мне это не помешает. А вам, насколько я понимаю, очень не хочется оказаться на стороне тех, кого мой муж потом будет вытаскивать из нор вместе с корнями и пинками отправлять в пасть Сыска и Безопасности.

    — Вы предлагаете мне сменить сторону?

    — Нет. Я предлагаю вам понять, что правила игры, сам игривой стол и всё что вокруг уже изменилось. Теперь вместо фишек — гранаты без чеки, а вместо табличек активированные мины. Безопасные игры закончились в день прибытия Арди в ваш городок.

    Шарла долго на неё смотрела, взяла чашку и допила напиток маленьким глотком.

    — Вы знаете, маркиза, у дворянок на такую беседу ушло бы два месяца, шесть визитов, три благотворительных вечера и один случайный разговор у фонтана.

    — У меня нет двух месяцев. И фонтан здесь совершенно уродливый.

    Шарла не выдержала и рассмеялась, и теперь уже совсем искренне.

    — Да, фонтан действительно отвратительный.

    — Вот. Наши позиции уже начинают сходится.

    — Так что же передать Заргосу?

    — От вас зависит. Можете передать ему, что я очень молодая, неопытная, плохо разбираюсь в гарнизонных правилах и совершенно не представляю, как много могу испортить, если меня обидеть.

    — Это угроза?

    — Нет. Это образ, который вы сможете продать без труда. Он ему понравится.

    Шарла чуть прищурилась.

    — Вы хотите, чтобы он вас недооценивал?

    — Он уже меня недооценивает, иначе не прислал бы вас. Я хочу, чтобы он продолжал делать это с удовольствием.

    Мирта у стены впервые позволила себе заметно улыбнуться.

    Шарла заметила и её улыбку, и Сойну у окна, и то, что дверь в соседнюю комнату уже закрыта. Значит, кто бы ни задерживался в коридоре, его убрали тихо и без суеты. Хорошая работа. Очень хорошая и дорогая.

    — Госпожа маркиза, — сказала она уже другим тоном. — Кажется, я действительно поторопилась с выводами.

    — Ничего страшного. Со мной это часто случается. Люди видят платье и почему-то забывают, что под ним человек.

    Шарла медленно кивнула.

    — В таком случае позвольте дать настоящий совет. Без задания, без игры и без чужих ушей. Не ходите одна. Никогда. Не принимайте подарки от местных жён без проверки. Не говорите при слугах о передвижениях майора. Не пользуйтесь услугами местных врачей, кроме срочных случаев. Не доверяйте улыбкам женщин, чьи мужья слишком долго сидят на тёплых местах. И если вас пригласят на благотворительный комитет при офицерском собрании — согласитесь, но возьмите с собой вот этих двух ваших серых ангелов смерти.

    — Почему вы это говорите?

    — Потому что я не граф Орвис, — сказала Шарла. — И умею отличать сильный ветер от приближающегося урагана. Ваш муж — это ураган, герцогиня Зальт настоящий укреплённый форпост с артиллерией огромного калибра, а вы, маркиза, похоже, тот самый клин, образующий маленькую вначале, трещину в стене, через которую все дураки попытаются пролезть первыми. И мне неприятно находиться рядом с дураками, когда стена начинает падать.

    — Разумно.

    — Я стараюсь.

    Лиара поднялась и Шарла тоже встала. Теперь между ними уже не было прежней сладкой вежливости, но появилась куда более полезная вещь — осторожное уважение.

    — Я приму приглашение в женский круг, если оно поступит, — сказала Лиара. — Но вы будете рядом.

    — Как наставница?

    — Как переводчик с гарнизонно-змеиного на человеческий.

    Шарла улыбнулась.

    — Это будет стоить дорого.

    — Деньги наименьшая наша проблема.

    Шарла снова поклонилась. На этот раз чуть глубже чем следовало по протоколу, словно она приветствовала новую хозяйку.

    — Тогда до скорой, и я уверена приятной встречи, маркиза.

    — До встречи, госпожа Зандор.

    Когда дверь за ней закрылась, Лиара медленно выдохнула, села обратно, и мысленно досчитав до двадцати, чтобы гостья успела удалиться за пределы слышимости, спросила.

    — Ну? — спросила она, что скажете?

    Мирта подошла к столу и взяла чашку Шарлы за край салфеткой.

    — Умная. Очень. Пришла шпионить, ушла почти вашим человеком. Для закрепления думаю стоит подыскать для неё что-то из ящика для подарков.

    Сойна выглянула в коридор, чтобы проконтролировать, вернулась и кивнула.

    — Слуга у двери был не наш. Отогнала. Полагаю, от Зандора или дальше.

    Лиара потерла виски.

    — Я не перегнула?

    — Мирта посмотрела на неё почти ласково.

    — Вы? Нет. Вы даже были вежливы, а как по меркам дома Таргор просто нежны. Госпожа Альда будет довольна.

    — Я же просила ей не говорить.

    — Разумеется, госпожа маркиза, — невозмутимо сказала Мирта. — Мы не скажем. Мы просто передадим полный отчёт.

    Лиара открыла глаза и посмотрела на них.

    — Вы невозможны.

    — Это наша работа, госпожа. Но возможно вы удивитесь, но делаем мы её не столько за деньги, а скорее от понимания насколько сейчас важен майор Таргор.

    Она хотела возразить, но не стала. Вместо этого взяла карточку Шарлы, лежавшую на столе, и постучала ею по пальцам.

    — Значит, женский круг.

    — Да, — сказала Мирта. — Чай, улыбки, дети, благотворительность, платья, болезни, жалобы на мужей и случайные фразы, из-за которых иногда гибнут батальоны.

    Лиара тихо усмехнулась.

    — Ну что ж. Посмотрим, чему меня научила жизнь до титула.

    Она снова взяла карточку Шарлы, провела пальцем по тиснёным буквам и аккуратно положила её рядом с чашкой.

    Не выбросила и не порвала, а оставила как первый трофей в новой войне.

    И только после этого позволила себе улыбнуться уже по-настоящему.

    — Мирта.

    Да, госпожа?

    — Поищите мне всё, что есть на госпожу Зандор.

    Мирта чуть склонила голову.

    — Уже работаем.

    Лиара посмотрела на неё, потом на Сойну, и вдруг рассмеялась тихо, почти беззвучно.

    — Разумеется.

    Беда как всегда случилась внезапно. Батальон выдвинувшийся наземным маршрутом, зажали в петле дороги обходившей болото, но к счастью бат шёл по-боевому, успев собраться в боевой порядок, и дать ответного огня. Они прорвались бы, но дорогу минировали и теперь там огромные ямы, засыпать которые можно лишь инженерной техникой. Колонна инженерных машин под прикрытием уже выдвинулась, но всё это было очень похоже на одну огромную ловушку.

    Обо всём этом рассказал начальник штаба сводной полковой группы родной для Ардора Восьмой Бригады, полковник Альс Тенгос.

    — Похоже у меня где-то протекло, но пока мы ищем где, парней расковыряют. — Перед ним лежала карта километровка с подробнейшим обозначением рельефа, которую Ардор сканировал запоминая. — Я не могу тебе приказывать, да и даже просить не имею право, но…

    — Но парней будем вытаскивать. — Ардор кивнул и сдёрнув с пояса портативную радиостанцию, не годную ни для чего кроме как для связи в радиусе километра, бросив короткое. — Тревога. Вылет по схеме три. — И вновь повесил на пояс. — Как пойду, не скажу. Пусть для всех сюрпризом станет, но на всякий случай, подготовьте пару тяжёлых бортов. И раненых если что вывезти, и, если будем бросать технику, личный состав. Разрешите идти?

    — Давай, майор. Удачи!

    Переодеться, накинуть броню и развесить оружие у Ардора заняло буквально пять минут, и к моменту его выхода машины уже крутили винты, а подразделения, поднятые по тактической схеме, строились на лётном поле.

    — Наших из Восьмой зажали, будем вызволять. Идём аккуратно, на бреющем и небыстро. Это пилотов касается. Я на своей птичке пойду выше всех, и надеюсь, что смогу предупредить хоть о части всех сюрпризов что нам приготовили. По машинам.

    Несмотря на то, что он получил все допуски для пилотирования Алхара, сейчас в пилотском кресле сидел парень, присланный из контрразведки Корпуса, и майор признавал, что тот вёл машину на порядок более умело. Ну и то, что он освобождал командира для наблюдения и ведения огня, конечно было бесценно. Кроме того, на борту сидел десяток сержантов, отобранных им лично, и обучаемых по индивидуальной программе. На них висела тяжёлая штурмовая броня стоимостью по сто тысяч за комплект и тяжёлые метатели, способные одним выстрелом разорвать трёхсоткилограммовую тварь, тоже стоившие как капитальный ремонт БТРа.

    Парни сидели в десантных ложементах, спокойные, уверенные, без малейшей бравады или мандража. Они летели работать.

    Ардор занял место оператора боевого поста, и включил приборы наружного наблюдения, сделанные на основе экранов дальноглядов, что было весьма удобно, так как давало круговой обзор, физически невозможный никаким другим способом.

    Общей авиагруппой командовал начальник штаба батальона, а Алхар, не ожидая взлёта других машин, взвился в воздух, мгновенно набрав крейсерскую скорость в восемьсот километров в час и забираясь всё выше и выше, пока равнина Южной Пустоши не легла внизу словно карта. И там с высоты полёта, Ардор сразу углядел все нюансы обстановки. Зажавшие батальон, были одной из четырёх групп расположенные весьма грамотно. Вторая со стороны подхода деблокирующей колонны, Третья — группа средств противовоздушной обороны и четвёртая — тыловой заслон, если батальон сможет прорваться вперёд.

    Алхар уже крутился в небе сбрасывая тепловые ловушки, и уходя от зенитных ракет, а Ардор скинул крышку с клавиши пушечных спарок, и улучив момент когда зенитки на мгновение показалис в прицеле, дал щедрую очередь, на максимальной скорости пушечных приводов.

    Ракеты даже такие как у него пускать было бессмысленно. Зенитки их собъют. Но вот облако мелких снарядов, даже с такой дистанции накроет батарею гарантированно, и пока Алхар показывал высший пилотаж, Ардор успел пройтись по всем пяти машинам, выжимая из четырёх пушек настоящее море огня.

    Да, каждый такой снаряд представлял небольшую опасность, но бункеры Алхара вмещали по три тысячи снарядов на каждый ствол, и для зенитчиков с неба обрушился настоящий огненный ливень, сносивший хрупкие антенны, дырявивший ракеты прямо на пусковых и убивавший расчёты.

    Батарею заволокло облако пыли, и огонь прекратился. Пилоту не требовалось что-то объяснять, и он с переворотом ушел в пикирование, и пройдясь на высоте в сто метров дал возможность командиру дочистить всё что ещё шевелилось, добавив из пулемётных спарок.

    Да в боевых порядках имелись зенитные пулемёты, а точнее пулемёты и пушки способные стрелять по воздушным целям, но, когда из-за горизонта на бреющем появился десяток воздухолётов и открыл шквальный огонь, никто и дёрнутся не успел, как вся блокирующая часть была уничтожена огневым налётом.

    Все машины имели двойной боекомплект, поэтому ничто не помешало им пройтись по всему что двигалось и сжечь огнём из бортовых пушек и крупнокалиберных пулемётов. Основная часть батальона как раз вычищала последние очаги сопротивления, когда Ардор всё ещё торчавший в воздухе увидел летевшую к ним колонну техники. Машины шли с максимальной скоростью, пыля так, что столб поднимался высоко в небо, развернувшись Алхар отстрелил одну за другой все четыре ракеты, им навстречу.

    — Воздух, строй уступ. — Скомандовал Ардор и все остальные машины батальона высадив людей, занимали позиции нисходящей пирамидой, зависнув в воздухе и ожидая команды.

    Когда ракеты ударили по голове колонны, превратив её в полыхающие обломки, заминки можно сказать и не случилось. Техника, спешившая на помощь к избиваемым подразделениям, просто обтекла горящие машины, и вырвалась вперёд чуть более широким потоком.

    Но вот того, что их встретит слаженный залп всех бортовых пушек двенадцати машин, они конечно готовы не были. Да, рассеивание было огромным, и снаряды на такой дистанции точности уже не имели, но летели так густо, что вражеские машины снова накрыла волна взрывов, скрывшая поле боя дымом и поднятой пылью. Но когда ветер сдул облако, стали видны несколько бронетранспортёров уматывающих на полном ходу прочь.

  

  
    Глава 12

    Ардор не стал догонять беглецов.

    Хотелось, конечно, но за годы службы он успел понять, что, когда враг уходит, часто это не бегство, а приглашение. Причём написанное на обороте мины.

    — Воздух, не преследовать. Контроль периметра. Командирам взводов, добить сопротивление и проверить технику. Сапёры к дороге и на фланги. В лесополосу не лезть. Кто полезет, пусть сам себя из деревьев и выковыривает.

    Пилот Алхара чуть повернул голову.

    — Они уходят, командир.

    — Пусть. Главная задача выполнена.

    Внизу бой уже превращался в грязную работу после боя. Люди вытаскивали раненых, тушили машины, добивали очаги сопротивления, матерились, звали санитаров и искали своих. Батальон Восьмой бригады выглядел потрёпанным, но живым. А это в такой засаде уже тянуло на маленькое чудо, купленное большой кровью.

    Когда Алхар, тяжко скрипнув амортизаторами сел на дороге, рядом с искорёженной взрывом машиной связи, полковник Альс Тенгос встретил Ардора без лишних слов. Просто шагнул навстречу, крепко пожал руку и секунду держал, не отпуская.

    — Майор, — сказал он хрипло. — Ты мне батальон вытащил.

    — К сожалению, не весь.

    — Поэтому и не целую.

    И оба скупо улыбнулись грубоватой шутке.

    — Спасибо, господин полковник. Было бы неловко.

    Тенгос коротко усмехнулся, но глаза у него оставались тяжёлыми.

    — Одиннадцать убитых, тридцать с лишним раненых. Если бы вы опоздали хоть на десять минут, я бы сейчас докладывал о потере сводного батальона и большей части техники.

    — Засада очень грамотная, — сказал Ардор, бросив взгляд на карту, разложенную на капоте. — Явно не бандиты придумали. Маршрут знали точно, да и время, состав колонны…

    — Утечка.

    — Без вариантов. Только ищите тихо. Кто слил, тот сейчас будет слушать, как мы ищем.

    Тенгос посмотрел на него внимательнее.

    — Хорошая школа, майор.

    Ардор кивнул.

    — Враги — хороший стимул.

    К вечеру, когда раненых увезли, проезд восстановили, а разбитую технику начали вывозить в форпост, в штабе соединения собрали оперативное совещание для разбора.

    Штабной зал форпоста Онгори был большим, холодным и очень правильным. Карта участка на всю стену, красные и синие флажки по полю, тяжёлые деревянные столы с телефонами и шифровальными аппаратами, дежурные писари за столами вдоль стен, запах бумаги, табака, мокрой формы и чужого желания быть на свадьбе женихом, а на похоронах — случайным прохожим.

    Руководил совещанием комендант форпоста генерал третьего ранга Заргос, как старший по званию. Рядом стоял начальник штаба, и полковник Зандор из тылового хозяйства, а кроме того командиры служб, представители авиации, сапёров, связи и Восьмой бригады. Народу набилось столько, будто разбирали не деблокаду батальона, а маленькую войну.

    Впрочем, так оно и было.

    Заргос говорил ровно, почти благожелательно, но с легчайшим оттенком яда в голосе.

    Итак. Сводный батальон Восьмой бригады попал под заранее подготовленный удар на дороге в квадрате семь-четырнадцать. Противник разрушил дорожное полотно, отсекая колонну от отхода, развернул блокирующие позиции и прикрыл район средствами противовоздушной обороны. Батальон майора Таргор-Увира, действуя в инициативном порядке, нанёс авиационный удар, уничтожил батарею ПВО, прорвал кольцо и сорвал подход резервной колонны противника.

    «Инициативный порядок» прозвучал мягко, но неприятно, словно Ардор не спас людей, а самовольно испортил кому-то аккуратную схему и Тенгос это тоже услышал.

    — Прошу внести в протокол, — сказал он. — Действия майора Таргор-Увира спасли мой батальон от уничтожения.

    Начальник штаба с лёгкой полуулыбкой поднял бровь.

    — Формулировку уточним после полной оценки.

    — Не уточним, — сказал Тенгос. — Так и внесёте. Я командир батальона, который сегодня вытаскивали из мешка. Мне лучше знать, как это называется. В ином случае моё особое мнение уйдёт шифровкой в Корпус, и что я там напишу, будет совсем далеко от дипломатии. Даже военной.

    Пауза стала колкой и сухой, как стерня на поле. Заргос повернул голову к начальнику штаба.

    — Внесите. Господин майор, — сказал Заргос уже Ардору. — Ваша оценка?

    Ардор подошёл к карте, показывая расположение сил противника.

    — Они имели свежие сведения о маршруте рейда, составе и времени движения группы. Засаду построили в четыре слоя. Первый — блокировка колонны, второй — батарея ПВО, прикрывающая район от деблокады с воздуха. Третий — резервная группа для добивания или удара по инженерной колонне, и четвёртый — заслон на случай попытки прорыва вперёд. — Он ткнул пальцем в карту. — Ошибка противника заключалась в том, что он пребывал в уверенности, будто деблокада пойдёт по земле или высадкой с транспортов. Алхар, да ещё усиленный огневыми средствами, они не ждали, и после уничтожения батареи ПВО у них посыпалась вся схема. Преследовать отходящие машины я не стал, потому что вероятность второй ловушки оценил, как высокую. Главная задача была не набить счёт, а вытащить своих.

    Командир авиационной группы кивнул.

    — Штурмовка батареи ПВО, самоубийственная, а в целом решение единственно верное. Уход в преследование оставил бы подразделение без огневого усиления.

    Заргос посмотрел на него, но спорить не стал.

    — Значит, вы считаете свои действия полностью оправданными? — спросил начальник штаба форпоста.

    Ардор посмотрел на него, словно на идиота.

    — Разумеется нет.

    В зале чуть шевельнулись.

    — Нет? — переспросил штабист.

    — Полностью оправданным было бы не допустить такую засаду. Проверить маршрут, прикрыть колонну штурмовиками, не дать противнику получить время и состав движения. Но поскольку этого сделано не было, пришлось решать проблему тем, что было под рукой.

    — Вы обвиняете штаб форпоста? — сухо спросил Заргос.

    — Пока нет. Пока я говорю, что где-то протёк штаб. Где именно — разберёмся.

    Вот теперь в зале стало тихо по-настоящему.

    Полковник Зандор кашлянул, прося внимания и уводя разговор с опасной темы.

    — Есть вопрос снабжения. Расход боеприпасов батальона майора Таргор-Увира был более чем значительным. Управляемые ракеты, авиационный боезапас, горючее, повреждения техники. При особом порядке подчинения нужно заранее определить линию списания и пополнения, чтобы не возникло накладок.

    Ардор улыбнулся.

    — Господин полковник, если вам потребуются бумажки — будут бумажки. Если боеприпасы — будут заявки. Но если кто-то попробует задержать снабжение, то сразу получаете эхо моего запроса генералу Корвосу лично. Это обычно действует на склады лучше, чем электрический удар на лошадь.

    Большинство офицеров Восьмой бригады опустили взгляд в карту, едва сдерживая смешки.

    Зандор, представивший себе эту картину в красках, побледнел, но удержался.

    — Я говорил о порядке.

    — Так и я о нём же, — ответил Ардор с безмятежной улыбкой.

    Заргос положил ладонь на край стола.

    — Достаточно. Штабом форпоста операция по деблокаде признаётся успешной. Действия батальона майора Таргор-Увира — результативными. По подозрению в утечке начать внутреннюю проверку. Все материалы по пленным, трофеям и средствам связи передать в общий разбор штаба форпоста.

    — Пленные и трофеи, захваченные моими людьми, идут через контрразведку Корпуса, — сказал Ардор.

    Майор… — Генерал слегка побагровел. — Что вы себе…

    — Это не просьба, господин генерал. — Ардор покачал головой. — Это порядок, прописанный в моём назначении. Если есть вопросы, рекомендую ознакомиться с текстом ещё раз.

    Заргос некоторое время смотрел на него бычьим взглядом, затем чуть подостыл и кивнул.

    — В соответствии с вашим особым порядком подчинения. Разбор окончен.

    Люди расходились в странном настроении. С одной стороны, комендант форпоста явно зарвался, но видеть, как генерала на глазах у всего командного состава опускает какой-то майор, было дико и странно. Даже учитывая внушающие почтение награды молодого комбата и его жену-герцогиню. А может, и не странно.

    — Пипец генералу, — Сказал начальник медчасти командиру приданного авиаотряда, когда они уединились вдвоём в кабинете медика для поправки здоровья парой мензурок отличного бренди «Осенняя мелодия». — Этого парня сюда не просто так прислали. Купить маркиза женатого на дочери Зальта, это даже не смешно, — полковник медслужбы загнул палец на тонкой «артистической» кисти. — Прогнуть тоже не получится: он напрямую комкорпуса подчиняется. Вот и выходит, что звание у него невысокое, но рычагов к нему нет.

    — Невысокое, — проворчал летун. — Я в его годы ещё старшим бегал и, если бы не один воздушный бой, сейчас ходил бы в подполковниках максимум, а то и в майорах. Так что не «всего лишь майор», а «целый майор». — Офицер закинул в себя бренди и покачал головой. — Предчувствую я великий шум на нашей грядке.

    Офицерское собрание форпоста Онгори сияло огнями снаружи и внутри.

    Форпост на пять тысяч человек имел столько офицеров, что ими можно было заселить маленький посёлок, и вечером случилось так, что минимум две трети этого посёлка пришла посмотреть на молодого майора. В большом зале гудели голоса, звенели бокалы, пахло жареным мясом, солго, вином, табаком, духами и тщательно спрятанной неприязнью.

    Ардор пришёл с Рошем Карсо и ещё двумя офицерами батальона и без явно видимой охраны.

    Не потому что считал это безопасным, а просто в офицерском собрании охрана иногда говорит громче, чем оружие. А ему сегодня очень хотелось услышать, кто зашипит первым.

    Сначала всё шло весьма прилично.

    Его поздравляли, жали руку, говорили правильные слова о решительности, мужестве, своевременном ударе, спасённом батальоне и войсковом братстве. Кто-то говорил искренне, кто-то по обязанности, а кто-то так, будто поздравляет человека, которому очень хотелось бы наступить на ногу, но пока слишком много свидетелей.

    Потом Заргос поднял бокал, и зал быстро стих.

    — Господа офицеры, — сказал генерал. — Сегодня был тяжёлый день. Мы много потеряли, но намного больше спасли. И ещё мы увидели пример быстрой реакции и личной решимости. Предлагаю выпить за офицеров, умеющих действовать смело, но не забывающих, что смелость всегда должна служить порядку.

    Тост был красивым, но весьма ядовитым. В нём Ардора уже поставили на место как храброго, полезного, но молодого и нуждающегося в рамках и границах. И естественно все присутствующие обернулись на него, и Ардор поднял бокал вроде как в ответном тосте.

    — Да, господа. За порядок. Настоящий. Не тот, где бумага прикрывает гниль, а тот, где колонна доезжает, маршрут не уходит врагу, боеприпасы не исчезают со складов, а офицер не ждёт разрешения, когда рядом убивают своих. — Он поднял бокал и сделал глоток. — За такой порядок я пью охотно.

    В зале стало очень тихо, и слышно, как на кухне шипят сковородки, и главный метрдотель отчитывает нерадивого слугу. А через секунду где-то сбоку звякнул бокал о бокал, и встал полковник Тенгос.

    — За боевой порядок, — сказал он. — За порядок чести, долга и боевого братства.

    За ним встали офицеры Восьмой, потом летуны, за ними часть артиллеристов, и следом уже пришлось вставать всем, потому что не пить за порядок в офицерском собрании выглядело бы странно даже для человека с резиновой совестью.

    Первый удар был с честью отражён и ударил по инициаторам. Второй нанёс Зандор.

    Он подошёл позже, когда зал снова загудел, и протянул Ардору тонкую папку.

    — Господин майор, прошу подписать чтобы снять будущие недоразумения. Это стандартная форма взаимодействия частей форпоста. Все командиры подписывают. Ничего особенного — уведомление штаба о перемещениях, согласование заявок, общий порядок передачи пленных, трофеев и документов.

    Ардор взял папку, внимательно прочитал первую страницу, вторую, заглянул на третью и поднял глаза.

    — Господин полковник, вы предлагаете мне добровольно совершить должностное преступление и отказаться от исполнения приказа командующего Корпусом?

    Зандор чуть натянуто улыбнулся.

    — Ну что вы. Это всего лишь местная практика.

    — Местная практика требует, чтобы я заранее отдавал вам маршруты, передавал пленных в общий пункт и согласовывал выход групп больше взвода через штаб коменданта?

    — Для безопасности.

    — Чьей? — Ардор картинно округлил глаза в притворном ужасе.

    Улыбка Зандора стала тоньше.

    — Общей.

    Ардор закрыл папку и вернул её.

    — Как только генерал Заргос письменно прикажет мне нарушить прямой приказ генерала Корвоса, я… — Он широко улыбнулся в лицо Зандору. — Нет, не подпишу, но с огромным удовольствием отправлю эту бумагу в Улангар. С приложением вашего бланка. Думаю, там оценят местную практику.

    Зандор больше не улыбался.

    — Вы не хотите вписываться в систему форпоста?

    — Я не хочу становиться соучастником коронного преступления в составе статей «Измена» и «Небрежение долгом в тяжкой форме».

    Это услышали не все, но достаточно многие.

    Зандор молча забрал папку и так же молча ушёл, потерявшись в толпе.

    Третий заход оказался совсем туповатым и непонятно на кого рассчитанным.

    Для дела выбрали подполковника Ригара, крепостного служаку с тяжёлой челюстью, громким голосом и репутацией человека, который в молодости бил подчинённых, а потом просто стал делать это с помощью устава. Он дождался, когда вокруг Ардора образуется достаточно зрителей, и громко сказал:

    — Господин маркиз, а правда, что в столице уже песни поют в вашу честь?

    Разговоры стихли не сразу, но быстро.

    Ардор повернулся, с улыбкой.

    — Правда.

    — Забавно. Раньше песни пели генералам после кампаний. Теперь, выходит, майорам после пары громких выходок.

    Рош Карсо чуть подался вперёд, но Ардор едва заметно остановил его рукой.

    — Вам тоже хочется услышать песню в вашу честь, подполковник?

    Ригар усмехнулся.

    — Мне хочется, чтобы молодые офицеры не путали войну с театром.

    — Тогда вам невероятно повезло. Сегодня случился совсем не театр. Убитые, раненые, сожжённая техника, мины, ПВО и батальон в огневом мешке. Я был там, а вы нет. Может потому и песня в мою честь, а не в вашу?

    — Не надо учить меня войне.

    — Отчего же? Судя по вашим знакам отличия, хоть пару анекдотов про войну вам не помешало бы услышать. Ведь, судя по наградам, единственное столкновение, в котором вы принимали участие — кабацкая драка.

    В зале кто-то негромко рассмеялся. Как видно, удар попал в цель. Ригар покраснел и, положив руку на рукоять кортика, сделал шаг вперёд.

    — Вы слишком молоды и дерзки для своего звания.

    — Молодость и дерзость — второе имя для людей войны, господин подполковник. Попробуйте пострелять в противника, пробежаться под огнём или, например, схватиться в рукопашной. Не уверен, но, возможно, вы пересмотрите свои взгляды.

    Подполковник шагнул ещё ближе. Слишком близко для разговора и слишком медленно для случайности.

    И в этот момент Ардор понял, что это не просто пьяная дурь. Его хотели вывести. Не убить, не вызвать на дуэль, не устроить настоящий скандал а просто заставить ударить старшего офицера в офицерском собрании. А потом весь завтрашний день будет пахнуть не утечкой маршрута, а «неуправляемым майором».

    Ардор улыбнулся.

    — Подполковник, — сказал он неожиданно спокойно и звонко клацнул гардой наградного кинжала об устье ножен, что было прямым приглашением к дуэли. — Я буду рад избавить Корпус от такого офицера, как вы, но прошу помнить, что дуэль лишает вашу семью выплат по гибели и оставляет минимальную пенсию. Кроме того, вы сейчас очень нужны живым, целым и при свидетелях.

    Ригар осёкся.

    — Что?

    — Вы полезны так как отлично показываете, кто в форпосте нервничает сильнее остальных. Продолжайте.

    И вот это ударило сильнее кулака, потому что Ригар вдруг понял: его не боятся, не уважают, даже не злятся. Его читают.

    У стойки кто-то негромко сказал.

    — Хватит, Ригар.

    Ардор не стал смотреть, кто именно.

    — Я сегодня видел, как умирают хорошие солдаты, — продолжил он, уже обращаясь не только к подполковнику, а ко всему залу. — Поэтому говорю один раз. Я приехал сюда не мериться старшинством, портить вам вечера и учить пить. Но сегодня маршрут батальона ушёл врагу. Завтра может уйти ваш. Или ваш. Или вашего сына. И если кому-то кажется, что главная проблема сейчас в моей молодости, песнях или особом приказе, то у этого человека либо плохая голова, либо очень хорошая причина бояться ревизии. Я буду искать утечку, — продолжил Ардор. — Восьмая будет искать. Корпус будет искать. Кто хочет помочь — я запомню. Кто мешает — тоже. Мир не так велик, господа. Спрятаться не получится. — Он поставил бокал на стол. — А теперь пейте, господа. День был тяжёлый, и кто знает, что случится завтра.

    Тишину разбил старый артиллерийский полковник с густыми седыми бровями. До этого он сидел в стороне, молчал и казался частью мебели, пока не оказалось, что мебель умеет говорить.

    — За павших, — сказал он и поднял стакан.

    Все встали. Мгновенно.

    — За павших, — повторил зал.

    И вот этот тост уже был настоящим. Без яда, попытки поставить кого-то на место и местных игр.

    Когда Ардор вышел из офицерского собрания, ночь уже легла на парк. На посадочных площадках гудели машины, у дальних складов мигали фонари, патруль у лестницы отсалютовал и поспешил дальше.

    — Занятно.

    Карсо, шедший чуть сзади, выдвинулся, чтобы было удобнее разговаривать.

    — Что именно, господин майор?

    — Да куда ни попаду, сплошная гниль и грязь. Неужели так везде?

    — А майора и маркиза в двадцать лет и перстень «королевской руки» тоже всем дают? — Рош Карсо усмехнулся. — Похоже, у кого-то качество оценки реальности дало сбой.

    — И что, мне до смерти разгребать всё это? — с игривым ужасом спросил Ардор.

    — Ну так не бесплатно же? — Приданный батальону офицер контрразведки Корпуса майор Эльдор Нинго тоже занял позицию сбоку. — На тебе, командир, сейчас простая, но очень важная задача — сносить катком всё то, что строят из краденого всякие крысы.

    — Попутно отбивая врагам всё, что попадётся под руку, — с усмешкой добавил Ардор.

    — И это не в последнюю очередь, — контрразведчик кивнул. — На тебя, командир, у руководства большие планы. Так что ломай чужое, но сам не ломайся. Кто желает чистой и спокойной работы не идёт в солдаты.

    Генерал Заргос как старая и опытная крыса, имел фантастическое чутьё на появление крысолова и естественно он быстро понял, что всё кончилось. Конечно не тогда, когда Ардор поставил его на место в штабе, и даже не в офицерском собрании, когда молодой майор публично произнёс слово «ревизия», после которого у половины порядочных жуликов обычно начиналась изжога.

    Настоящее понимание пришло утром, когда дежурный адъютант принёс список затребованных штабом Корпуса документов, а внизу стояла сухая приписка: «копии направить в контрразведку Корпуса, Восьмую бригаду и Управление особого снабжения».

    Три адресата и один хуже другого. А через час в кабинет Заргоса вошёл полковник Зандор.

    Без обычной уверенной осанки, без его вечной сафьяновой папки, за которой можно спрятать лицо. Просто вошёл, закрыл за собой дверь, постоял секунду и произнёс:

    — Это конец.

    Заргос медленно поднял глаза.

    — Что именно?

    — Всё, господин генерал. Склады, списания, ремонтные ведомости, контракты с гражданскими поставщиками, списание топлива, питание авиагруппы, запчасти, мёртвые машины, живые машины, которые по бумагам мёртвые, и мёртвые люди, которые по бумагам всё ещё получают довольствие.

    — Не перечисляйте мне моё хозяйство, Зандор.

    — Я перечисляю не хозяйство. Я перечисляю статьи обвинения.

    Заргос встал из-за стола и подошёл к окну.

    — Он не успеет, — сказал Заргос. — Проверка займёт месяцы.

    Зандор коротко, некрасиво рассмеялся.

    — Месяцы? Господин генерал, у него рядом контрразведчик из главного управления Корпуса, а у жены — две серые дамы из аппарата вон Зальта. Они за один вечер нашли расхождения по горячей воде и ремонтным сметам. По горячей воде! Завтра они выйдут на прачечные, послезавтра на продовольствие, потом на топливо. А там до маршрутов снабжения и наших южных друзей два шага.

    — Не паникуйте.

    — Я не паникую. Я считаю.

    Заргос повернулся.

    — И что вы насчитали?

    — Что бежать надо прямо сейчас. Не завтра, не после обеда, не когда станет совсем плохо. Сейчас.

    Генерал молчал и это молчание выглядело хуже крика. Потому что внутри него рушился не план и не схема, а целая жизнь. Дом у моря, счета в трёх банках, золотые аккредитивы и акции, два ящика камней и женщина в Эндории, которую он не любил, но собирался красиво содержать. Всё то, ради чего годами подписывались левые накладные, закрывались глаза на контрабанду, исчезали патрули и маршруты аккуратно обходили стороной разные места. И теперь какой-то двадцатилетний майор с двумя жёнами, перстнем «Королевской руки» и привычкой говорить вслух то, что умные люди произносят шёпотом, мог всё это снести.

    — Хорошо, — сказал Заргос наконец. — Как?

    Зандор выдохнул почти с облегчением.

    — У вас старое ранение…

    — Оно не мешало мне десять лет.

    — А сегодня помешает. Внезапное обострение, головные боли, нарушение координации, рекомендация врача на обследование в госпитале. Отпуск по ранению на десять дней. Потом продление в частной клинике и исчезновение.

    — Медик подпишет?

    — Наш — нет. После вчерашнего он наверняка будет на взводе. Но есть гражданский врач при офицерском собрании. Он всё что угодно подпишет за наличные.

    Заргос кивнул.

    — А вы?

    — Срочная служебная командировка. Согласование поставок по инженерной технике и восполнение выбитой. Бумагу сделаю сам, подпишу через вашего адъютанта задним часом. Формально всё чисто.

    — Транспорт?

    — Есть грузовой воздухолёт гражданского подрядчика. Сегодня в двенадцать сорок забирает пустую тару и идёт в Сальгар. Пилот согласен изменить маршрут за восемь тысяч наличными.

    — Много. — Проворчал генерал.

    — Дёшево, если считать, что он везёт двух будущих покойников.

    Заргос поморщился.

    — Не драматизируйте.

    — Я ещё смягчаю.

    К нужному сроку всё было готово.

    Генерал Заргос выглядел почти убедительно больным. Бледное лицо, тёмные очки, рука на трости, медицинская справка с печатью гражданского врача в кармане и две маленькие сумки, в которых лежало больше сорока миллионов золотом.

    Зандор выглядел служебно-озабоченным. Папка, планшет, командировочное удостоверение, чемодан с двойным дном и выражение человека, вынужденного ехать по скучным тыловым делам.

    Они встретились у дальнего грузового сектора, где шумели лебёдки, пахло маслом, пылью и мокрой древесиной упаковочных ящиков.

    Пилот оказался сухим мужчиной лет сорока, в старой кожаной куртке и с лицом человека, которому давно всё равно, кого везти, если платят заранее.

    — Деньги, — сказал он, протягивая руку и Зандор передал пакет.

    Пилот не стал пересчитывать на месте. Только взвесил в руке и кивнул.

    — Садитесь. Через двадцать минут уйдём.

    — Без отметки в журнале? — спросил Заргос.

    Пилот посмотрел на него почти с обидой.

    — Господин генерал, вы мне за что платите?

    Это прозвучало достаточно убедительно.

    Они поднялись по короткому трапу в грузовую кабину, не имевшую иллюминаторов. Внутри стояли пустые клети для тары, несколько закреплённых ящиков и две простых металлических скамьи вдоль борта. Неудобно, но терпимо. Главное — прочь из Онгори.

    Когда воздухолёт поднялся, Заргос впервые за день почти расслабился.

    Форпост уходил вниз, превращаясь в тёмный прямоугольник стен, посадочных площадок и аккуратных дорожек. Где-то там оставались документы, идиоты, Ардор, его батальон, контрразведка и очень неприятные вопросы.

    — Выскочили, — тихо сказал Зандор а Заргос не ответил.

    Он не любил говорить «успели» до того, как дверь за спиной закрыта с другой стороны границы.

    Летели недолго. Слишком недолго, чтобы добратся до нужного места, но через полчаса воздухолёт начал снижаться.

    Зандор резко выпрямился.

    — Что это?

    — Промежуточная площадка, — громко отозвался пилот из кабины. — Дозаправка топлива.

    — Какая ещё дозаправка? — Заргос поднялся. — Мы договаривались без посадок.

    — Ветер встречный, господин генерал. Машина старая идёт не нормативным расходом. Хотите упасть — можем без дозаправки.

    Заргос сжал зубы и сел обратно.

    Воздухолёт сел мягко. Слишком мягко для старой грузовой машины. Но снаружи не было привычного шума гражданской площадки. Ни криков грузчиков, ни тележек, ни торговцев, ни лязга случайного железа. Только глухой, гулкий звук большого закрытого пространства.

    Зандор медленно повернул голову к Заргосу.

    — Это не Сальгар.

    Трап со стуком опустился, и дверь распахнулась.

    В проёме стояли люди в серой форме контрразведки Корпуса, а за ними виднелся бетонный двор, высокие стены без окон, вышки с пулемётами и герб Корпуса Егерей над стальной дверью.

    Пилот вышел из кабины, неторопливо снял кожаную куртку под которой оказался егерский китель с эмблемами авиакрыла контрразведки.

    — Господа, — сказал он почти вежливо. — Прибыли.

    Зандор побелел так, будто из него вынули кости, Заргос медленно поднялся, и с ненавистью посмотрел на пилота.

    — Вы понимаете, что сделали?

    — Разумеется, господин генерал. Доставил двух подозреваемых во внутреннюю тюрьму контрразведки Корпуса. Чисто, спокойно, без скачек и стрельбы.

    Один из серых офицеров шагнул вперёд.

    — Генерал третьего ранга Заргос. Полковник Зандор. Вы задержаны по подозрению в измене, содействии противнику, хищении военного имущества, саботаже и разглашении сведений, повлекшем гибель военнослужащих Короны.

    — Это произвол, — прохрипел Зандор, а Заргос вдруг устало сел обратно на скамью, словно всё, что держало его на ногах последние сутки, наконец оборвалось.

    — Это всё Таргор-Увир? — спросил он.

    Майор-пилот улыбнулся.

    — Если вы имеете в виду майора Таргор-Увира, то нет. Он пока не знает.

    — Тогда кто?

    Серый офицер улыбнулся и чуть наклонил голову.

    — Это всё горячая вода, господин генерал. Горячая вода и Лиара Таргор-Увир.

    И Заргос вдруг понял, что проиграл не майору, не Корвосу и не контрразведке и даже не Зальтам. Он проиграл молодой женщине, которая приехала в форпост, посмотрела на ржавую воду в кране и решила, что так быть не должно.

    И почему-то именно это оказалось самым обидным.

  

  
    Глава 13

    Смена руководства форпоста произошла практически мгновенно, что говорило о том, что такой вариант прорабатывался на самом верху. Всё же подобрать человека на такую должность, непросто и тем более учитывая, что ему придётся вовсю ломать существующий порядок.

    Но полковник Кранс, матёрый служака и опытнейший специалист в армейской логистике давно переросший своё текущее звание, был полон уверенности что оправдает присвоение ему генерала в кратчайший срок, а учитывая, что потолок звания на должности командира форпоста — генерал второго ранга, то и получит следующее, что гарантировало нескучную пенсию, и весьма высокие социальные льготы.

    Пока егеря занимались приграничьем, он и следственная бригада занимались форпостом, и периодически, на площадке садился очередной транспорт контрразведчиков, и он увозил в туманную даль очередных махинаторов.

    К удивлению всех, Шарла Зандор, осталась в форпосте, но уже не как жена арестованного полковника, но как председатель женского комитета Онгори, организованного по инициативе маркизы Таргор — Увир и, естественно, на её деньги. Но зато стихийный женский батальон получил ясно видимое оформление, и что не менее важно, чёткие, понятные и реализуемые цели и задачи. Теперь жёны сержантов и офицеров не шлялись по городку и не просиживали зады в бесконечных разговорах, а помогали в госпитале, на кухне и везде, где требовалось, от чего качество солдатской еды, совершенно внезапно взлетело до немыслимых высот, и в рационе появились свежие фрукты и сладости, в госпитале не заканчивалось чистое постельное бельё и лекарства, а рядом с основным корпусом начали возводить крыло для магомедика.

    А ещё над форпостом взяло шефство добровольное общество «Боевые подруги» организовавшие несколько солдатских кафе, с дамами на любой вкус, и офицерский клуб с приватными номерами, что резко повысило боевой дух войск гарнизона и расквартированных частей.

    Ардор тоже не скучал, точечно работая по бандитским лёжкам на сопредельной территории, оплачивая многочисленные счета, собравшиеся за то время пока на границе, царил оплаченный контрабандистами беспредел.

    Батальоны Восьмой бригады служили молотом, два пехотных полка приписанных к крепости — наковальней, а батальон Ардора отмычкой к ранее недоступным районам приграничья, таким как Старые Горы — полуразвалившийся горный массив — след давнего столкновения литосферных плит.

    Старые Горы вообще не любили людей.

    Не в том смысле, что там имелись особенно злые звери, плохая погода или скверные дороги. Всё это, разумеется, тоже имелось, причём в количествах, говоривших о большой нелюбви мироздания к людям вообще. Но главное заключалось в самом характере местности. Горы постоянно менялись, словно кусок льда под ярким солнцем. Складки рельефа переходили одна в другую, ущелья вроде, заканчивавшиеся тупиками, прятали боковые ходы, каменные осыпи выглядели как удобные дороги, пока люди, идущие по ней, не оказывались в ущелье засыпанные тонами камней. А за вполне приличной стеной скал внезапно обнаруживалась посадочная площадка и склад на десятки тонн контрабанды.

    Но местные проводники эту часть гор обходили, пограничники делали вид, что там ничего интересного нет и быть не может, контрабандисты же, наоборот, любили, потому что только совершенно законченный идиот полезет что-то искать там, где даже эхо возвращается не туда, куда кричали.

    Ардор идиотом себя не считал. Скорее уж хорошо подготовленным профессионалом.

    — Значит так, — сказал он, рассматривая карту, разложенную на столе в штабной комнате батальона. — Разведка принесла на хвосте инфо про нездоровое шевеление в ущелье Гархор. Большая группа туда не пройдёт. Сразу заметят, мы тут же влетаем в боестолкновение, и вся разведка полетит к бесам. Воздухолётам там тоже делать нечего. С высоты входов в пещеры не разглядеть. Поэтому сначала схожу один.

    Рош Карсо посмотрел на него без всякого восторга.

    — Один?

    — Ну не всей же толпой тащиться. Я, конечно, люблю торжественные похороны, но не настолько.

    — Это разведка, господин майор, или опять ваше любимое «я просто посмотреть, а там как получится»?

    — Конечно, всего лишь визуальная разведка, произнёс Ардор с максимально честным выражением лица.

    Эльдор Нинго, стоявший рядом и поправлявший на планшете список возможных входов в пещерный район, даже не поднял головы.

    — Врёт как дышит.

    — Благодарю за доверие.

    — Ты всегда начинаешь с разведки, — с хмурым лицом сказал контрразведчик. — Потом находишь что-то неприятное, решаешь, что ждать нельзя, и через час нам придётся поднимать батальон, потому что командир уже внутри чужого логова и шлёт короткие сообщения вроде «не шумите, я почти всё испортил».

    — Клевета.

    — Документированная, однако.

    Ардор посмотрел на обоих.

    — Вы закончили?

    — Нет, — сказал Нинго. — Но понимаю, что бесполезно. Поэтому слушай. Твоя задача — найти входы, оценить охрану, отметить складские зоны, связь, площадки и маршруты отхода. Не геройствовать. Не вскрывать базу в одиночку. Не брать штабных офицеров за шиворот. Не устраивать воспитательную работу с вооружёнными силами Балларии в одну каску.

    — Ты слишком много от меня требуешь.

    — Я требую минимум.

    — Ладно. Постараюсь не брать штабных офицеров за шиворот без крайней нужды.

    Нинго закрыл глаза.

    — Рош, когда он погибнет, я в рапорте напишу, что мы пытались.

    — Не погибну, — сказал Ардор. — У меня жена ругаться будет.

    — Обе, — уточнил Рош.

    — Вот именно. Поэтому я практически бессмертен.

    Проводив взглядом Алхар, уходящий в небо, Нинго оглянулся на замкомбата и они синхронно кивнули.

    — Поднимаем батальон.

    К месту высадки Алхар подошёл на рассвете, стелясь у самой земли, прячась за гребнями гор и туманом, который поднимался из ущелий тяжёлыми белыми клочьями. Машина зависла у скальной полки всего на несколько секунд. Ардор спрыгнул вниз, перекатился по мокрому камню, поднял руку, показывая, что цел, и воздухолёт ушёл, не задерживаясь.

    И сразу стало тихо.

    Тишина в горах всегда обманчива. В ней слышно всё. Как осыпается мелкий камень, как где-то далеко кричит птица, как под подошвой хрустит замёрзшая лужа, и даже собственное дыхание кажется предательски громким.

    Ардор присел у края полки и достал бинокль.

    Ущелье внизу выглядело пустым. Разумеется. Пустое место обычно охраняют лучше всего.

    Первый наблюдательный пост он нашёл через три минуты. Взглядом зацепился за слишком правильную тень у скалы, после увидел тонкую линию маскировочной сетки, едва заметный отблеск стали и тонкую струйку пара, уходившую из вентиляционного отвода.

    Потом второй пост, третий…

    — Ну, здравствуйте, красавцы, — тихо сказал Ардор.

    Он не полез вниз сразу. Два часа ушли только на то, чтобы понять ритм. Кто смотрит, кто ленится, где меняются наблюдатели, где прячется связь, где тропа не тропа, а приманка. Балларийцы работали неплохо. Не идеально, но крепко. Это не обычные приграничные головорезы, готовые разбежаться после первого серьёзного хлопка. Здесь сидели люди, которых сначала отбирали, затем учили, и всё время снабжали и прикрывали.

    У входа в главное ущелье стоял караул в форме без знаков различия. На плечах серые непромокаемые накидки, короткоствольное оружие, удобное для пещер, на поясах сигнальные амулеты. А дальше, глубже между скал, угадывались рельсы узкоколейной дороги, по которым могли таскать ящики и бочки из пещер к взлётной площадке.

    Ардор уже собирался уходить назад, потому что разведка свою задачу выполнила и именно в этот момент из боковой расщелины вышли двое, ведя третьего. Вернее, тащили. Руки связаны, голова опущена, форма рваная, лицо в крови, но даже с такого расстояния Ардор узнал обрывок нашивки.

    Восьмая, Чёрные Ястребы и он очень тихо выдохнул.

    — Вот зачем вы так делаете, а?

    Разведка закончилась. Начиналась дурь, скачки и цирк в сумасшедшем доме.

    Пленного провели к скрытому входу в скале, почти незаметному под нависающим камнем, и торчащим вбок колючим кустом. Створка, замаскированная под естественную трещину, разошлась вширь и за ней мелькнул ровный чуть желтоватый свет. Не факелы, а электролампы или магосвет. Значит, внутри не просто лежка, а нормальная база с питанием.

    Ардор подождал ещё десять минут и только после начал спуск.

    Он шёл не быстро. Медленно, почти лениво, как учат в местах, где один слетевший камень может сказать противнику больше, чем сигнальная ракета. Обошёл первую растяжку, не трогая её, потому что обезвреженные ловушки иногда кричат громче сработавших. Вторую просто перешагнул. У третьей задержался, мысленно обругал сапёра, поставившего её слишком хорошо, и обошёл по влажному карнизу, где нормальный человек не пошёл бы даже за большую премию.

    Первого часового снял у каменной ниши. Короткий удар, рука на рот, перехват, давление в нужную точку и часовой обмяк мягко, словно мешок с мокрым бельём. Ардор подхватил его, свернул шею, затащил в нишу и быстро обыскал.

    На мокрый камень легла планшетка, пропуск, малый ключ-метка, две сигареты в узком пенальчике, открытка с фривольной фотографией от какой-то Лоры, где та обещала ждать, если он перестанет быть дураком.

    — Плохие новости, парень, — шепнул Ардор. — Теперь тебе не до неё.

    У входа он задержался.

    Дверь была не дверью, а каменной плитой со скрытым механизмом. От неё тянуло слабым эфирным фоном и чуть заметно пахло озоном. Значит, ключ-метка не просто открывал замок, а сообщал системе, кто вошёл.

    И вот тут проявившийся дар снова решил, что он тоже участник операции.

    Ардор ощутил контур. Не увидел, не понял, а именно ощутил, как тонкую натянутую струну вокруг двери. Внутри струны плавно волнами ходил ритм. Контроль, ответ, пауза. Можно было вставить ключ и пройти как часовой. Можно было попытаться разорвать контур. А можно было сделать то, что он обычно делал с любыми сложными вещами, когда не понимал их устройства.

    Надавить аккуратно, не разрушая но нарушая структуру. И контур дрогнул, плита едва слышно сдвинулась, но где-то на середине заклинилась, и встала уже наглухо.

    — Вот так, — прошептал Ардор протискиваясь в щель. — Хорошая девочка. Послушная.

    Внутри пахло камнем, маслом, потом, пылью и оружейной смазкой.

    Ход уходил вниз плавным уклоном, стены укреплены металлическими дугами, по потолку шли кабели, кое-где висели лампы под защитными решётками. Через каждые двадцать шагов — боковые ниши. В двух пусто. В третьей стояли ящики. В четвёртой сидел связист у внутреннего телефона, скучал и читал тонкий журнал с картинками, за которые его мать наверняка переживала бы больше, чем за службу.

    Ардор проскользнул дальше, не трогая его, а через сотню метров ход расширился, и он вышел в галерею над большим пещерным залом.

    Вот тут стало ясно, почему это место стоило посетить любой ценой.

    Пещера была огромной. Не природная, а сильно переделанная, расширенная и укреплённая. Внизу стояли ряды ящиков, бочек, пара лёгких грузовиков, ремонтная мастерская на трёхосном шасси, стойки с оружием и длинный стол, за которым человек десять в серой форме работали с документами. В стороне виднелись клетки с людьми. В одной сидели трое пленных, в другой двое, а ещё дальше, за сеткой, вповалку лежали раненые.

    Ардор нашёл глазами того, кого видел снаружи.

    Пленного Ястреба привязали к стулу у металлического стола метрах в десяти от галереи где находился Ардор. Рядом стоял офицер в форме Балларии без знаков различия, но с отличной выправкой и судя по голосу привычкой командовать. Возле него стоял мужчина в гражданском костюме, слишком чистом для пещеры. Лицо узкое, бледное, пальцы длинные. Такой конечно не таскает ящики. Такой подписывает приказы, от которых потом ящики таскают другие.

    — Ещё раз, — сказал баллариец на хорошем ширгони. — Маршруты патрулей на ближайшую неделю.

    Пленный поднял голову и видимо хотел плюнуть в лицо но из-за разбитых губ плевок упал ему под ноги и баллариец мгновенно ударил пленного. Не сильно но профессионально, чтобы больно, унизительно и без лишних повреждений от чего гражданский поморщился.

    — У нас мало времени. Сегодняшняя неудача уже заставит их шевелиться.

    — Он заговорит.

    — Мы можем не успеть. Вы слышали доклад. Таргор-Увир сегодня уничтожил нашу разведгруппу. Если он начнёт копать…

    — Один батальон не возьмёт Старые Горы.

    Ардор медленно поднял бровь.

    — Да ну?

    Гражданский резко повернулся к балларийцу.

    — Не надо недооценивать человека, о котором уже пишет вся их пресса. Сегодня он сорвал операцию, на подготовку которой ушло три месяца. Завтра он может оказаться здесь.

    — Здесь есть кому его встретить.

    — Вы мыслите, как военный, полковник. А проблема в том, что он не просто военный. Он политический фактор.

    Ардор решил, что гражданского надо брать живым, и в этот момент в зал вошёл связист и передал офицеру листок. Тот прочитал, сжал губы.

    — Колонна номер три выходит через сорок минут. Всё, что не успели погрузить, уничтожить. Пленных перевести в нижний ход. После выхода колонны закладку активировать.

    Гражданский резко побледнел.

    — Всю базу?

    — Приказ.

    — Там ещё люди.

    — В расход.

    Конечно он мог уйти, передать координаты, поднять батальон и ударить через час, через два, через три. Только через сорок минут база начнёт сворачиваться, пленных уведут вниз, документы сожгут, склады подорвут, а колонна уйдёт через другой выход, о котором он пока даже не знал.

    Разведка окончательно умерла. Её, как водится, похоронили без почестей, тихо завалив в ближайшей яме.

    Ардор достал из внутреннего кармана малый передатчик. В пещере он почти наверняка не пробьёт, но на этот случай у Нинго имелась маленькая забавная игрушка. Сплав высоких технологий и эфиристики — крошечный импульсный маяк, цеплявшийся к эфирному контуру связи. Если повезёт, снаружи его услышат, как короткий писк. Если не повезёт, то услышат внутри как сигнал тревоги.

    — Ну, — тихо сказал Ардор. — Удача, ты где-то рядом ходила.

    Он нашёл кабельную линию, провёл пальцами по стене, ощутил слабую дрожь контура и прижал маяк.

    Щелчок, одна секунда, вторая, третья… Внизу никто не заорал и это уже хорошо.

    Теперь требовалось устроить так, чтобы все заорали позже, громче и в нужном направлении.

    Первым делом он вернулся к нише связиста, застав как раз его зевок широко раскрытой пастью. Ардор вышел из темноты, приложил палец к губам и сказал:

    — Тихо.

    Связист вытаращил глаза.

    — Ты…

    Договорить он не успел и через десять секунд он уже лежал под столом, глядя в вечность, а Ардор сидел у внутреннего телефона и слушал, как в трубке кто-то ругается на задержку погрузки.

    — Третий пост, — сказал голос. — Почему не отвечаете? Третий пост, — повторил голос.

    Ардор дунул в трубку и сказал усталым тоном.

    — Потому что у нас тут опять лампа сдохла. Сейчас меняем.

    Пауза.

    — Кто говорит?

    — Твоя мать, если ты ещё раз спросишь, — сказал Ардор и положил трубку.

    В коридоре стало тихо.

    Потом где-то внизу раздался громкий раздражённый голос:

    — Проверьте третий пост!

    — Ну, понеслась. — Ардор положил трубку на рычаг, встал и подвигал телом, словно пианист пробуя свой основной инструмент.

    Он не стал ждать проверяющих. Взял у связиста из подсумка две малые гранаты, снял со стены связной блок, аккуратно ударил об колено ломая пополам и двинулся вниз по служебной лестнице.

    Первых двоих проверяющих он встретил на повороте.

    Они шли быстро, но не боевым порядком. Потому что в собственной базе человек всегда глупеет. Сначала думает, что вокруг свои. Потом удивляется, почему свои такие быстрые.

    Ардор уложил обоих без выстрелов.

    Смял кулаком горло одному, а второму пробил в сердце превращая его в комок рваных тканей. Забрал оружие, ключи и короткую связку внутренних жетонов. Потом задвинул тела в техническую нишу и пошёл вниз, где уже начиналась суета.

    Не тревога. Пока лишь раздражение внезапным хаосом и вынужденной беготнёй. Люди носились с ящиками, офицеры торопили грузчиков, кто-то ругался из-за отсутствующих ведомостей, техник пытался завести грузовик, который явно считал происходящее недостойным своей старости.

    Ардор шёл между ними в серой накидке снятого часового, чуть опустив голову.

    Иногда самое наглое — самое незаметное.

    У клеток он свернул в узкий проход и задержался.

    Пленные увидели его и один из них, молодой егерь с разбитым лицом, уже открыл рот, но Ардор посмотрел так, что тот закрыл его обратно. Умный. Значит, жить хочет правильно.

    Ключ к клеткам нашёлся у надзирателя.

    Надзиратель был толстый, злой и пах луком. Ардор не любил таких людей даже в мирной жизни, а в пещере, рядом с пленными, они вообще вызывали у него желание упростить мир.

    Он зашёл к нему за спину, поймал за ворот и одним движением свернул шею, и придерживая опустил на пол, одновременно сдёргивая с пояса связку ключей.

    — Тихо, — сказал Ардор пленным, открывая первую клетку. — Кто может идти?

    — Все, — прохрипел Ястреб.

    — Врёшь. Но молодец, что не теряешь духа.

    — Господин майор? — Ястреб неверяще вгляделся в лицо Ардора.

    — Потом удивишься. Сейчас слушать. Оружия мало. Шума много не делать. Ваша задача — вытащить раненых в верхний ход, а оттуда просочится на поверхность. Там связист под столом, не наступите. Кто умеет стрелять? — Поднялись три руки. — Хорошо. Вот вам два автомата и пистолет. Остальное снимете с первых идиотов, которые решат стать героями. Нижний ход где?

    Лейтенант кивнул в сторону дальнего туннеля.

    — Там сейчас эвакуация идёт. И вроде склад тяжёлого. Они говорили, что после выхода колонны всё подорвут.

    — Пойду прогуляюсь.

    — Один?

    — Сегодня день такой. Прогулки в одиночестве и размышления о вечном.

    — Мы с вами.

    — Нет, не угадал. Вы с ранеными. Это приказ.

    Ястреб хотел возразить, но посмотрел на людей в клетке и не стал.

    — Принял.

    Ардор кинул ему связку жетонов.

    — Двери открывать этим. Если не откроются — ломайте. Если кто спросит, куда идёте, отвечайте: «по приказу полковника». Обычно работает, пока человек не включил мозг.

    — А если включил?

    — Стреляйте.

    Вот теперь тревога всё-таки началась

    Сначала коротко завыла сирена в нижней части базы. Потом кто-то закричал, что пленные вышли. Потом раздалась первая очередь. Потом вторая. Потом весь пещерный зал словно проснулся и понял, что день стал каким-то нехорошим.

    А Ардор пошёл вниз.

    Не побежал, нет. Бегают те, кто находится в процессе опоздания а он уже опоздал по всем меркам проникновений, поэтому мог позволить себе идти правильно.

    Нижний ход оказался шире. По нему шла узкоколейка, а вдоль стен на отводах пути стояли рельсовые тележки с ящиками с маркировкой армии Балларии где совершенно не просматривалось никаких попыток скрыть происхождение. Видимо, базу изначально не собирались показывать никому.

    Впереди громыхнуло, но не взрывом а тяжёлой, металлической дверью, за которой находился второй зал и вот там Ардор увидел настоящую причину спешки.

    Не просто склад, а место расположения транспортно-пусковых контейнеров с ракетами среднего радиуса.

    Шесть длинных узких ящиков в трубчатых рамах, с аккуратными маркировками концерна Ханго. Не обычные ракеты для полевой установки, а такие что могли ударить на расстояние в несколько тысяч километров, по аэродрому, по штабу или по колонне беженцев, если кому-то очень захочется устроить политический пожар. А рядом стоял тот самый гражданский и полковник Балларии.

    Они спорили уже без прежней холодности, размахивая руками и повысив голос.

    — Вы не протащите их через нижний тоннель! — говорил гражданский. — Там слишком узко!

    — Значит, бросим две. Четыре запустим.

    — Приказ был сохранить комплект!

    — Приказ был не дать им попасть к шардальцам!

    Ардор поднял трофейный автомат.

    — Разумная мысль.

    Оба повернулись.

    Полковник среагировал быстро. Очень быстро. Пистолет оказался у него в руке почти мгновенно.

    Почти.

    Ардор ударил первым, но не пулей, а к собственному немалому удивлению силой.

    Коротко, жёстко, без красивого сияния и героической позы. Воздух между ними хлестнул, хрустнул как невидимая доска и полковника швырнуло на раму пускового контейнера, пистолет улетел в сторону, а гражданский, оказавшийся умнее, сразу поднял руки.

    — Разумно, — сказал Ардор. — Очень советую так и оставаться живым.

    Гражданский сглотнул.

    — Вы не понимаете, что здесь происходит.

    — Мне часто так говорят. Обычно люди, которым потом становится хуже.

    Полковник попытался подняться и Ардор выстрелил ему под ноги.

    — Лежать, мразь.

    Тот сразу замер.

    А сверху уже гремел бой. Судя по звуку, пленные не только выбрались, но и нашли что-то более убедительное, чем пара короткоствольных автоматов. Молодцы. Ардор мысленно поставил им плюс.

    Но радоваться было рано. У дальней стены нижнего зала загорелись красные лампы и гражданский резко побледнел.

    — Они активировали самоуничтожение бункера.

    — Кто?

    — Дежурный инженер. Если база скомпрометирована, он должен…

    — Где?

    Гражданский молчал полсекунды и тогда Ардор сделал шаг к нему.

    — Где?

    — Центральный пост! — Выкрикнул тот. — Верхняя галерея над складом!

    Ардор выругался. Время снова сжалось.

    Он схватил гражданского за ворот и ударил о стену не слишком сильно. Так, чтобы понял серьёзность разговора, но не перестал быть полезным.

    — Коды отключения?

    — У меня нет!!! — Заверещал тот, не пытаясь вырваться.

    — У кого?

    У инженера и у него. — Он показал на полковника.

    Полковник на полу ощерился разбитым ртом.

    — Поздно.

    Ардор посмотрел на него.

    — Очень надеюсь, что нет. Потому что если поздно, я перед смертью успею сделать тебе невероятно больно. Так больно что ты сойдёшь с ума превратившись в слюнявого идиота вечно кричащего от ужаса.

    Улыбка полковника стала менее уверенной.

    Ардор сорвал с него ключ-блок, сунул гражданского к ближайшей раме и пристегнул их вдвоём наручниками к металлической скобе, сжав браслеты так что разомкнуть их стало возможно только резаком.

    — Сиди, дыши и молись, чтобы я успел.

    Верхняя галерея над складом была открыта для обзора, и его сразу заметили. Пули ударили в камень рядом, одна хлестнула по броневой пластине на плече, вторая выбила искры из металлической стойки. Ардор скользнул за тележку, выдернул гранату у мёртвого охранника, отжал скобу, и отсчитав две секунды, подбросил вверх, не чтобы убить, а чтобы заставить всех лечь.

    Взрыв ударил по ушам, и осколки хлестанули по стрелявшим, вызвав крики боли, а он рванул дальше, проскакивая открытое пространство и залетая в узкий коридор центрального пульта.

    Сбоку кто-то дёрнулся, и напоролся горлом на брошенный нож, а в высоком и наверняка очень удобном кресле сидел молодой мужчина, с круглыми очками, с лицом человека, который очень не хотел умирать, но уже запустил процесс, потому что так велели.

    Пульт перед ним мигал индикаторами и красные лампы загорались одна за другой.

    Инженер увидел Ардора и потянулся к рычагу.

    Слишком далеко. Ардор не успевал и тогда он снова сделал то, что не понимал.

    Протянул руку, и сила ударила не наружу, а вперёд тонким, почти невидимым лучом. Рычаг дёрнулся из-под пальцев инженера и лопнув, со звоном отлетел в сторону. Пульт коротко полыхнул искрами, а инженер вскрикнул и упал со стула.

    Ардор влетел на пост, поднял его за грудки и ткнул лицом к мигающим лампам.

    — Отключай, сука!

    — Я не…

    — Отключай, или я сейчас начну стрелять в пульт. Уверен, тебе страшно представить, что получится.

    Инженер посмотрел на него, затем на пульт, видимо, представив эту картину в красках.

    — Нужен ключ полковника.

    Ардор швырнул ему блок.

    — Вот.

    — И код.

    — Код?

    Инженер затрясся.

    — Да я не знаю! Его вводит старший! Я только активирую систему!

    Ардор почувствовал, как внутри поднимается очень спокойная, тёмная волна ярости.

    Красные лампы продолжали загораться, сверху кто-то стрелял, снизу кто-то кричал, а где-то в глубине пещеры уже разогревался механизм, готовящийся превратить огромную базу в красивую братскую могилу.

    — Сколько у меня времени?

    Инженер сглотнул.

    — Три минуты.

    Ардор закрыл глаза на один вдох, и в голове вдруг стало тихо. Не спокойно, а именно тихо, как бывает в бою, когда всё лишнее отваливается, и остаётся только задача.

    Он положил ладонь на пульт, пытаясь почувствовать систему и словно увидел её. Большую, сложную и почему-то очень эмоционально окрашенную словно не вязь магических узоров а большой злобный зверь рвался на волю. Не один провод и не один замок, а целая сеть команд, усилителей, реле и маготехнических узлов, протянутая через всю базу. Нормальный маг, наверное, сел бы, разобрал схему, нашёл правильный ключ, аккуратно разорвал цепь и потом написал бы красивый отчёт.

    Ардор нормальным магом не был. Он вообще магом не был. И он просто надавил так как не давил ничего ни в прошлой жизни ни в этой.

    Система пошла в разнос, но продолжала сопротивление, и он надавил ещё сильнее хотя казалось, что дальше некуда. На коже лица вспыхнула голубая сетка узора, от чего инженер вообще забился в угол с ужасом глядя как офицер Шардала медленно разрушает сложнейшее устройство. Воздух вокруг пульта зазвенел, инженер отвернулся к стене сжался в комок и зажмурился, лампы замигали чаще и где-то внизу что-то звонко хлопнуло, потом ещё раз.

    — Да сдохни ты уже! — прошипел Ардор. И ударил волей туда, где контур был самым тугим и пульт красиво взорвался искрами, сорвав верхнюю панель, открывая переплетение проводов и экранов.

    Свет в зале мигнул, и система самоликвидации умерла. Красные лампы погасли не все сразу. Сначала одна. Потом вторая. Потом вся цепь, уходящая в дальний тоннель, словно кто-то вырвал из неё жизнь.

    Гул стих.

    Ардор стоял, опираясь ладонью о дымящийся пульт, и чувствовал, как из носа течёт кровь.

    — Господин майор? — прошептал инженер.

    — Просто молчи.

    — Да, господин.

    — И радуйся.

    — Да, господин.

    Сверху донёсся новый звук. Не сухие звонкие очереди балларийских штурмовых винтовок, а другой. Тяжёлый, знакомый, очень родной грохот крупнокалиберных метателей и короткие команды на ширгони.

    Маяк всё-таки сработал и батальон вошёл.

    Через десять минут всё было кончено.

    Не полностью, конечно. Полностью такие места не зачищаются быстро. Ещё будут проверки, обходы, ловушки, пленные, склады, документы, раненые, допросы и долгие споры сапёров с инженерами о том, кто именно здесь идиот и почему таких идиотов так много. Но главная часть была решена.

    Пленные живы, база не взорвана, ракетные контейнеры остались на месте, а гражданский специалист взят.

    Когда Рош Карсо нашёл Ардора у центрального поста, тот сидел на ящике, прижимая к носу окровавленный перевязочный пакет, а рядом на полу в позе эмбриона лежал инженер с руками у груди и лицом мгновенно повзрослевшего человека.

    Рош остановился, посмотрел на дымящийся пульт, на кровь, на погасшие лампы и на Ардора.

    — Разведка, значит.

    — Ну что пристал? Не просто так влез же. Тут реально жопа…

    — А это что? — Рош указал на зал, где сапёры уже охали над пусковыми контейнерами.

    — Вот из-за них и полез.

    — Я тебя когда-нибудь прибью.

    — Только в очередь встань. Там сначала жёны, затем тесть, и вероятно король.

    Эльдор Нинго вошёл следом, быстро оценил обстановку и присвистнул.

    — Ого.

    — Что?

    — Командир, ты понимаешь, что мы только что взяли балларийскую ракетную базу, живого координатора, офицера штаба и комплект дальнобойных пусковых?

    — Да откуда? Мимо шёл, а тут вона чего. А что дорогие штуки? — Ардор убрал платок от носа, посмотрел на него и устало сказал. — Напиши в рапорте «действовал по обстановке».

    Нинго медленно улыбнулся.

    — Разумеется. Так и напишу. Два слова. А потом приложу двадцать семь страниц пояснений, пояснений, заключений экспертов и протоколов допросов. И один хрен никто не поймёт почему то место что нормальные люди обходят по дуге, словно магнит притягивает одного майора.

    — Нормальные люди скучные.

    — Зато живут дольше.

    Из нижнего зала донёсся восторженный мат контрразведчика, вскрывшего очередной склад документов.

    Ардор поднялся с ящика, чуть покачнулся, но устоял.

    — Пленные где?

    — Выводят.

    — Наши?

    — Живы. Один тяжёлый, но вытянут. Док обещал.

    Он кивнул.

    — Хорошо.

    Рош посмотрел на него внимательнее.

    — Тебя к доку надо.

    — Потом, — Ардор слабо отмахнулся.

    — Нет, сейчас.

    — Рош…

    — Командир, у тебя кровь из носа, левый рукав пробит, броня на плече треснула, и ты только что, судя по всему, подрался со всей базой. Врач и сейчас. Это не обсуждение.

    Ардор хотел возразить, но в этот момент мир чуть качнулся, и он решил, что спорить можно сидя, но Рош успел подхватить его за локоть.

    — Вот и договорились.

    Нинго смотрел на них с видом человека, который одновременно хочет ругаться, смеяться и писать срочную шифровку начальству.

    — Что передать наверх?

    Ардор, уже позволяя вести себя к выходу, притормозил.

    — Передай, что разведка всё разведала, и теперь всё знает.

    Рош застонал.

    — Я его точно прибью.

  

  
    Глава 14

    Ардор приходил в себя медленно.

    Не как после нормального сна, когда тело лениво спорит с утренним светом, но в целом согласно признать что уже пора. И не как после ранения, где первым делом проверяешь, всё ли на месте, что не двигается, где оружие и почему вокруг так много чужих голосов.

    Тело вроде бы лежало, и голова вроде бы на плечах. Мир тоже где-то присутствовал, но вёл себя крайне неприлично. Плыл, гудел, пах лекарствами, мокрым камнем, чистым бельём и чужим беспокойством. А ещё рядом кто-то тихо всхлипывал и это сразу не понравилось.

    Он с трудом разлепил глаза.

    Белый потолок, госпитальная тускловатая лампа под матовым пожелтевшим колпаком. Стена, выкрашеная в мерзкий зелёный цвет, видимо, чтобы раненые не путали армейскую медицину с приличным местом, а у кровати сидела Лиара.

    Не просто сидела, а так, будто последние часы держала оборону против всего мира и теперь не знала, выиграла или просто пока не умерла. Простое домашнее платье, волосы собраны кое-как, глаза красные, а пальцы сжаты вокруг его руки так крепко, что, если бы он был в сознании, обязательно пошутил бы про захват пленного.

    Он попытался это сделать, но получилось только хрипло выдохнуть:

    — Ли…

    Она вскинулась так резко, что едва не уронила стакан со столика.

    — Арди?

    — Воды.

    Лиара тут же подалась к нему, но потом замерла, словно вспомнила все указания врачей разом.

    — А тебе можно? Сказали, что только маленькими глотками. Или не сказали? Нет, сказали мне. Или Мирте. Погоди…

    — Ли. Просто дай воды.

    Она быстро поднесла к его губам стакан с трубочкой, едва не расплескав. Вода оказалась тёплой, противной, но совершенно прекрасной. Он сделал пару глотков и прикрыл глаза.

    — Живой вроде, — сказал он.

    Лиара смотрела на него с немым обожанием, страхом и некоторой толикой недовольства.

    — Пока да.

    Тон был такой, что Ардор понял: сейчас будет не облегчение, а семейный военный совет с карательным уклоном.

    — Не злись, малышка. Я сделал всё так как должен, и это не обсуждается. Хотела спокойной жизни, не стоило выходить за егеря.

    Она сглотнула, потом резко наклонилась и уткнулась лбом ему в плечо, и повернув голову очень осторожно, будто боялась сломать коснулась губами щеки.

    — Дурак, — прошептала она. — Сам пошёл. Один. В пещеры, на чужую базу. Чуть не сжёг себя и теперь лежишь тут с лицом человека, просто неудачно поскользнувшегося в ванной.

    — Там были наши.

    — Я знаю! — Она подняла голову, и в глазах у неё блестели слёзы. — Именно поэтому и не знаю, ругать тебя или жалеть. Потому что ты всё сделал правильно. И всё равно хочется ударить чем-нибудь тяжёлым.

    — Губами можно.

    — Табуретом! — Сердито возразила маркиза.

    — Уже лучше. Семья возвращается к норме.

    Лиара хотела что-то ответить, но дверь палаты распахнулась так, словно её открыли не рукой, а тараном, едва не снеся с петель.

    Альда ворвалась, словно пушечный снаряд. За ней следовали двое мужчин в дорожных плащах поверх целительских камзолов, Мирта, Сойна, офицер госпиталя с лицом человека, который уже понял, что в собственном заведении он больше не главный, и один молодой санитар, тащивший кожаный ящик с таким видом, будто внутри лежит либо золото, либо чья-то свежая печень.

    — Жив? — спросила Альда, даже не здороваясь.

    — Доброе утро, любимая.

    — Значит, жив. Дерзит.

    Она подошла к кровати, посмотрела на него сверху вниз, и на мгновение всё её бурное движение исчезло. Осталась только женщина, которая очень испугалась и теперь была слишком умна, чтобы показывать это всем. Она резко наклонилась, поцеловала его в губы, замерла на секунду и сразу выпрямилась.

    — Так. Все слушают меня и молча делают. Господин старший врач, вы замечательный человек, но теперь здесь работают мои целители. Вы им не мешаете, а при необходимости помогаете. Не спорите, не обижаетесь и не рассказываете, что в гарнизонном госпитале свои порядки. Если есть вопросы, задайте их военному министру, и начальнику Генерального штаба.

    Старший врач открыл рот, но один из целителей сделал жест, понятный любому, кто учился на целителя, означавший «Тишина в операционной».

    Врач посмотрел на него, на Альду, на Мирту, на ящик, на Ардора и, видимо, принял первое за утро правильное решение.

    — Разумеется. Разумеется. Палата полностью в вашем распоряжении. Госпиталь окажет всё необходимое содействие.

    — Прекрасно, — сказала Альда. — Лиара, ты ела?

    — Я…

    — Не ела. Мирта, еду. Сойна, список всех, кто заходил в палату. Всех. Даже если просто посмотрел в щель. Санитар, ящик сюда. — Она показала пальцем место у кровати. — Господа целители, он ваш.

    — Альда, — хрипло сказал Ардор.

    — Дорогой. Теперь твоё время подчиняться. Вот поставим тебя на ноги, и будешь опять влезать в разные истории. А сейчас просто молчи.

    — Я вообще-то раненый.

    — Вот именно. Раненые молчат, дышат и стараются не мешать людям, которые спасают им остатки здоровья.

    Лиара вдруг тихо рассмеялась. Смех вышел нервным, но живым.

    Ардор посмотрел на неё с укором.

    — И ты, Лиара?

    А целители уже работали.

    Первый, пожилой мужчина с совершенно лысой головой и глазами монаха, провёл ладонью над грудью Ардора, потом над головой, затем нахмурился. Второй, моложе, с узкими пальцами и тихим голосом, раскрыл футляр с кристаллами и стал выкладывать их вокруг кровати в сложный контур.

    — Перегрузка эфирных каналов, — сказал лысый. — Каналы мощные, но местами есть нарушения внутренней проводимости. Также вижу последствия сильного отката по нервной системе. Кровоизлияния мелкие, но множественные. Плечо повреждено ударом, трещина нижнего левого ребра. Но резерв просто чудовищный, да и мощность каналов невероятная. Вы, простите, что, двигали гору?

    В палате стало тихо.

    Ардор осторожно сказал.

    — Убил систему самоликвидации бункера.

    Лысый целитель посмотрел на него.

    — Это, безусловно, важное медицинское уточнение, но эффект такой словно вы действительно сдвинули гору.

    Альда закрыла глаза, и замерла на секунду.

    — Арди.

    — Что?

    — Ты подрался с системой самоликвидации бункера?

    — Не подрался. Остановил.

    Лиара медленно подняла свободную руку и закрыла лицо ладонью, а молодой целитель, явно стараясь не улыбаться, тихо сказал:

    — Формально не руками. Скорее неконтролируемым силовым воздействием через сформированный эфирный канал.

    — Вот, — сказал Ардор. — Слышали? Не руками.

    — Молчи, — одновременно сказали обе жены, и он послушно замолчал.

    Лысый целитель продолжал осмотр.

    — Хорошая новость: жить, конечно, будет. Плохая, если повторит подобное без подготовки ещё раз, в следующий раз может выгореть и не проснуться. Дар невероятно сильный, но необученный. Каналы словно трубы. Он не направляет силу, он бьёт ею, как тараном. Дури как у трактора, а техники — ноль.

    — Очень неожиданно, — сказала Альда с сарказмом в голосе.

    Целитель сел на стул рядом с кроватью.

    — Господин майор, вы должны понять, что ваш организм сейчас компенсирует то, что вы делаете, за счёт чудовищного запаса прочности и регенерации. Но всё это не бессмертие. Если вас не обучить, вы однажды сорвёте себе энергетическое ядро, и тогда никакой целитель не поможет.

    Ардор помолчал.

    — Сколько лежать?

    — Три дня строго.

    — Варианты?

    — Нет. Без вариантов, и это учитывая, что вас будут латать два лучших магомедика Шардала.

    Альда наклонилась к нему.

    — Батальон переживёт три дня без того, чтобы его командир лично штурмовал каждую пещеру, дверь и подозрительный сарай.

    Лиара кивнула.

    — Я проверю.

    Альда удовлетворённо кивнула.

    — Милая, ты очень быстро растёшь, и в правильном направлении.

    В палату вошла Мирта с подносом, на котором стояла тарелка супа, свежий хлеб, фрукты и маленький кувшин горячего солго.

    — Для госпожи Лиары, — сказала она. — Господину майору пока бульон и невкусное лекарство.

    — Почему невкусное? — насторожился Ардор.

    Лысый целитель ответил спокойно:

    — Потому что полезное.

    — Логично.

    Альда наконец села рядом с кроватью, взяла его вторую руку и крепко сжала.

    — Ты понимаешь, что сделал? Военный министр, когда подписывал пропуск для целителей просто пыхал паром как котелок на огне, а наши специалисты, уже готовы тебе возносить молитвы.

    — Он правда не понимает? — Спросила Лиара.

    — Понимает. — Альда коснулась пальцами лица мужа. — Просто ему на это наплевать.

    Ардор закрыл глаза.

    — Девчонки, что-то я устал.

    Это прозвучало так просто, что обе женщины сразу замолчали.

    Альда провела пальцами по его руке.

    — Тогда спи. Мы здесь.

    — Обе?

    — Обе.

    Он почти улыбнулся, и провалился обратно в сон.

    Король Логрис слушал доклад молча, глядя в окно, что само по себе выглядело плохим знаком для всех, кроме Ингро Талиса. Талис давно привык, что государь молчит не только тогда, когда очень зол, но и когда очень доволен, либо пытается понять, как совместить первое со вторым и при этом не выглядеть человеком, которому хочется смеяться во время серьёзного совещания.

    Сегодня, судя по лицу короля, варианты шли именно в такой последовательности.

    На столе лежала карта приграничья, несколько шифровок, первичная опись трофеев и отдельная папка с красной лентой: «Ущелье Гархор. Старые Горы. Объект Балларии на территории Великого герцогства Истар».

    — Повторите ещё раз. — сказал Логрис.

    Талис чуть склонил голову.

    — Майор Таргор-Увир вышел на одиночную разведку, и обнаружил скрытую базу вооружённых сил Балларии. Установил наличие пленных военнослужащих Восьмой бригады, проник внутрь объекта, освободил пленных, сорвал эвакуацию, остановил систему самоликвидации, после чего его батальон, уже поднятый замом и контрразведкой, вошёл в базу и завершил зачистку.

    — Уже поднятый, — повторил король.

    — Да, ваша милость. Его подчинённые, видимо, правильно оценили вероятность того, что разведка у майора продлится недолго и закончится штурмом.

    Логрис медленно потёр переносицу.

    — Умные люди.

    — Очень, ваша милость. — Мы их долго подбирали, и они не подвели наших ожиданий.

    — Продолжайте.

    Талис открыл папку.

    — Захвачены шесть транспортно-пусковых контейнеров с ракетами среднего радиуса концерна Ханго. По предварительной оценке, это технологии, которыми Шардал пока не располагает в полном объёме. Особенно ценны блоки наведения, топливные компоненты, система холодного старта и узлы защищённой связи. Всё оборудование демонтируется и вывозится под охраной Корпуса Егерей, Восьмой бригады и специалистов военной промышленности. Вся обнаруженная документация доставлена в столицу, и изучается профильными специалистами.

    Логрис поднял глаза.

    — Много?

    — Достаточно, ваша милость. Склад документов вскрыли практически сразу после зачистки. Контрразведка докладывает, что гражданский специалист пытался уговорить балларийского офицера сохранить комплект, а не уничтожать. Благодаря этому документация осталась на месте, а всё что попытались вывезти тоже попало в наши руки.

    — Что за гражданский специалист?

    — Представитель ракетного концерна Ханго. Имя уточняется, но, судя по документам, это не простой инженер, а координатор программы полевых поставок. Работал в интересах концерна, разведки Балларии и местных структур Истара.

    — Живой?

    — Да ваша милость. Сильно напуган, но живой.

    — Хорошо. Баллариец?

    — Офицер разведки Балларии. Полковник. Тоже жив, но весьма недоволен.

    Логрис усмехнулся.

    — Это пройдёт.

    — Скорее усилится, ваша милость. Допросы только начинаются.

    — Потери?

    — У майора несколько раненых при зачистке, среди освобождённых пленных один тяжёлый, а сам Таргор-Увир получил перегрузку эфирных каналов, травму плеча, трещину ребра и нервный откат после вмешательства в систему самоликвидации.

    Король очень медленно повернул голову.

    — После чего?

    Талис даже не моргнул.

    — После вмешательства в систему самоликвидации, ваша милость.

    — Он что, обезвредил её? Сам?

    — Не технически.

    — А как⁈

    — По словам очевидцев, он положил руку на пульт и «сломал что-то внутри». Цитирую предварительный рапорт майора Нинго: «Командир действовал по обстановке, подавив маготехнический контур неустановленным силовым воздействием».

    Логрис некоторое время смотрел на него.

    Потом тихо сказал:

    — Когда военный пишет «действовал по обстановке», это обычно значит, что обстановка до сих пор лежит где-то в углу и дымится.

    — В данном случае дымился пульт, ваша милость.

    — А майор?

    — Наши люди докладывают, что да. Тоже дымился. Сидел весь в крови.

    Король откинулся в кресле.

    — Вот ведь… — Он замолчал, подбирая слово, достойное королевского кабинета, не нашёл и махнул рукой. — Нет, ну как его награждать? Скажите мне, Талис, как? Я уже дал ему титул, земли, знак, перстень, влияние, жён правда, он сам как-то очень удачно собрал. Народ его любит, армия уважает, пресса поёт хвалебные речи, артисты просто поют. И что мне теперь делать? Выдать ему маленькую корону и сказать: «на, мальчик, только не ломай мебель»?

    Талис позволил себе едва заметную улыбку.

    — Можно наградить подразделение.

    — Наградим конечно. Но это не решает проблему. Он в одиночку залез в пещеру, взял ракетную базу Балларии на территории Истара, принёс нам технологии, за которые министр промышленности и военный министр будут плясать на столах, и живого представителя Ханго. А я не могу даже прилично повысить его немедленно, потому что, если после каждой его выходки давать звание, через год он будет фельдмаршалом, а через два мне придётся уступить ему трон просто по темпу роста.

    — Его можно представить к ордену.

    — Орденом его уже не удивишь. Он на них смотрит как на металлическое приложение к проблемам.

    — Тогда отпуск?

    Логрис посмотрел на Талиса с жалостью.

    — Вы хотите наградить Таргор-Увира отпуском? Он за отпуск успел жениться, раскрыть дар, спасти толпу от катастрофы, получить песню и устроить дворянам нервный припадок. Нет, генерал. Отпуск этому человеку выдаётся только под охраной и без доступа к транспорту.

    — Тогда, возможно, стоит ничего не делать прямо сейчас.

    Король перестал улыбаться.

    — Вот это уже ближе к делу.

    Талис кивнул.

    — Операция проводилась на территории Великого герцогства Истар. Объект связан с Балларией и концерном Ханго. Публичное признание масштаба трофеев сейчас создаст совершенно несвоевременный дипломатический взрыв. Истар начнёт кричать о нарушении суверенитета, Баллария — отрицать причастность, Ханго — требовать вернуть оборудование как коммерческую собственность, а наши промышленники — запереть все ворота и никого не выпускать, пока не разберут ракеты до последнего винта.

    — Промышленникам разрешить, — сказал Логрис. — Кричать остальным запретить.

    — Запретить будет трудно, ваша милость, — Талис усмехнулся. — Есть ещё момент. Захват таких технологий резко меняет баланс. Министерство эфиристики уже запросило участие своих специалистов в оценке маготехнических узлов.

    Лицо короля стало скучающим.

    — Опять этот мудак Корнрас?

    — Да, ваша милость.

    — Разумеется. Где маготехника, там Корнрас. Где просто вкусно пахнет властью, там тоже Корнрас. Гоните его, Талис. Можете сослаться на мой прямой приказ. Слишком много власти взял себе поганец.

    — Он будет настаивать.

    — Пусть. Дайте ему кусок оболочки, пару винтиков и красивую справку о высокой государственной важности. Основной комплект — военным промышленникам и Корпусу в закрытом режиме. Хочу отдельную группу — армейские инженеры, зальтовские специалисты, наши ракетчики и люди, которые умеют молчать. Корнраса держать на расстоянии пушечного выстрела.

    — Будет исполнено.

    Логрис постучал пальцами по столу.

    — А майор?

    — Сейчас в госпитале Онгори. С ним герцогиня Альда, маркиза Лиара и два наших лучших целителя. По докладу, состояние стабильное, но перегрузка серьёзная.

    — Жёны небось ругаются?

    — По данным источников, умеренно, ваша милость.

    — Хорошо. Это надёжнее врачей. — Король поднялся и прошёл к окну.

    За стеклом лежала столица. Красивая, сырая после дождя, с блестящими крышами, куполами, протоками и бесконечными человеческими интригами. Где-то там министры уже готовились требовать доступ к трофеям, газеты чуяли свежую кровь, дворяне искали, как повернуть очередную победу не в пользу человека, который им не нравился. Промышленники считали миллионы, военные — бюджеты, а маги делили влияние.

    А один майор лежал в госпитале, потому что снова оказался там, где решалась судьба большего куска мира, чем положено человеку его звания.

    — Талис.

    — Ваша милость?

    — Подготовьте награждение батальона званием «гвардейский» с вручением именного штандарта и названия «Чёрные барсы». Всем участникам операции премии, освобождённым пленным лечение первой категории. Семьям погибших из Восьмой — удвоить компенсации и отдельно отметить, что они погибли при отражении операции иностранной разведки. Без подробностей.

    — Да, ваша милость.

    — Майору пока ничего публично. Не потому, что не заслужил, а потому, что если я ещё раз его публично отмечу, народ начнёт требовать памятник при жизни.

    — Возможно, уже потребует.

    — Пусть требует бюст. Статую в полный рост и тем более конный пока рано.

    Талис всё-таки улыбнулся.

    — Что передать Корвосу?

    — Что его майор опять сделал невозможное, и я этим крайне недоволен.

    — Так и передать?

    — Дословно. Пусть Корвос радуется и одновременно страдает. Это полезно для командующих.

    — А самому майору?

    Логрис задумался, после подошёл к столу, взял лист личного гербового бланка и собственноручно написал несколько строк. Посмотрел, добавил ещё одну, поставил малую печать и протянул Талису.

    — Отправьте курьером в госпиталь.

    Талис поднёс лист к глазам.

    'Майор Таргор-Увир.

    Вы снова поставили Корону в крайне неудобное положение, совершив подвиг такого масштаба, за который вас уже почти нечем награждать.

    В следующий раз, прежде чем брать в одиночку иностранную ракетную базу, прошу хотя бы формально уведомить окружающих, чтобы мы успели приготовить приличное выражение лица.

    Поправляйтесь, и передайте вашим жёнам мою благодарность за то, что они так берегут ваше здоровье.

    Логрис'.

    Талис аккуратно убрал лист в папку.

    — Хороший текст, ваша милость.

    — Плохой. Но искренний. — Король снова сел в кресло и взял следующую папку. — Теперь давайте к неприятному. Истар…

    Талис отложил папку что была у него в руках, обернулся и помощник подал ему другую.

    — Великий герцог пока молчит, хотя по нашим данным ему доложили.

    — А Баллария?

    — Тоже молчит.

    Логрис устало усмехнулся.

    — Политика, Талис. Иногда я завидую Таргор-Увиру. У него, по крайней мере, есть возможность просто войти в пещеру и всё там сломать.

    — У него после этого обычно тоже появляются политические последствия.

    — Да. Но сначала он всё-таки ломает всё что ему не нравится. В этом есть своя чистота и искренность. — Король бросил взгляд на красную папку, лежавшую на столе. — Ладно. Раз уж майор принёс нам такую фишку, будем играть чтобы выиграть как можно больше. Поднимайте промышленников, армия пусть закроет границу участка.

    Талис кивнул.

    — Будет исполнено.

    Логрис откинулся на спинку кресла и тихо добавил:

    — И найдите уже этому мальчишке нормального мага-наставника, пока он не решил, что маготехнические системы можно лечить кулаком.

    — Дарна Нургос уже выдвинулась в район Онгори.

    Король поднял бровь.

    — Вот как?

    — Официально по линии Генерального штаба. Инспекция учебно-боевой подготовки.

    — Разумеется. А по факту?

    — По факту, ваша милость, майора будут учить выживать рядом с собственным даром.

    Логрис впервые за весь разговор выглядел полностью довольным.

    — Прекрасно. Эта ледяная сука его или научит, или прибьёт. И оба исхода наведут порядок в делах.

    Талис склонил голову.

    — Будем надеяться на первый.

    — Будем, — сказал король. — Второй мне совершенно не нужен. У меня на него большие планы.

  

  
    Глава 15

    Король Балларии Этрос Ангис не любил плохие новости, что, впрочем, не делало его уникальным правителем. Плохие новости вообще мало кто любит. Разница заключалась лишь в том, что обычный человек, получив дурное известие, мог выругаться, напиться, сломать стул или пойти спать с мыслью, что завтра всё как-нибудь рассосётся.

    Королю же приходилось сидеть прямо, смотреть с умным лицом на людей, притащившими ему беду в папке с красной лентой, и делать вид, что всё это не полнейшая жопа, а небольшие трудности, лежащие в русле глубокой государственной стратегии.

    Сегодня с лицом получалось особенно плохо.

    В малом рабочем кабинете дворца не хватало воздуха, хотя окна держали приоткрытыми. На столе лежала карта южного Шардала, Великого герцогства Истар и приграничных гор. Несколько красных отметок показывали маршруты, тайники, склады, точки вывода инструкторов и тот самый объект в ущелье Гархор, которого теперь уже не существовало.

    Вернее, он был, но уже не балларийский и это особенно раздражало.

    — Повторите, — сказал Этрос Ангис.

    Голос вышел ровным, но пальцы на подлокотнике кресла сжались так, что костяшки побелели.

    Начальник внешней разведки, герцог Салвин Орта, человек сухой, старый и болезненно точный в докладах, чуть склонил голову.

    — Объект в Старых Горах утрачен. Гарнизон частично уничтожен, частично взят в плен. Полковник Дайрон Кест жив. Представитель концерна Ханго, инженер-координатор Малар Хайш, также захвачен живым. Документация по комплексу ракет среднего радиуса, вероятно, попала к шардальцам почти полностью.

    — Вероятно?

    — Мы надеялись, что система самоликвидации сработает. Но по данным последнего сигнала, контур был разрушен изнутри.

    Этрос медленно повернул голову.

    — Изнутри?

    — Да, ваше величество.

    — Кем? Кто может разрушить систему самоуничтожения, созданную лучшими магами Балларии?

    В кабинете стало совсем тихо.

    Военный министр, маршал Гравен Дорн, крепкий седой мужчина с лицом, словно вырезанным из артиллерийского лафета, нехотя произнёс:

    — Таргор-Увиром.

    Король закрыл глаза, но ненадолго. Ровно настолько, чтобы все успели понять, что имя ему не понравилось.

    — Майор, — произнёс он. — Какой-то демонов выкормыш, а не человек! Один майор!

    — Не совсем один, ваше величество, — осторожно сказал Салвин Орта. — Его головорезы вошли следом.

    — Следом, — повторил король. — То есть сначала он влез один, в пещерную базу?

    — Да.

    — Где был гарнизон, охрана, система связи, ракетный комплект, полковник разведки, инженер Ханго, пленные, склады, система самоликвидации и, я надеюсь, хотя бы двери?

    — Двери были, ваше величество.

    — Это утешает, герцог. Это по-настоящему утешает. А то может сразу будем вешать на входе, огоньки, там и надписи «Добро пожаловать дорогой шардальский друг» и пару девок, поядрёней без трусов но с чаркой вина?

    Никто не улыбнулся.

    Этрос вздохнул.

    — Что с ракетами?

    На этот раз ответил уже не Орта, а представитель военного промышленного совета, барон Тальг Ханго, один из членов семьи владельцев концерна. Он выглядел так, будто за последние сутки его сначала долго били, потом бросили в яму с кредиторами, а после вытащили докладывать королю.

    — Если шардальцы получили контейнеры целыми, ваше величество, ущерб крайне велик. Комплекс содержит решения, которые мы не планировали раскрывать минимум десять лет. Блоки наведения, топливная система, защищённая система пуска, часть маготехнической стабилизации и ориентации. Даже при неполной документации они смогут ускорить собственную программу.

    — Насколько?

    Барон сглотнул.

    — На годы.

    — На сколько лет?

    — Пять. Возможно, семь. Если подключат Зальтов…

    Король тихо выдохнул.

    — Разумеется, подключат. У них этот проклятый майор женат на Зальт.

    — На дочери герцога, ваше величество, — уточнил кто-то из советников и тут же пожалел, потому что Этрос посмотрел на него так, словно выбирал, застрелить дурака на месте, выкинуть в окно или просто велеть повесить.

    — Спасибо. — Он с гримасой отвесил поклон. Без вас родословная врага оставалась бы покрыта мраком.

    — Советник втянул голову в плечи, и словно сделался прозрачным.

    Салвин Орта продолжил.

    — Также потерян канал воздействия через Истар. Герцогство, скорее всего, будет всё отрицать. Но шардальцы получили достаточно доказательств, чтобы плотно и надолго взять их за горло. Местность там малообитаемая и Шардалу не составит труда занять южные пустоши. Наше участие официально доказать будет труднее, но захват полковника Кеста и представителя Ханго резко ухудшает положение.

    — Кест заговорит?

    Орта промолчал, и это молчание стало ответом.

    Этрос резко встал и прошёлся вдоль карты.

    — Сколько людей мы потеряли на попытках устранить Таргор-Увира?

    Орта посмотрел в лежащую перед ним папку, хотя явно помнил число.

    — Двадцать семь агентов, ваше величество.

    — Двадцать семь, — повторил король.

    — Из них девять кадровых, шесть подготовленных через коммерческие каналы, четверо технических специалистов, трое связных, двое полевых аналитиков и трое боевиков внешнего прикрытия.

    — То есть не просто уличная шелуха.

    — Нет, ваше величество. Это были дорогие и качественные специалисты.

    — Дорогие, мёртвые профессионалы.

    — Да.

    Военный министр Дорн тяжело сказал:

    — И их, вообще-то, не бесконечное количество.

    Этрос остановился.

    — Вы мне напоминаете об очевидном, маршал?

    — Да, ваше величество. Потому что иногда очевидное полезно произнести вслух, прежде чем мы закопаем ещё два десятка уникальных специалистов в попытке убить человека, который почему-то каждый раз оказывается быстрее.

    В комнате снова стало тихо.

    Маршал Дорн был одним из немногих, кто мог говорить с королём почти прямо. Не потому, что Этрос любил прямоту, а потому что Дорн пережил две войны, три внутренних кризиса, один заговор и однажды лично вывел короля из горящего охотничьего дома, после чего получил пожизненное право озвучивать неудобные факты.

    — Вы предлагаете оставить его в покое? — спросил Этрос.

    — Нет. Но я предлагаю перестать считать его задачей для убийц. Таргор-Увир уже не просто офицер. Он символ, политический актив Шардала, муж Зальт, любимец армии, любимец улицы, одарённый, а теперь ещё человек, принёсший Логрису наши ракеты. Если продолжим кидать в эту топку агентов, то только улучшим его биографию.

    — Прекрасно, — сказал король. — Значит, будем кидать батальонами?

    — Батальоны он тоже почему-то ест, ваше величество.

    Салвин Орта позволил себе сухо добавить:

    — В основном вместе с документами, и пленными.

    Этрос посмотрел на обоих.

    — Вы чрезвычайно смешны сегодня.

    — Нет, ваше величество, — сказал Орта. — Мы весьма напуганы. У него весьма развитое стратегическое и уникальное тактическое мышление. Уже сейчас за ним и его батальоном наблюдают из всех генеральных штабов, и анализируют его операции и подходы.

    Вот это прозвучало хуже любого доклада.

    Король медленно сел обратно.

    — Продолжайте.

    Орта открыл следующую папку.

    — Но куда хуже выглядит внутренний фактор. Наши финансовые круги крайне недовольны потерей шардальского рынка после обострения отношений, и это уже стоило нашим торговым домам, банкам и промышленным группам огромных денег. Но до последнего момента они считали, что давление на Шардал временно и придерживались относительно нейтральной позиции. Теперь, после провала операции в Истаре и захвата технологий Ханго, их оценка стала резко негативной.

    Барон Ханго побледнел ещё сильнее.

    — Кто именно?

    Орта посмотрел на него почти с жалостью.

    — Все, кто умеет считать. То есть весь Большой Экономический Совет.

    Король поднял руку, останавливая начинающийся спор.

    — Конкретнее.

    — Северные промышленники считают, что мы лишили Балларию растущего рынка, где спрос на станки, тонкую механику, химические компоненты, оптику и транспорт мог расти ещё десятилетия. Торговый союз Восточных портов требует пересмотра политики, потому что шардальские ограничения уже бьют по фрахту, стоимости страховок и торговле в целом. Банкиры недовольны потерей вкладов, страховые дома подняли ставки на любые операции, связанные с Истаром и южным Шардалом. А после утраты ракетного объекта акции Ханго неминуемо просядут при первой же утечке.

    Барон Ханго резко сказал.

    — Это не вина концерна! Объект был военным!

    — Объект был совместным, — холодно ответил Орта. — И на нём присутствовал ваш представитель с документацией.

    — Для технического надзора!

    — Да какая сейчас разница? — Устало произнёс советник. — Вы ищете причины почему лодка тонет, а нужно искать пластырь.

    — Господа, — сказал Этрос.

    Оба замолчали.

    Король посмотрел на карту.

    Тонкая красная черта шардальской границы казалась на бумаге просто линией. Но за ней — растущий враг, огромный рынок, сильная промышленность, армия после удачной войны, король Логрис, умевший улыбаться так, будто уже получил чужое золото, и теперь ещё этот майор.

    Таргор-Увир.

    Имя начинало раздражать словно зубная боль.

    — Финансисты чего хотят? — спросил Этрос.

    До этого молчавший министр двора, осторожно ответил.

    — Официально — стабилизации отношений и постепенного открытия торговых каналов. Неофициально полного прекращения дорогостоящих операций, которые приносят больше выгод Шардалу, чем Балларии.

    Этрос усмехнулся.

    — Какая изящная формулировка.

    — Она не моя, ваше величество. Это из закрытой записки Большого Совета.

    — Они уже пишут записки?

    — Да.

    — Кому же?

    Пауза.

    — Вам, наследнику и главе правительства. И, вероятно, нескольким людям, способным влиять на парламентские фракции.

    И вот теперь король действительно занервничал. Не внешне. Внешне он всего лишь положил ладонь на подлокотник кресла и чуть постучал пальцами. Но те, кто давно знал Этроса Ангиса, понимали, что внутри сильно сдвинулось.

    Армия могла провалить операцию, разведка могла потерять людей, а Ханго мог потерять секреты. Это всё болезненно, но управляемо. А вот когда финансовые круги начинали писать записки не только королю, но и наследнику, это уже пахло не недовольством. Это пахло сильно неприятными вариантами.

    — Они считают, что я ошибся? — тихо спросил Этрос.

    Никто не хотел отвечать, но маршал Дорн всё-таки ответил:

    — Они считают, что политика давления на Шардал стала слишком дорого нам обходится, и обогащать наших соперников.

    — Это не ответ.

    — Это самый безопасный ответ, ваше величество.

    Король пристально и тяжело посмотрел на него, но Дорн выдержал взгляд.

    — Хорошо, — сказал Этрос. — Тогда давайте небезопасный.

    Маршал медленно вдохнул.

    — Да. Они считают, что вы ошиблись. Не в самой идее сдерживать Шардал, а в выборе методов. Шардал оказался не слабее после войны с Гилларой, а намного сильнее. Логрис получил новые земли, армию с боевым опытом, новый инструмент ведения разведки и боевых действий, промышленный рывок и внутренний подъём. Наши операции должны были раскачать приграничье, а вместо этого они дали ему повод зачистить границу, усилить Корпус Егерей, ударить по Истару политически и получить наши технологии. — Слова падали тяжело, но маршал продолжил.

    — А Таргор-Увир, стал лицом этих успехов. Мы хотели устранить проблему, а создали легенду.

    Этрос резко встал.

    — Довольно.

    Маршал опустил голову в поклоне.

    Король прошёлся до окна, и встал, рассеянно смотря на город.

    За стеклом лежала столица Балларии. Строгая, богатая, уверенная в себе. Купола банков, башни министерств, длинные фасады торговых домов, широкие проспекты, где деньги ходили не хуже войск, иногда побеждая быстрее. И Этрос вдруг ясно понял, что нервничает не из-за Ардора.

    Майор служил внешним маркером. Опасным, ярким, слишком живучим, но всё же человеком. А вот рынок Шардала, потерянные контракты, недовольные банкиры, Ханго с просевшими акциями, Истар с грязными тайнами и собственная элита, начинающая считать убытки вслух, — это уже не операция. Это настоящая трещина в основании.

    — Что предлагает разведка? — спросил он, не оборачиваясь.

    Орта ответил сразу:

    — Прекратить попытки устранения Таргор-Увира. Заморозить активные каналы на южном участке до выяснения масштаба утечек, начать полную ревизию агентуры и системы управления. Вывести из Истара всех, кого ещё можно вывести. Дезавуировать Ханго представив всё как частную инициативу технического характера, если шардальцы начнут давить публично. И подготовить пробный торговый заход через посредников.

    Барон Ханго вскинулся.

    — Дезавуировать концерн?

    — Не концерн. Эпизод, — сухо сказал Орта. — Если конечно хотите спасти всё предприятие.

    — А если Шардал предъявит ракеты?

    — Скажем, что украдены. Или проданы третьими лицами. Или что это опытные изделия, попавшие в Истар без санкции Короны. — Этрос горько усмехнулся.

    — Никто не поверит.

    — Верить не обязательно. Важно дать удобную ложь тем, кто хочет молчать. — Король наконец обернулся. — А что предлагает армия?

    Дорн сказал:

    — Готовиться к тому, что Шардал теперь ускорит ракетную программу. Усилить ПВО ключевых объектов. Начать вкладываться в разработки противовоздушного оружия и систем управления. Пересмотреть склады и маршруты. И, ваше величество, перестать недооценивать Корпус Егерей. Это далеко не пограничная пехота с хорошими сапогами. Они уже давно стали инструментом стратегического влияния.

    — Благодаря одному майору?

    — Благодаря системе, сумевшей дать одному майору место, приказ и свободу действий. Это опаснее самого майора. Напомню, ваше величество что и остальные подразделения корпуса егерей, действуют весьма профессионально.

    Этрос смотрел на карту.

    — А что предлагает финансовый блок?

    Министр двора осторожно сказал:

    — Не доводить дело до торговой войны полной глубины. Вернуть хотя бы часть каналов. Дать рынкам сигнал, что ситуация под контролем и начинает выправляться.

    Король медленно сел обратно и некоторое время молчал.

    — Хорошо. Попытки устранения Таргор-Увира прекратить.

    Орта склонил голову.

    — Да, ваше величество.

    — И не потому, что я боюсь этого майора.

    — Разумеется.

    — А потому, что я устал оплачивать его героическую карьеру своими агентами.

    — Это более точная формулировка.

    — Каналы в Истаре чистить. Тех, кто может сгореть, выводить. Тех, кто не может, пусть молчат. Ханго подготовить публичную линию отрицания. Финансистам дать понять, что торговые решения будут пересмотрены.

    Барон Ханго открыл рот, но под взглядом короля закрыл.

    — И ещё, — Этрос постучал пальцем по карте. — Мне нужен полный анализ действий, окружения и личности Таргор-Увира. Не как цели. Как явления. Кто его поддерживает, кто на нём зарабатывает, кто его боится, кто может однажды счесть его слишком опасным даже в Шардале.

    Орта кивнул.

    — Будет сделано.

    Этрос взял со стола папку с красной лентой и швырнул её на карту.

    — И уберите это с моих глаз. Видеть не могу эти проклятые горы.

    Совещание закончилось быстро.

    Люди выходили тихо, каждый унося свой кусочек общего страха. Барон Ханго — страх биржи и следствия, Орта — страх проваленной сети, Дорн — страх будущей войны. Министр двора — страх перед финансовой элитой, умеющей улыбаться королю и одновременно считать, сколько будет стоить другой король.

    Целители знали дело на отлично и уже через три дня, Ардор гулял по госпитальному скверу вместе с жёнами, действительно наслаждаясь их обществом. Лиара рассказывала, как укрощала местный женский змеючник, Альда поделилась новостью что у неё теперь стажёр в совете директоров — принцесса Эльга и что девочка настоящий талант в деле прогибания людей в нужном направлении.

    — Уж не знаю откуда что взялось, но несмотря на нежный возраст девочка виртуозно ведёт переговоры. Думаю, её потихоньку выпускать на вольный выпас. Конечно в компании юристов — головорезов.

    — Вполне ожидаемо. — Ардор пожал плечами. — Нас троих она прогнула одним движением.

    — Ну с дочкой короля, как-то вариантов особо и нет. — Альда качнула головой. — Но скажи. Она ведь уже сейчас красотка, а к шестнадцатилетию, будет вообще фантастически хороша. Неужели тебя это не привлекает?

    — Да я с вами двумя разобраться не могу. — Устало произнёс Ардор. — Одну бы из вас я ещё как-то усмирил, но двух, уже нереально. А трёх, вообще кошмар. Где гарантия, что в один прекрасный момент, вам не захочется чтобы я бросил службу и превратился в домашнее животное? Запрёте в стойло, будете выводить на выставки…

    Альда остановилась.

    — Ты действительно так думаешь?

    — Да к тому всё идёт, милая. — Ардор покачал головой. — Я конечно крепкий парень, но не настолько чтобы воевать со своими жёнами. Это не семья тогда, а кладбище несбыточных желаний. И я вам честно скажу, что успел пожалеть, что согласился на этот брак. Вы обе фантастически хороши, но уже начинаете давить в нужном вам направлении, не задумываясь о том, что из этого нужно мне и что прямо противоречит моим принципам.

    — Это так? — спросила Лиара, обращаясь к Альде, и та, подумав несколько секунд, кивнула.

    — Пока нет, но тенденция есть. Он прав. В большинстве случаев женщина покупает согласие партнёра через постель, нежность, заботу, слёзы, ревность, чувство вины и ещё десяток прекрасных инструментов, которые мужчины обычно замечают, когда уже поздно.

    Ардор посмотрел на неё с интересом.

    — Звучит как признание в преступлении.

    — Это не преступление, милый. Это базовый курс выживания женщины в мире, где законы, деньги, армии и фамилии очень долго принадлежали мужчинам. Мы учимся направлять. Мягко, красиво, иногда незаметно. Иногда слишком незаметно даже для себя.

    Лиара медленно кивнула.

    — То есть мы правда начали его тянуть?

    — Да, — спокойно сказала Альда. — Я начала. Ты пока больше боишься за него, но страх быстро становится поводком, если его вовремя не остановить.

    Лиара вздрогнула и посмотрела на Ардора.

    — Я не хочу быть поводком.

    — А я не хочу однажды проснуться в золотом стойле, с цепью на шее, — сказал он. — Вот и поговорим, пока никто никого не запер.

    Они дошли до скамьи у маленького госпитального пруда, где в мутноватой воде плавали толстые ленивые рыбы. Ардор сел осторожно, потому что ребро всё ещё напоминало о себе при каждом слишком бодром движении, Альда устроилась слева, Лиара справа, но на этот раз никто не взял его за руки.

    — Давайте сразу, — сказал Ардор. — Я не уйду из армии потому, что вам страшно. Не брошу батальон, потому что вы решили, будто мне полезнее сидеть дома и рожать наследников политической конструкции. Не стану удобной фигурой для Совета директоров, дворца, Зальтов, Короны или будущего брака с Эльгой. Если однажды я пойму, что семья стала для меня не домом, а клеткой, я очень плохо на это отреагирую, и вам даже лучше не знать, как.

    Альда не перебила, и это уже говорило о многом, а Лиара тихо спросила:

    — А если мы просто хотим, чтобы ты жил?

    — Хотите. И правильно делаете. Но между «живи» и «не смей рисковать» лежит большая разница. Я военный. Я командир и просто предводитель банды головорезов. Я не могу обещать, что всегда вернусь целым. Я могу обещать, что не буду лезть в смерть ради красоты жеста.

    — А разведка в пещерах? — сухо уточнила Альда.

    Ардор поморщился.

    — Там были наши.

    — Я знаю.

    — И ракеты, что в потенциале — тысячи трупов. Не для фейерверка же их притащили так близко к границе.

    — Арди.

    — Что?

    Лиара посмотрела на него очень внимательно.

    — Ты можешь обещать, что не будешь врать нам словом «разведка», если сам уже понимаешь, что идёшь туда, где всё может сорваться?

    Ардор хотел ответить привычно, но поймал взгляд Лиары и не стал.

    — Нет, — сказал он честно. — Потому что иногда я сам понимаю это только когда уже поздно. Это всё переходит из одного дела в другое на ходу. Вроде пошёл на штурм, пригляделся, ан нет. Разведка.

    — Тогда другое, — сказала она. — Обещай, что будешь оставлять нам правду настолько, насколько можешь. Не красивую бумагу. Не «всё штатно». А правду. Где ты, зачем, кто рядом, кто знает, что ты полез в очередную дыру. — Альда кивнула. — И второе. Если операция не требует немедленного одиночного решения, ты берёшь прикрытие. Не потому, что мы тебя держим, а потому что ты уже не просто Ардор со стволом и ножом. Ты командир, муж, политический фактор и, как ни прискорбно для твоей скромности, ценность государственного уровня.

    — Ненавижу эту формулировку.

    — Зато она точная.

    Он посмотрел на воду.

    — Хорошо. Не обещаю стать осторожным. Это было бы враньё. Но обещаю не путать необходимость с привычкой лезть первым. Если можно взять людей — возьму. Если можно предупредить — предупрежу. Если нельзя, потом не буду строить из себя невинную ромашку.

    — Уже прогресс, — сказала Альда.

    — Теперь вы. — Он посмотрел сначала на Альду а после на Лиару.

    — Мы? — спросила Лиара.

    — Да. Вы не принимаете за меня решений о моей службе. Не строите мне будущее за моей спиной. Не договариваетесь с королями, министрами, герцогами, магами и принцессами так, будто я красивое, но молчаливое животное в стойле замка Таргор-Увир.

    Альда вздохнула.

    — Справедливо.

    — И Эльга, — сказал он.

    Вот теперь обе стали серьёзными.

    — Эльга — отдельный вопрос, — сказала Альда.

    — Именно. И я хочу, чтобы он и дальше оставался отдельным, пока девочке не исполнится хотя бы шестнадцать. Не политической задачей, не красивым решением, не «логичной конструкцией». Человеком. Если она к тому моменту всё ещё захочет войти в нашу семью, если вы обе будете этого хотеть, если я буду этого хотеть, тогда поговорим. Не раньше.

    Лиара выдохнула так, словно сама не заметила, как задержала дыхание.

    — Я согласна.

    Альда молчала подольше.

    — Я тоже. Но с поправкой. Мы не сможем сделать вид, что вопроса нет. Двор, Корона, пресса и маги уже видят эту линию.

    — Видеть могут что угодно. Решать будем мы. Все. Вслух.

    Альда медленно улыбнулась.

    — Все семейные стратегические решения — только вслух?

    — Да.

    — Без продавливания через постель?

    — Особенно без этого.

    — Жаль, — сказала Альда. — Инструмент приятный.

    Лиара покраснела, но неожиданно добавила:

    — Но нечестный, если им покупать согласие.

    Ардор повернулся к ней.

    — Вот!

    Альда посмотрела на них обоих и вдруг рассмеялась тихо, без прежней игры.

    — Боги, какая же у нас странная семья. Муж требует честности, вторая жена вводит моральный кодекс, а герцогиня Зальт сидит и признаёт, что переборщила с управлением.

    — Огласим? — спросила Лиара.

    — Что?

    — Правила.

    Ардор моргнул.

    — Ты серьёзно?

    — Да. Иначе мы потом начнём помнить их каждый в свою пользу.

    Альда оживилась.

    — Вот это уже разумно. Семейное соглашение. Не брачный контракт, не юридический акт, а внутренний устав дома.

    Устав? — Ардор прищурился. — Мне уже нравится.

    — Ну не устав, — сказала Лиара. — Обет. Не магический, — успокоила Альда. — Просто наш. Чтобы помнить.

    Ардор посмотрел на обеих и неожиданно понял, что злость ушла. Осталась усталость, боль в ребре и что-то тяжёлое, но важное. Они не спорили с тем, что он сказал. Не обиделись напоказ. Не попытались тут же превратить его слова в новую схему управления.

    Слушали и это стало непривычным, но очень ценным.

    — Хорошо, — сказал он. — Первое. Никто в семье не превращает другого в инструмент.

    — Второе, — сказала Лиара. — Страх за любимого не даёт права сажать его в клетку.

    — Третье, — сказала Альда. — Служба Ардора — его долг и его выбор. Мы можем спорить, советовать, ругаться, но не ломать.

    — Четвёртое, — добавил Ардор. — Я не использую службу как щит от семьи. Если жив, вернулся и могу говорить — говорю.

    Лиара кивнула.

    — Пятое. Мы не решаем судьбу Эльги без Эльги. И без нас всех.

    — Шестое, — Альда чуть прищурилась. — Постель не используется как средство политического давления.

    Ардор хмыкнул.

    — Но может использоваться как средство примирения.

    Лиара вспыхнула до ушей, а Альда довольно улыбнулась.

    — Это важное уточнение. Внесём.

    — Седьмое, — тихо сказала Лиара. — Если кто-то из нас чувствует, что его тянут не туда, он говорит сразу. Не копит, не терпит, не ждёт, пока станет поздно.

    Ардор кивнул.

    — Вот это главное.

    Альда вытянула руку, ладонью вверх,

    — Тогда договорились?

    Лиара молча положила ладонь поверх её руки, а Ардор посмотрел на их пальцы, потом накрыл их своей ладонью.

    — Договорились.

    Некоторое время они сидели молча.

    Сквер был маленький, госпитальный, не особенно красивый. Пруд мутный, дорожки слишком прямые, кусты подстрижены так, будто их тоже лечили по уставу. Но в этот момент Ардору показалось, что лучшего места для важного разговора и быть не могло.

    — А теперь, — сказала Альда уже обычным тоном, — раз мы всё честно обсудили, я всё равно считаю, что ты должен лежать ещё два дня.

    — Мы только что договорились не давить.

    — Я не давлю. Я выполняю рекомендации целителей.

    — Это давление через медицину.

    — Это забота о своём единственном мужчине.

    Лиара улыбнулась.

    — Арди, ты обещал не путать необходимость с привычкой лезть первым. Вот сейчас необходимость — лежать.

    — Предатели.

    — Жёны, — поправила Альда.

    — Семья, — мягко сказала Лиара.

    Он посмотрел на них обеих, вздохнул и сдался.

    — Один день.

    — Два, — сказала Альда.

    — Один с половиной.

    — Два.

    — Полтора и бульон не отвратительный.

    Альда задумалась.

    — Мирта договорится с кухней.

    Лиара рассмеялась.

    — Вот видишь? Семейные переговоры уже работают и это совсем не страшно.

    Ардор откинулся на спинку скамьи.

    — Если так пойдёт дальше, вы меня всё-таки прогнёте.

    Альда наклонилась и поцеловала его в щёку.

    — Нет, любимый. Теперь будем договариваться.

    Лиара с другой стороны тихо добавила:

    — А если забудем — ты нам скажешь.

    Он закрыл глаза, чувствуя на лице слабое солнце, рядом тёплые плечи жён и странное, почти невозможное спокойствие.

    — Скажу, — пообещал он. — Только вы тоже не молчите.

    — Не дождёшься, — сказала Альда.

    — Вот почему-то верю.

  

  
    Глава 16

    Дорген Асвар прилетел в Марсану без обычной истарской пышности.

    В другие времена и при других обстоятельствах великий герцог Истара появился бы с двумя парадными воздухолётами сопровождения, блестящей свитой, герольдами, дипломатическими секретарями, охраной в серебристо-синих мундирах и таким количеством родовых знаков, что всякий встречающий сразу понимал бы: прибыл не человек, а суверенная древность в очень дорогой упаковке.

    Теперь же его аппарат сел на закрытой площадке Королевского дворца тихо и скромно, а по Истарским меркам и вовсе унизительно. Один тяжёлый воздухолёт, два сопровождающих борта, небольшая охрана, министр двора, глава канцелярии и личный секретарь, державший кожаный портфель так, будто в нём лежали не документы, а последняя надежда герцогства.

    Дорген Асвар сошёл по трапу медленно.

    Высокий, худой, с длинным лицом и седыми волосами, зачёсанными назад, одетый в алый с золотом камзол и с парадной золотой шпагой, усыпанной бриллиантами. Он представлял ту самую породу, кто даже усталым выглядит достойно, а проигрывая старается стоять так, будто просто временно позволяет обстоятельствам говорить первыми. Но сегодня усталость всё-таки пробивала выучку. Вокруг глаз залегли тени, губы сжаты, а взгляд на мгновение задержался на шардальских гвардейцах у входа.

    Не парадно-выходные красавцы с чеканной выправкой и лицами словно с обложки женского журнала. Ветераны, за особые заслуги получившие полное омоложение и лечение, с орденами во всю грудь, спокойными уверенными взглядами людей уже видевших смерть и уверенными в том, что их король наместник бога на земле.

    Логрис принял его не в тронном зале, что уже стало знаком.

    Тронный зал предназначался для церемоний, союзов, браков, торжественных угроз и красивых лживых фраз, после переписанных в хроники. А этот разговор для хроник не предполагался. В малом картографическом кабинете, за закрытыми дверями, при трёх свидетелях: Ингро Талисе, министре иностранных дел Шардала и молчаливом начальнике дворцовой канцелярии.

    На огромном столе лежала груда карт.

    Южной границы Шардала, Великого герцогства Истар, Старых Гор, Пустошей, схема захваченной базы в ущелье Гархор. Отдельный лист с маршрутом вывоза ракетных контейнеров. И ещё одна карта, от которой Доргену сразу стало холоднее. старая военная карта Истара, разделённого на зоны контроля.

    Зелёным — герцогская администрация, жёлтым — условный контроль, серым — Пустоши, красным — бандитские, контрабандные, балларийские и неизвестные узлы.

    Серого и красного было слишком много.

    Логрис стоял у стола, не садясь. На нём был тёмный рабочий мундир без излишней роскоши. Ни короны, ни орденов, ни позы для портретистов. Просто король, которому некогда играть в мягкость.

    — Ваша Светлость, — сказал он.

    — Ваше Величество, — Дорген Асвар поклонился ровно настолько, насколько позволял его статус.

    Логрис указал на кресло.

    — Садитесь. Разговор будет долгим, а я не хочу, чтобы вы потом сказали, будто Шардал вынудил вас к решению усталостью ног.

    Дорген сел.

    — Надеюсь, Ваше Величество не намерено вынуждать меня к решениям вообще.

    Логрис посмотрел на него почти с сожалением.

    — Тогда вы зря прилетели.

    Пауза получилась короткой, но тяжёлой.

    Ингро Талис даже не шевельнулся.

    Дорген медленно положил ладонь на подлокотник кресла.

    — Я прибыл обсудить инцидент в Старых Горах.

    — Инцидент? — Логрис чуть поднял бровь. — Красивое слово. Им удобно называть всё, что угодно. От драки в порту до иностранной ракетной базы на вашей территории.

    — Моя канцелярия не подтверждает наличие на территории герцогства базы Балларии.

    Логрис кивнул.

    — Разумеется. Потому что, если подтвердит, придётся признать, что вы либо не контролируете собственную территорию, либо разрешили Балларии развернуть военный объект у моей границы. Первый вариант унизителен. Второй смертельно опасен. Поэтому ваша канцелярия выбрала третий: ничего не подтверждать.

    Дорген не ответил сразу.

    Он был не глуп и не слаб. Просто оказался в кабинете человека, который пришёл на разговор уже после того, как его армия принесла доказательства в ящиках.

    — Великое герцогство Истар не давало Балларии официального разрешения на размещение военных объектов.

    — Я вам даже верю, — сказал Логрис. — Это, пожалуй, самое печальное.

    Он взял со стола тонкую папку и бросил её перед Доргеном.

    Не грубо.

    Но достаточно, чтобы папка скользнула по полированной поверхности и остановилась у руки герцога.

    — Отчёт по ущелью Гархор. Шесть транспортно-пусковых контейнеров. Документация концерна Ханго. Офицер разведки Балларии. Представитель концерна. Склады. Пленные. Система самоликвидации. Каналы поставок по Пустошам. И всё это на земле, которую вы называете своей.

    Дорген открыл папку.

    Пролистал первые страницы.

    Лицо его почти не изменилось, но пальцы на мгновение сжались чуть сильнее.

    — Эти материалы требуют проверки.

    — Конечно. Проверяйте. Мы уже проверяем. Балларийцы тоже наверняка проверяют, что именно не успели взорвать. Ханго проверяет, сколько лет технологического преимущества они потеряли. Банкиры проверяют, как быстро рухнут их оценки риска. Все заняты проверками. А у меня на границе была ракетная база.

    — Ваше Величество, я не отрицаю серьёзность ситуации.

    — Нет, отрицаете. Просто вежливо.

    Логрис подошёл к карте Истара и положил палец на серую область.

    — Вот это что?

    Дорген посмотрел.

    — Пустоши.

    — Половина вашего государства.

    — Исторически сложная зона слабого заселения и ограниченного административного присутствия.

    — Нет, — сказал Логрис. — Это половина вашего государства, которую вы фактически не контролируете.

    Дорген поднял взгляд.

    — Формально она входит в состав Великого герцогства Истар.

    — Формально Гиллара тоже считала свои юго-восточные провинции неотъемлемой частью королевства.

    В кабинете стало холоднее.

    Дорген медленно произнёс:

    — Ваше Величество напоминает мне о недавней войне?

    — Нет. О реальности. Мы одним ударом взяли треть Гилларского королевства. Не потому, что очень любили чужие земли, а потому что там годами строили угрозу у нашей границы. Теперь мы эти земли осваиваем. Дороги, гарнизоны, школы, суды, администрация, налоги. Сложно, дорого, неприятно. Но получается.

    Он перевёл палец с карты Гиллары на карту Истара.

    — И вот я смотрю сюда. Пятьдесят процентов территории под вашим гербом фактически живут как серая зона. Контрабанда, вооружённые банды, частные отряды, балларийские инструкторы, склады, тайники, проходы, продажные коменданты, мёртвые патрули. И теперь ещё ракеты.

    — Истар не Гиллара.

    — Пока нет.

    Дорген выпрямился.

    — Это угроза?

    — Это милость, — спокойно сказал Логрис.

    Герцог замолчал.

    Логрис сел напротив него.

    — Угроза звучала бы иначе. Угроза была бы предъявлением ультиматума, мобилизацией корпуса, закрытием границы, публичным обвинением вас в неспособности удерживать суверенитет и вводом войск под предлогом ликвидации иностранной военной инфраструктуры. И, уверяю вас, после Гиллары мои генералы прекрасно знают, как это делается. Представьте себе на мгмновение что ракеты взлетели и ударили по какому-нибудь крупному городу. Я бы с вами не разговаривал, а просто стёр Истар с лица земли.

    — Вы говорите так, будто уже приняли решение.

    — Я говорю так, потому что пока ещё даю вам возможность принять его вместе со мной.

    Дорген усмехнулся без радости.

    — Очень щедро.

    — Да.

    И сказано это было так просто, что герцог понял: Логрис действительно считает это щедростью.

    — Чего вы хотите? — спросил Дорген.

    — Спокойствия на границе.

    — Формулировка слишком широкая.

    — Намеренно. Потому что мне безразлично, как именно вы называете свою слабость. Пустошами, исторической особенностью, недостатком ресурсов, сложной этнической картой, трудной логистикой, горным характером местности. Мне важно одно: с вашей территории больше не должны приходить оружие, инструкторы, диверсанты, ракеты, деньги для банд и любая другая зараза.

    — Мы готовы усилить патрули.

    Логрис даже не улыбнулся.

    — Нет.

    — Создать совместную комиссию.

    — Нет.

    — Допустить ваших наблюдателей на отдельные участки.

    — Нет.

    Дорген сжал губы.

    — Тогда вы не ищете соглашения.

    — Я как раз его ищу. Просто не собираюсь тратить время на слова, которыми обычно прикрывают бездействие. Ваши патрули либо купят, либо убьют, либо они сами начнут возить контрабанду. Комиссия напишет отчёт, потом второй, потом третий, а через год я снова получу базу, только глубже в горах. Наблюдатели увидят то, что им покажут. Мне это не нужно.

    — А что нужно?

    Логрис развернул к нему карту.

    — Совместный протекторат.

    Дорген очень медленно поднял глаза.

    — Над чем?

    — Над серой зоной Пустошей и Старых Гор вдоль шардальской границы. Полоса глубиной до административной линии вашего фактического контроля. Здесь, здесь и здесь. — Он отметил три крупных района. — Формально территория остаётся в составе Великого герцогства Истар. Ваш флаг, ваши гражданские регистры, ваши земельные права. Но безопасность, военная инфраструктура, пограничный режим, борьба с контрабандой, проверка воздушных площадок, дорог, складов и пещерных районов идут под совместным управлением. С шардальским военным компонентом.

    — То есть оккупация.

    — Если хотите грубое слово, могу подобрать ещё грубее. Но я предлагаю протекторат.

    — Вы предлагаете мне отдать вам половину страны.

    — Нет. Я предлагаю вам признать, что половина страны уже вам не принадлежит в практическом смысле. И лучше, если порядок туда войдёт с вашим согласием, чем без него.

    Дорген резко встал и прошёл к окну.

    Там, за стеклом, виднелась Марсана. Влажная, богатая, живая, слишком уверенная в себе. Столица государства, которое только что переварило треть Гиллары и теперь рассматривало Истар не как древнего соседа, а как проблему на карте.

    — Вы понимаете, что это значит для меня? — спросил он, не оборачиваясь.

    — Да.

    — Мои дворяне назовут это предательством.

    — Некоторые.

    — Моя армия сочтёт это унижением.

    — Ваша армия не смогла найти ракетную базу у себя в горах.

    Дорген резко повернулся.

    — Не переходите грань, Ваше Величество.

    Логрис поднялся.

    Вот теперь в кабинете стало по-настоящему опасно.

    — Грань? — тихо спросил он. — Ваша Светлость, грань была там, где с территории вашего государства должны были полететь ракеты по моей земле. Грань была там, где мои люди нашли наших людей в стальных клетках. Грань была там, где балларийский полковник распоряжался объектом внутри ваших границ. Я сейчас стою далеко за этой гранью и всё ещё разговариваю с вами как с суверенным правителем. Не испытывайте моё терпение, называя это недостаточным уважением.

    Дорген побледнел.

    Не от страха.

    От понимания, что ответить нечем.

    Ингро Талис всё так же молчал, но именно его молчание давило сильнее лишних слов. Потому что за ним угадывались папки, каналы, списки, шифровки, имена и маршруты. Всё то, чем потом ломают не армии, а государства.

    — Вы хотите войти войсками, — сказал Дорген. — Назвать это совместным протекторатом, поставить гарнизоны, взять под контроль дороги, аэродромы и перевалы. Через пять лет там будут использовать только ваши административные формы, платить вашим подрядчикам и смотреть на моих чиновников как на музейных сторожей.

    — Возможно.

    — Вы даже не отрицаете.

    — Я не торгую детскими сказками. Если ваш аппарат окажется сильнее, вы сохраните влияние. Если нет, люди будут выбирать тех, кто приносит порядок, дороги и защиту. Так всегда было.

    — Это цинично.

    — Это единственный путь государственного строительства.

    Дорген снова посмотрел на карту.

    — Что я получу?

    Логрис чуть наклонил голову, потому что наконец-то прозвучал правильный вопрос. Не «как вы смеете», не «что скажет мир» и не «какое право». А именно: что я получу взамен плохого решения.

    — Первое. Шардал публично не обвиняет Истар в содействии Балларии. Мы формулируем Гархор как совместно выявленную иностранную операцию в труднодоступной зоне.

    Дорген криво усмехнулся.

    — Ложь.

    — Удобная ложь. Вы же не против удобных слов, когда они спасают трон.

    Герцог промолчал.

    — Второе, — продолжил Логрис. — Мы признаём территориальную целостность Великого герцогства в существующих границах. Публично. Жёстко. Любые балларийские заявления о нестабильности Истара объявляем попыткой воспользоваться кризисом.

    Дорген чуть повернул голову.

    Это уже было важно.

    — Третье. Шардал помогает вам реформировать пограничную службу, снабжение, дороги и гарнизоны в зоне протектората. Да, нашими специалистами. Да, под нашим контролем. Но формально это будет программа стабилизации Истара.

    — За чей счёт?

    — Частично за ваш. Частично за наш. Частично за счёт конфискованных контрабандных активов, которых, судя по первым спискам, хватит на маленькую войну и приличный публичный дом.

    — Четвёртое?

    — Ваши дворяне, замешанные в балларийских и контрабандных каналах, будут вычищены. Но не публично все сразу. Мы дадим вам материалы. Вы сами объявите кампанию против измены и преступных сетей. Где не справитесь — поможем.

    Дорген горько сказал:

    — Поможете убрать мою знать моими руками.

    — Вы предпочитаете, чтобы она убрала вас своими?

    И это тоже было нечем крыть.

    — Пятое, — сказал Логрис. — Торговые каналы через стабилизированную зону получат особый режим. Истар заработает на транзите больше, чем сейчас теряет на контрабанде. Но уже не в карман вашим генералам, а в казну.

    Дорген тихо рассмеялся.

    — Вы хотите отнять у моих воров деньги и заставить меня радоваться налогам.

    — Да.

    — Вы невыносимы.

    — Вы не оставили мне иной возможности.

    Дорген вернулся к столу и сел.

    Он выглядел старше, чем в начале разговора. Не сломанным, нет. Просто человеком, который увидел яму впереди, оглянулся назад и понял, что там уже пожар.

    — А если я откажусь?

    Логрис сел напротив.

    — Тогда через неделю я публично представлю доказательства балларийской ракетной базы в Старых Горах. Приложу документы Ханго. Покажу пленных. Выставлю карту каналов. Объявлю, что Истар не контролирует территорию, представляющую прямую угрозу Шардалу. После этого мой парламент, армия, пресса и семьи тех, кого могли убить ракеты, потребуют действий. Я введу войска в зону угрозы. Не потому, что хочу вашу землю, а потому, что обязан защитить свою.

    — Мир осудит.

    — Мир осудил Гиллару, потом пересчитал торговые выгоды и замолчал.

    Дорген прикрыл глаза.

    — Баллария вмешается.

    — Баллария сейчас занята тем, что объясняет себе, как потеряла новейшую и секретную ракетную батарею. И почему двадцать семь её агентов не смогли убить одного шардальского майора. Этрос Ангис будет шуметь, но прямой войны из-за ваших Пустошей не начнёт. Слишком дорого. Его банкиры уже считают.

    Дорген открыл глаза.

    — Вы знаете и это.

    — Я король, Ваша Светлость. Я обязан знать неприятное раньше, чем оно станет очевидным.

    Молчание затянулось.

    За окнами прошёл дождь. Короткий марсанский дождь, быстрый, почти деловой. Ударил по стеклу, прошелестел по крыше, смыл с воздуха пыль и исчез, оставив город блестеть под тусклым светом.

    Дорген смотрел на карту Пустошей.

    Половина территории, половина герцогства, и три четвери национальной гордости, хотя всё это давно уже было не владением, а раной, прикрытой гербом.

    — Мне нужны условия, — сказал он наконец.

    Логрис едва заметно кивнул.

    — Говорите.

    — Первое. Формулировка только «совместный протекторат стабилизации». Ни «военный контроль», ни «шардальская зона», ни «оккупационный режим».

    — Принимается.

    — Второе. Гражданская администрация остаётся истарской. Ваши военные не вмешиваются в гражданские суды без согласования с моим представителем.

    — Если речь не идёт об угрозе безопасности, контрабанде оружия, иностранной агентуре или диверсиях.

    — Это слишком широко.

    — Намеренно.

    Дорген посмотрел на него устало.

    — Запишем отдельный порядок совместного допуска.

    — Запишем.

    — Третье. Мои офицеры входят в совместные штабы не как наблюдатели, а как участники.

    — Если пройдут проверку.

    — Проверку кем?

    — Совместной комиссией.

    — То есть вами.

    — И вами. Но если ваш офицер куплен Балларией, он не будет сидеть рядом с моими картами даже из уважения к вашей чувствительности.

    Дорген сжал зубы.

    — Четвёртое. Доходы от легализованного транзита делятся в пользу Истара.

    — Первые три года — да. Потом пересмотр.

    — Пять лет.

    — Три.

    — Четыре.

    Логрис помолчал.

    — Четыре. При условии ежегодной проверки.

    — Пятое. Вы не поддерживаете внутренние претензии на мой трон.

    Логрис усмехнулся.

    — Если вы подпишете договор и будете его выполнять, мне незачем искать вам замену.

    — Это не ответ.

    — Это лучший ответ, который вы сегодня получите.

    Дорген посмотрел на Талиса.

    — И вы всё это уже подготовили?

    Талис спокойно достал из папки документ.

    — Проект соглашения, Ваша Светлость.

    Герцог усмехнулся почти беззвучно.

    — Разумеется.

    Он взял документ и начал читать.

    Читал долго. Внимательно. Иногда возвращался к предыдущим строкам. Иногда задавал короткие вопросы, на которые Логрис или Талис отвечали без лишних украшений. Министр иностранных дел Шардала молчал почти всё время, лишь дважды предложив более мягкую формулировку, чтобы будущий документ можно было показать миру без немедленного скандала.

    Когда Дорген дочитал, на его лице уже не было ни злости, ни оскорблённой гордости.

    Только тяжёлый расчёт.

    — Вы оставляете мне слишком мало.

    — Я оставляю вам государство, — сказал Логрис. — Это больше, чем обычно оставляет история тем, кто слишком долго не смотрит в собственные тёмные углы.

    Дорген медленно поднял перо.

    — Я подпишу предварительный протокол. Не основной договор.

    — Разумеется. Основной подпишем после работы комиссий.

    — И совместного заявления.

    — Уже готовится.

    — Не сомневаюсь.

    Он поставил подпись.

    Дорген Асвар, Великий герцог Истара.

    Перо скользнуло по бумаге мягко, почти бесшумно. Но в кабинете это прозвучало довольно громко.

    Логрис подписал следом.

    Потом отложил перо и посмотрел на герцога уже иначе. Не мягче. Но без прежнего давления.

    — Вы приняли плохое решение, Ваша Светлость.

    Дорген горько усмехнулся.

    — Благодарю за утешение.

    — Это не утешение. Это признание. Иногда правитель обязан выбрать плохое решение, чтобы избежать худшего. Сегодня вы именно это и сделали.

    — А вы помогли мне понять, насколько худшее близко.

    — Да.

    — Без малейшей жалости.

    — Жалость между государями слишком дорого стоит.

    Дорген встал.

    — Надеюсь, Ваше Величество понимает: в Истаре это воспримут тяжело.

    — Понимаю.

    — Будут заговоры.

    — Конечно.

    — Будет недовольство армии.

    — Вероятно.

    — Будут дворяне, которые назовут меня человеком, продавшим Пустоши Шардалу.

    Логрис тоже поднялся.

    — Тогда скажите им правду. Вы не продали Пустоши. Вы признали, что они уже украдены, и позвали тех, кто умеет вытаскивать украденное из чужих рук.

    Дорген некоторое время смотрел на него.

    — Ваш майор Таргор-Увир.

    — Что?

    — Он будет в этой зоне?

    Логрис усмехнулся.

    — Если я скажу «нет», вы мне поверите?

    — Нет.

    — Тогда зачем спрашивать?

    Дорген закрыл глаза на мгновение.

    — Потому что после всех докладов у меня сложилось впечатление, что там, где появляется этот человек, чужие аккуратные схемы начинают умирать с подозрительной скоростью.

    — Верное впечатление.

    — Он опасен.

    — Да.

    — И вам тоже.

    Логрис улыбнулся. Холодно, почти весело.

    — Конечно. Всё по-настоящему полезное опасно. Армии, деньги, промышленность, народная любовь, умные женщины и честные офицеры. Искусство власти не в том, чтобы окружить себя безопасным. Безопасное обычно бесполезно. Искусство в том, чтобы опасное работало в нужную сторону.

    Дорген покачал головой.

    — Вы играете с огнём.

    — Все правители играют с огнём. Просто некоторые делают вид, что держат свечу, пока у них горит дом.

    На это герцог не нашёл ответа.

    Он поклонился, уже ниже, чем при входе, но не как вассал, а как человек, признавший поражение в этом разговоре и сохранивший достаточно достоинства, чтобы не превратить его в унижение.

    — Ваше Величество.

    — Ваша Светлость.

    Когда Дорген Асвар вышел, дверь закрылась мягко.

    Логрис ещё несколько секунд смотрел на подписанный протокол.

    Потом сказал:

    — Талис.

    — Ваша милость?

    — Начинайте.

    — Военные?

    — Военные, инженеры, дороги, контрразведка, финансы. Всё. Но аккуратно. Мне не нужна истарская рана, из которой будет годами течь гной. Мне нужен шов.

    — А если Асвар не удержит знать?

    — Тогда шов будем накладывать без обезболивания.

    Талис кивнул.

    Логрис подошёл к карте Старых Гор и посмотрел на серые области.

    — И предупредите Корвоса. Пусть своего любимого майора пока держит на коротком поводке.

    Талис позволил себе едва заметную паузу.

    — Вы полагаете, это возможно?

    Король вздохнул.

    — Нет. Но пусть хотя бы попробует. Для красоты государственного управления.

    Он постучал пальцем по карте.

    — Половина Истара, Талис. И всё из-за одной ракетной базы, которую этот невозможный мальчишка пошёл «просто посмотреть».

    — Формально, ваша милость, база была лишь поводом. Проблема существовала давно.

    — Да. Но повод принёс он. В крови, с пленными, ракетами и сломанной системой самоликвидации.

    Логрис устало усмехнулся.

    — Вот теперь и думай, чем его награждать. За взятие одной базы он принёс мне половину соседнего государства в виде проблемы, которую нельзя не решать.

    Талис спокойно сказал:

    — Можно наградить его тем, что пока не сообщать масштаб последствий.

    Король повернулся к нему, удивлённо подняв бровь.

    — Генерал, иногда вы бываете почти милосердны.

    — Служба, ваша милость.

    Логрис снова посмотрел на карту.

    — Да. Пока не сообщать. Пусть выздоравливает. Ему ещё в этих Пустошах порядок наводить.

    Талис помедлил.

    — Знаете, ваша милость, что меня всегда забавляет в Таргор-Увире? С момента его появления он действует предельно жёстко и при этом предельно системно, словно резец станка, срезая глубоко, но точно то, что следует срезать. Внешне — отморозок отморозком, но ни разу, ни на миллиметр не переступил границ, за которыми начинается беззаконие и анархия. Идеальный инструмент, и при этом никак не связанный с вами. Он вроде как сам по себе, но наш, шардальский, и это особенно ценно. Честно говоря, я не верю, что он когда-то станет играть против нас.

    — И именно такой инструмент мы и заказывали покойному Сариллу Теохвару, — король негромко рассмеялся. — Как всё-таки причудлива игра случайностей и предопределений. Парень строит свой дом здесь, в Шардале, и всё, что может угрожать его стенам, будет уничтожено.

  

  
    Глава 17

    Ардора признали абсолютно здоровым и выпустили в мир.

    Сам он отнёсся к этому решению сдержанно, потому что за эти дни успел понять: «абсолютно здоров» в устах целителя означает не «можно жить как раньше», а «мы сделали всё, что могли, а дальше, идиот, постарайся не проверять нашу работу на прочность».

    Жёны же восприняли его освобождение куда серьёзнее.

    Лиара сначала долго смотрела на старшего целителя с таким выражением, словно собиралась лично перепроверить каждую жилу в теле мужа. Потом ещё раз уточнила, точно ли ему можно ходить, летать, работать, спорить, есть нормальную пищу, спать не только на левом боку, и не сдохнет ли он, если вдруг решит, что командир батальона всё ещё командир батальона.

    Целитель выдержал всё это с профессиональной стойкостью и сказал:

    — Госпожа маркиза, ваш муж здоров. Но если он снова попытается голой силой сломать маготехническую систему промышленного уровня, я не ручаюсь ни за него, ни за собственное терпение.

    — Вот видишь? — сказала Лиара Ардору.

    — Вижу. Мне официально разрешили жить.

    — Тебе официально запретили быть дураком.

    — Военному? А что так сурово-то?

    Альда, выслушав заключение, ничего не уточняла. Просто распорядилась, чтобы в палату принесли одежду, завтрак, документы на выписку, свежий солго, и почему-то огромный букет белых цветов, от которого Ардор сразу почувствовал себя не выздоровевшим, а выставленным на собственные поминки в хорошем состоянии.

    Но выписку отпраздновали с утроенной энергией.

    Сначала прогулкой по госпитальному саду, затем большим ужином в их апартаментах, а после, долгим вечером, в котором обе жены словно решили убедиться, что муж действительно вернулся к жизни во всех смыслах, а не только по заключению врачей.

    Утром Ардор лежал на спине, смотрел в потолок и думал, что военная медицина, конечно, творит чудеса, но женская радость по поводу выздоровления куда мощнее.

    Альда улетела на следующий день. Не потому, что хотела, а потому что дела дома Зальт, Совет директоров, столичные связи и всё, что происходило вокруг Истара, требовали её присутствия. Прощалась она спокойно, но пальцы на вороте его мундира задержались дольше обычного.

    — Не геройствуй, — сказала она тихо, опустив голову.

    — Я уже понял, что это семейное приветствие.

    — Это семейное требование.

    — Мы ведь договаривались не давить.

    — Я не давлю. Я прошу.

    Лиара, стоявшая рядом, кивнула.

    — Мы обе просим.

    — Отлично. Теперь я чувствую себя не командиром батальона, а казённым имуществом с двумя ответственными кладовщицами.

    Альда усмехнулась, поцеловала его в губы и уже тише добавила.

    — Ты не имущество. Ты наш дом. Просто иногда дом почему-то сам берёт оружие и идёт штурмовать вражеские крепости.

    После её отлёта спокойствия, разумеется, не наступило.

    Оно вообще в последнее время относилось к Ардору как к человеку, с которым когда-то неудачно познакомилось и теперь старательно переходило на другую сторону улицы, ведь через два дня в крепость ворвалась полковник Дарна Нургос.

    Именно ворвалась.

    Не прибыла с инспекцией, не нанесла визит. На посадочной площадке сел средний армейский воздухолёт, из него вышла женщина в дорожной форме с группой сопровождающих офицеров, бросила короткий взгляд на встречающих, задала три вопроса, дважды обругала кого-то за медлительность, сама нашла коменданта, а через час весь форпост уже знал, что приехала инспекция учебно-боевой подготовки, крепостных сооружений, маготехнических контуров, качества караульной службы, состояния складов, морального духа, физподготовки и, видимо, степени округлости камней на дорожках.

    Новый комендант Кранс, ещё не успевший забыть, как выглядела прежняя система перед тем, как её начали вывозить транспортами контрразведки, воспринял появление Дарны с философским ужасом.

    — Госпожа полковник, — осторожно сказал он, когда она потребовала планы всех внутренних укреплений и коммуникаций. — Большая часть сооружений сейчас в идеальном порядке. Мы только что закончили ревизию и ремонт, и все работы приняты комиссией армии.

    — Прекрасно, — ответила Дарна. — Значит, мне будет легче найти то, что вы не нашли.

    — Но если всё в порядке…

    — Генерал, если бы в армии «всё в порядке» действительно означало всё в порядке, половина моих коллег умерла бы от безработицы.

    Она навела для маскировки такую невнятную, но бурную суету с проверкой крепостных сооружений, что сапёры на третьем часу начали смотреть на неё с большим уважением, а квартирно-эксплуатационная часть — с суеверным страхом.

    Но главным её делом стали вовсе не стены, склады и не крепостные контуры, а Ардор.

    В момент её появления в батальоне он как раз проводил совещание по физподготовке. На столе лежали таблицы, новые нормативы, отчёты ротных и несколько жалоб от приданных специалистов, которым егерский подход к зарядке казался незаконным видом пытки.

    — Если сапёр не может пробежать полосу со взрывным носимым комплектом — по сути со своим штатным вооружением, — говорил Ардор, — значит, в бою он или бросит его, или умрёт рядом с ним. Мне не нравится ни один вариант.

    Дверь распахнулась без стука, и офицеры обернулись.

    Дарна Нургос вошла в кабинет так, будто он всегда был её, просто какое-то время временно использовался другими.

    — Совещание закончено, — сказала она.

    Ардор поднял бровь.

    — Госпожа полковник, вы не перепутали двери?

    — Майор, если я скажу «закончено», значит, закончено. Если хочешь поспорить, сначала встань, чтобы падать было удобнее.

    Рош Карсо, сидевший сбоку, медленно закрыл папку с отчётами и очень внимательно посмотрел на полковника, прикидывая, как половчее уронить нахальную бабу так, чтобы без особого членовредительства. Остальные офицеры просто чуть наклонились вперёд и подтянули ноги под сидение, чтобы было удобнее вскочить.

    Ардор вздохнул.

    — Госпожа полковник, несмотря на утрату вами чувства меры, и такта, я всё же дам вам возможность объяснить ваше вторжение и ваш тон.

    — Гриф «золотая корона», — Дарна положила на стол перед Ардором золотой жетон.

    — Красиво, но ко мне не имеет отношения. — Ардор достал из кармана чёрный перстень и надел на руку. — Так нормально?

    — Тогда приказ командующего корпусом. — Она вынула из папки лист и положила на стол.

    Майор внимательно прочитал текст, и поднял глаза.

    — И всё равно это не объясняет вашего открытого хамства. Возможно что-то случилось? Присаживайтесь. — Он кивнул на гостевой уголок, и одним жестом успокоил сидевших за столом офицеров. — Совещание продолжим завтра. Рош, нормативы не смягчать. Кто будет жаловаться, пусть пишет мне лично. Я люблю художественную прозу.

    Офицеры вышли, а Дарна дождалась, пока дверь закроется, оглядела кабинет и пересела напротив, с весьма решительным видом.

    — Адъютант! — позвал Ардор.

    В дверь тут же просунулась голова молодого сержанта.

    — Солго, бренди, что-нибудь к столу…

    — Вот этого всего не надо, — перебила Дарна, взмахнув рукой. — Снаружи стой. Никого не пускать. Даже если будут говорить, что умирают. Если действительно умирают, пусть сдохнут молча.

    Адъютант исчез раньше, чем понял, что его не хотят видеть в кабинете.

    Ардор спокойно посмотрел на Дарну.

    — Рад видеть вас, госпожа полковник. Так всё же что случилось такого, что вы, строгий ревнитель армейского этикета, забыли всё, чему нас учили?

    Дарна хмыкнула.

    — Да то, что меня сорвали посреди учебного процесса и в приказном порядке отправили чинить крышу одному адски удачливому одарённому. Я, конечно, наслышана о твоих подвигах и, честно говоря, впечатлена по самые подошвы. Ты и в день нашего знакомства не был мальчиком-одуванчиком, но сейчас просто монстр. Ракетная база, пленные, система самоликвидации, разнос маготехнического контура голой волей… Молодец.

    Ардор насторожился.

    — Спасибо.

    — Теперь о том, в чём ты не молодец. И сильно.

    Она вытянула руку. Палец упёрся ему в грудь, не касаясь, и на кончике пальца вспыхнуло фиолетовое пламя. Не огонь — скорее сгусток света, плотный и живой.

    Ардор почувствовал, как что-то внутри отозвалось, но не болью, а сопротивлением.

    — Вот, — сказала Дарна. — Видишь?

    — Нет.

    — А должен. Резерв у тебя вполне уровня архимагистра, а может и выше. Каналы как стальные трубы. Запас прочности такой, что нормальный магистр от зависти нажрётся и пойдёт писать жалобу богам. А контроль хуже, чем у школьника, которого впервые пустили к учебному контуру и забыли объяснить, что нельзя хватать молнию руками.

    — Я не хватал молнию руками.

    — Потому что молнии рядом не было. Я уверена, ты бы попробовал.

    Ардор помолчал, и кивнул с усмешкой.

    — Возможно.

    Дарна убрала палец, и пламя исчезло.

    — Я сюда приехала по приказу командующего Корпусом. Корвос получил приказ с самого верха. Так что ты, малыш, мой на все сто, пока я не сочту, что тебе хватит. И не делай такое лицо. Ты уже взрослый мужчина, майор, маркиз, герой газет, ночной кошмар Балларии и головная боль трёх министерств. Но в эфиристике ты сейчас младший школьник после порки.

    — Утешительно.

    — Я не утешать приехала. Я приехала, чтобы ты в следующий раз не сдох от собственной дурости. — Она достала из планшета несколько документов и бросила на стол. — Официально я провожу инспекцию. Вся история про ускоренный курс боевой эфиристики для офицера с поздним проявлением дара — секретна. Буду учить тебя выживать рядом с самим собой. Работа на полигоне, работа с контуром, контроль потока, регенерация, подавление отката, восстановление после перегрузки. И да, отдельный блок — разгон каналов через телесные практики.

    Ардор медленно поднял взгляд.

    — Через что?

    — Через то, что ты прекрасно понял. Интимная нагрузка, правильно выстроенное дыхание, направленный поток, контроль удержания и сброса. Самый простой и быстрый способ разогнать каналы у взрослого сильного одарённого, если он не воспитывался с детства в башне среди зануд с эфирометрами и магомашинами

    — Госпожа полковник…

    — Молчи. Я ещё не закончила. Без согласия твоего, твоих жён и письменного подтверждения семейного допуска я к тебе не притронусь. Мне не нужны истерики, дуэли, политические скандалы и герцогиня Зальт, которая покупает мой дом, училище и любимую кофейню, чтобы потом торжественно их взорвать. Поэтому связываешься с Альдой, говоришь с Лиарой и утрясаешь. Альде уже ушло официальное письмо из Министерства эфиристики. Для Лиары я подготовила именную копию. Тебе — рекомендация связаться с Корвосом, если есть вопросы.

    — А если я откажусь?

    Дарна посмотрела на него с интересом.

    — Откажешься?

    Ардор представил Альду, читающую заключение корпоративных эфиристов. Лиару, которая узнаёт, что отказ увеличивает риск повторной перегрузки. Корвоса, которому придётся объяснять, почему майор решил не учиться. И Дарну, сидящую напротив с видом человека, который может обучать даже через сопротивление ученика, просто учебный процесс будет шумнее.

    — Я уточнил.

    — Теоретически можешь отказаться. Практически я привяжу тебя к стулу аргументами, а потом твои жёны сами принесут верёвку.

    — Очень демократично.

    — Армия, милый. Здесь демократия не ночевала и даже мимо не пробегала.

    Она откинулась на спинку кресла и впервые за разговор улыбнулась почти по-человечески.

    — Злоупотреблять не стану. Мне не интересна твоя постель как добыча. Я своё в этом смысле уже получила. Мне интересны генеральские погоны, которые мне за тебя пообещали. И не просто погоны. Мне пообещали убрать на пенсию ту тварь, которая десять лет тормозила меня в званиях. А вот за это, майор, я готова на многое. Почти на любое преступление против бюрократии.

    Ардор не выдержал и рассмеялся.

    — Вот теперь верю.

    — Отлично. Начнём вечером.

    Тему телесного разгона каналов Альда мгновенно прояснила у корпоративных эфиристов.

    Она не стала полагаться ни на письма, ни на печати, ни на уверенность Дарны. Через два часа после разговора Ардора с полковником у неё на столе лежали заключения трёх специалистов дома Зальт, одного независимого магистра из столичной Академии и старого консультанта, который когда-то лечил её от перегрузки после аварии на заводском контуре.

    Все сказали примерно одно и то же. Да. Метод существует и для взрослого сильного одарённого с грубыми каналами он действительно быстрый и эффективный. Риски конечно же есть, но при грамотном наставнике сведены к минимуму. А Дарна Нургос имеет достаточную квалификацию. Альтернативный путь через классическую Академию займёт годы, а у майора, судя по биографии, нет привычки ждать годы, прежде чем снова полезть в место, где всё взрывается.

    После этого Альда связалась с Лиарой и разговор получился весьма напряжённый. Не потому что Лиара ревновала. Хотя ревность, конечно, тоже где-то тихо подняла голову, осмотрелась, но сразу получила от рассудка по морде и спряталась обратно.

    Трудность состояла в другом.

    — Это будто мы отдаём его, — сказала Лиара, сидя перед экраном связи.

    Альда на другом конце выглядела усталой, но собранной.

    — Нет, милая. Мы не отдаём. Мы разрешаем лечить и учить способом, который нам неприятен не из-за сути, а из-за чувства собственности.

    — Ты так спокойно говоришь.

    — Я не спокойна. Я просто умею сидеть ровно, когда внутри хочется кого-нибудь купить и закопать так, чтобы не нашли.

    Лиара вдруг улыбнулась.

    — А Дарну?

    — Дарну нельзя. Она полезна. И, что хуже, права.

    — Арди согласился?

    — Пока ворчит. Это его форма согласия, когда спорить бессмысленно.

    — А если ему… понравится?

    Альда внимательно посмотрела на неё.

    — Лиа, ему многое в жизни может понравиться. Женщины, власть, слава, война, риск, победа, чужое восхищение. Мы не сможем владеть каждым его чувством. И не должны. Мы уже договорились.

    Лиара опустила глаза.

    — Не превращать в клетку?

    — Да. А ещё не жадничать там, где жадность может его убить.

    Она помолчала, потом добавила уже мягче:

    — Мы с тобой ухватили главный приз в этой гонке. Красивого, сильного, опасного и совершенно невозможного мужчину, которого уже хотят политика, армия, народ, Корона, маги и судьба. Если мы начнём цепляться за него так, будто можем запереть, то проиграем первыми. Нужно быть умнее.

    — И щедрее?

    — Да.

    Лиара вздохнула.

    — Хорошо. Я согласна. Но я хочу, чтобы он сам сказал мне, что это нужно.

    — Скажет.

    — И чтобы Дарна понимала: это не значит, что мы исчезли.

    Альда улыбнулась.

    — О, милая, в этом она точно не сомневается. Я уже с ней поговорила и, как мне кажется была…

    — Страшной?

    — Убедительной.

    Дарна не жестила, и это оказалось неожиданно.

    Ардор, честно говоря, ожидал от неё чего-то вроде егерской учебки, только с магией и дополнительным унижением. Но Дарна работала строго, сухо и почти бережно. Не сюсюкала, не играла, не пыталась завладеть. На полигоне была полковником. В кабинете — наставником. В интимной части обучения — специалистом, который следил не за страстью, а за дыханием, направлением потока, точкой входа силы, удержанием и безопасным сбросом.

    Первое занятие на полигоне она начала с того, что поставила перед ним три каменных блока.

    — Сдвинь.

    Ардор сдвинул, но так, что первый улетел на десять шагов и раскололся, второй врезался в защитный вал, а третий не сдвинулся, потому что Дарна успела перехватить его и удержала на месте.

    — Вот, — сказала она. — Ты не двигаешь. Ты начинаешь воздействовать на камень, затем теряешь контроль и в итоге бьёшь. Это, как если бы хирург подносил к ране скальпель и вонзал его в ткани располосовывая вдоль и поперёк.

    — Зато результативно.

    — Для ворот, да но не для тела, механизма, щита и не для собственной нервной системы. Ещё раз. Не удар. Толчок. Не толчок. Сдвиг. Не сдвиг. Намерение.

    — Вы сейчас говорите, как академический павлин.

    — А ты делаешь как бешеный носорог. Попробуем встретиться посередине.

    Она учила его направлению потока, силе, плотности выхода. Заставляла держать тонкую струю энергии между пальцами так, чтобы не порвать лист бумаги. Потом — согреть металлическую пластину, не расплавив её. Потом — усилить давление на одну точку камня, не расколов весь блок.

    Ардор злился, потел, матерился и дважды чуть не спалил учебный полигон. Один раз всё-таки спалил стойку с измерителями, после чего Дарна молча записала стоимость ущерба в журнал и сказала:

    — Из жалования.

    — У меня есть деньги.

    — Из жалования. Чтобы запомнилось лучше.

    С регенерацией оказалось ещё сложнее.

    — Заживление раны, — объясняла Дарна, заставив его смотреть на собственную ладонь, где она перед этим сделала тонкий порез, — не равно лечению. Рана может закрыться неправильно. Внутри может остаться грязь, осколок, яд, поражённая ткань. Быстро срастить — не значит правильно вылечить. Твоя задача в бою — не сделать себя новым. Твоя задача — не умереть до врача.

    — То есть это аптечка.

    — Именно. Первая помощь. Остановить кровь, снизить шок, убрать внутренний разрыв, выжечь инфекцию на ранней стадии, вывести токсин, поддержать сердце, вернуть силы. Но если начнёшь считать себя ходячим госпиталем, я лично сломаю тебе ногу и отдам обычному хирургу для воспитания.

    — Вы умеете мотивировать.

    — Я умею сохранять живыми самоуверенных идиотов. Это редкое искусство.

    С восьми утра до шести вечера Ардор занимался батальоном. Проверки, рейды, патрули, отчёты, подготовка, работа с офицерами, планирование операций, разборы, связь с Восьмой, координация с новым комендантом, внезапные просьбы линейной пехоты «посмотреть один подозрительный овраг», который обычно оказывался очередной дырой в преступный мир.

    С шести до полуночи он постигал непростую науку эфиристики, и к двенадцати обычно хотел только лечь лицом вниз. Но через неделю понял, что усталости стало меньше, через две — что четырёх-шести часов сна ему действительно хватает, чтобы проснуться не разбитым, а собранным, а через три — что он намного лучше видит движение противника. И даже не глазами. Чутьём. Словно мир чуть-чуть раньше подсказывает, где сейчас ударят, куда пойдёт ствол, где дрогнет человек перед броском.

    Он прибавил в скорости, реакции и выносливости. Но главное было не в этом. Он чувствовал, словно с его оболочки сняли замки. Будто всю жизнь внутри него лежала сложная, мощная конструкция, частично разобранная для перевозки. Узлы стянуты ремнями, детали укрыты тканью, провода связаны и убраны, чтобы не мешали. А теперь кто-то начал всё это осторожно разворачивать, ставить на место, подключать, проверять, затягивать крепления.

    Не добавлять новое, а возвращать своё.

    Это пугало, радовало и очень злило, потому что теперь приходилось признать: Альда была права. Дарна была права. Лиара была права. Даже этот проклятый Корвос был прав.

    Королевский указ о присвоении батальону звания «гвардейский» и почётного наименования «Чёрные барсы» грянул словно взрыв.

    Армейский народ поразило не само награждение. После Старых Гор, ракетной базы, спасённых пленных и приграничных операций батальон явно заслужил особое признание. Поразила форма.

    Отдельный гвардейский батальон с собственным именем и штандартом.

    Такое случалось редко. А уж в такой комбинации, никто и припомнить не мог, когда.

    Неделю до прибытия гостей форпост гудел, словно разворошённый улей. Всё, что находилось на виду, отмывалось до блеска или красилось. Если нельзя было отмыть или покрасить, это прятали. Если нельзя спрятать, рядом ставили оградку или часового, демонстрируя что «так и было задумано».

    Генерал Кранс, только что утверждённый в новом звании, казалось, парил везде и всюду одновременно. Его видели у казарм, на плацу, в офицерском собрании, на посадочной площадке, в госпитале, у складов, возле кухни и даже в женском комитете, где Шарла Зандор заставила его попробовать новый солдатский обед и добилась официального признания, что кормить стали лучше.

    — Если солдат хорошо ест, — сказала она, — он и служит хорошо.

    Кранс, попробовав суп, подумал, что не стоит спорить с женщиной, пережившей арест мужа, сменившей сторону и теперь командовавшей гарнизонными жёнами лучше, чем некоторые офицеры ротами.

    К прилёту важных гостей крепость сияла словно новенький золотой с профилем Логриса Девятого.

    На награждение прилетели командующий Корпусом генерал Зендо Корвос, военный министр Элтор Ирталь и начальник Генерального штаба Дальгор Сайрин.

    Для форпоста Онгори это стало почти приездом трёх богов, только с адъютантами, охраной и связистами.

    Штандарт вручали на общем построении частей и гарнизона форпоста.

    Люди заполнили плац так плотно, что казалось, сама крепость вытянулась по стойке смирно. Линейная пехота, сапёры, авиация, крепостные службы, Восьмая бригада, медики, связисты, караульные команды и гвардейский батальон Ардора в центре, построенный так ровно, будто людей выточили из одного куска тёмной стали.

    Ардор стоял перед строем в парадном мундире.

    Чистый, выбритый, с планками, знаками, золотым кинжалом, эмблемой Корпуса и лицом человека, который предпочёл бы сейчас штурмовать укреплённую пещеру, чем быть объектом торжественной церемонии.

    Лиара смотрела с трибуны рядом с Крансом, Шарлой и несколькими жёнами офицеров. Глаза у неё блестели.

    Альда присутствовала через закрытый эфирный канал, но сделала так, чтобы изображение было выведено в специальной ложе связи. И даже на расстоянии умудрялась выглядеть так, будто лично контролирует посадку каждого орденского знака на груди мужа.

    Команда ударила по плацу:

    — Штандарт внести! Оркестр замер на вдохе и два офицера, и знаменосец под барабанный бой вынесли штандарт.

    Тяжёлая ткань тёмно-красного цвета, чёрный барс в прыжке, серебряные когти, золотая кайма, знак Корпуса и малая королевская эмблема в верхнем углу. Вертикальный флаг на флагштоке из красного дерева выглядел не украшением, а обещанием.

    — Штандарт принять!

    Ардор вышел перед строем, чётко печатая шаг.

    Каждый удар каблука по камню казался слишком громким. Он дошёл до трибуны, остановился, склонился на одно колено и коснулся губами тяжёлой ткани.

    На секунду всё вокруг ушло, остался только штандарт.

    Не награда, не красивая тряпка, не приказ сверху а лица его людей. Мёртвых, живых, тех, кто вытаскивал раненых из-под огня, тех, кто шёл за ним в атаку. Тех, кто молча садился в машины, зная, что сейчас снова будет плохо и тех, кто уже не встанет в строй, но своим отсутствием держит его не хуже живых.

    Ардор поднялся и принял штандарт.

    Под грохот барабанов он вернулся в строй.

    — Напра-во. К торжественному маршу, шагом…

    Сводная рота вышла на исходную позицию, и всё замерло на несколько секунд. Стало слышно даже, как плещутся знамёна Армии и Корпуса на высоких флагштоках.

    Капельмейстер поднял палочку и оркестр грянул марш, ещё никем здесь не слышанный, кроме музыкантов.

    «Прощание славянки».

    Мелодия пошла над плацем сначала строго, потом всё шире, всё сильнее, словно открывала ворота не в парад, а в путь, где кто-то уходит, кто-то ждёт, кто-то плачет, а кто-то всё равно идёт вперёд, потому что иначе нельзя.

    Глядя на монолитный строй егерей, проходивший мимо трибуны, военный министр Ирталь чуть склонился к генералу Крансу.

    — Что за мелодия? Я такого марша не припомню.

    — Марш гвардейского егерского батальона, господин министр, — охотно пояснил Отор Кранс. — За авторством майора Таргор-Увира. Очень разносторонне талантливый офицер.

    Корвос, стоявший рядом, хмыкнул.

    — Надо взять ноты. Уверен, столица будет в восторге.

    Сайрин посмотрел на Ардора, который шёл за штандартом с лицом человека, получившего ещё одну проблему в красивой оболочке, и тихо сказал:

    — Столица слишком часто в восторге от этого майора.

    — Привыкайте, — ответил Корвос. — это только начало.

    Учёба, награждение и крепостная возня не мешали Корпусу и линейным подразделениям армии брать под контроль Южные Пустоши.

    Официально это называлось длинно и красиво: «совместный протекторат для восстановления территориальной целостности Великого герцогства Истар», но люди взрослые понимали, что речь идёт об оккупации.

    Вежливой, юридически красиво упакованной, политически согласованной, с флагами Истара рядом с флагами Шардала, с совместными комиссиями, с длинными словами о стабилизации и восстановлении законности, но всё равно оккупации.

    Никто не собирался отдавать землю обратно в прежнем виде. Не можешь обеспечить порядок — гуляй. Шардал слишком хорошо помнил Гиллару, чтобы снова позволить серым зонам расти у себя под боком.

    Люди, вросшие в местные схемы целыми поколениями, сопротивлялись как могли.

    Прятали и вывозили склады, выводили людей и рабов в горы, пытались купить офицеров и поднимали старые родовые связи. Порой кричали о правах, древних вольностях и местных обычаях, но егеря слушали всё это примерно так же, как слушают звуки за дверью перед тем, как её выбить.

    С опорой на полевые блокпосты армии они жёстко наводили порядок, иногда удивляя местных жителей суровостью, но иначе тех было не пронять. В тех краях слишком долго считали слабость добротой, а доброту — приглашением украсть.

    Ардор в составе рейдовой группы из двух рот возвращался с облёта квадрата, где была замечена непонятная активность.

    Активность оказалась вполне понятной. Укреплённый лагерь контрабандистов с хорошей маскировкой, тремя пулемётными точками на высотах, двумя скрытыми складами и слишком уверенными часовыми.

    Егеря стёрли его с воздуха, валом огня, а спустились уже для зачистки и поиска улик. И, что характерно, нашли: кристаллы-накопители, ящики с зельями сомнительного происхождения и несомненно отвратительного качества, используемыми как лёгкие наркотики, стимуляторы и препараты для всяких экспериментов над собой, после которых человек обычно становился ненадолго очень смелым, а следом — навсегда мёртвым.

    Упаковав всё в специальный контейнер, группа поднялась в воздух и уже находилась примерно в часе лёта от форпоста, когда получила вызов от координатора объединённого штаба воздушных частей армии и Корпуса.

    — Рейдовая восемнадцать — три, срочный запрос. Армейский патруль блокирован в посёлке Горелая Хмарь. Два БТР, двадцать один человек, старший — позывной Нархон. Толпа до пятисот местных. Есть риск стрельбы.

    Ардор посмотрел на карту.

    — Расстояние?

    — Семнадцать минут вашим ходом.

    — Принял. Идём.

    Успели вовремя.

    Сверху картина выглядела непросто. Огромная толпа окружила два БТРа и два десятка солдат, прижав их к броне. Солдаты держались правильно: стволы не опущены, но и не в лица, сектор открыт, лейтенант стоит впереди, пытаясь говорить с людьми, которые уже не слушают. Толпа гудела, качалась, подталкивала передних назад, задних вперёд. В таких местах первый камень иногда убивает больше людей, чем пулемёт.

    Машины рейдовой группы садились на поселковую площадь так, чтобы все собравшиеся оказались под прицелом их пушек. Пара штурмовиков осталась в воздухе, контролируя улицы и крыши.

    Винты подняли пыль, сорвали с верёвок бельё, заставили толпу пригнуться и наконец замолчать.

    Ардор вышел первым. Не спеша двинулся вперёд, раздвигая людей «воздушным клином» — плотной невидимой стеной давления, от которой передние ряды невольно отступали, не сразу понимая, что это их толкает в грудь.

    Он подошёл к заблокированным армейцам.

    — Майор Таргор-Увир. Гвардейский батальон «Чёрные барсы».

    Лейтенант вытянулся так резко, будто его ударили током.

    — Лейтенант Тальго, третья рота двенадцатого пехотно-сапёрного полка, шестой пехотной дивизии.

    — Что тут у вас?

    — Не можем провести досмотр посёлка, господин майор. Местные заблокировали. Провоцируют. Приказа к активным действиям всё нет.

    — Разумно, что не стреляли.

    Лейтенант сглотнул.

    — Старались удержать.

    — Удержали. Теперь моя очередь.

    Ардор повернулся к толпе и нашёл взглядом того, кто выглядел лучше остальных: чистый коричневый кафтан, чёрные от ваксы сапоги, крепкое лицо, хорошая шапка и привычка стоять так, чтобы за его спиной были люди.

    — Ты староста?

    Мужчина нехотя поднял подбородок.

    — Бургомистр посёлка Горелая Хмарь. Нурдор.

    — Прекрасно, Нурдор. — Ардор сделал шаг вперёд и усилил голос так, чтобы он стал слышен всем. — Я командир гвардейского батальона «Чёрные барсы». Уверен, многие меня уже знают. Кто не знает — сейчас познакомится. У вас есть два варианта. Первый: вы расходитесь по домам, становитесь возле дверей с документами в руках и ждёте проверки. Второй: я даю егерям команду на силовой обыск. Они будут жёстко метелить всех, кто встанет на пути. Даже если это баба. Детей бить не станем, но оттащим в какой-нибудь дом, чтобы не мешали. Один выстрел — и вместо кулаков в дело пойдут пулевики. А вы шардальские пулевики знаете. Они раненых не оставляют.

    Толпа молчала, но уже иначе. Теперь в этом молчании появился страх.

    — Ну и самых шустрых, — добавил Ардор, — я лично закатаю на каторгу в Северные Пустоши. Там, очень полезный климат. Быстро лечит дурь.

    — Вы не имеете права! — раздалось откуда-то из толпы.

    Ардор даже не стал искать кричавшего.

    — Права, обязанности и прочая маета остались в могилах шардальцев, уморенных вами на рабских работах. Теперь вместо адвоката приехал палач. И дайте мне хоть один повод — хоть один, — я поднимусь в воздух на своём штурмовике и сотру этот посёлок с лица земли вместе с вами.

    Он сделал паузу, короткую, но достаточную чтобы сказанное дошло до мозгов.

    — Разойтись!

    Команда хлестанула людей так, что сначала они отшатнулись от Ардора, а потом стали расходиться. Медленно, будто в полусне. Как видно, представляли всё, что он им предсказал в красках.

    Лейтенант Тальго некоторое время молчал, потом тихо спросил:

    — Господин майор… а вы бы действительно сделали то, о чём сказали?

    — Да.

    — Но дети…

    Ардор повернулся к нему.

    — Они отвечают за своих детей, своих жён и свои дома. Я отвечаю за своих людей, их жён и их дома. Пусть это выглядит по-людоедски, лейтенант, но я не стану платить жизнями своих людей за так называемую гуманность, придуманную для того, чтобы кто-то жировал за чужой счёт. Если они прячут за детьми рабские клетки, то это их выбор. Не мой.

    Гладко всё равно не прошло.

    Но лишённые монолитной сплочённости селяне быстро сдались. Кто-то пытался ругаться, кто-то плакал, кто-то показывал документы дрожащими руками, кто-то слишком старательно делал вид, что ничего не знает.

    Кроме оружия, в трёх домах егеря и солдаты обнаружили то, что и послужило причиной недовольства селян. Рабские клетки, а в них похищенные шардальцы.

    Избитые до полусмерти люди в окровавленных тряпках вместо повязок. Многие без конечностей. У некоторых отрезаны уши, у двоих выколоты глаза. Тела покрыты старыми рубцами, свежими ожогами, следами кандалов, гнойными ранами и тем особенным выражением пустоты на лицах, которое появляется у людей, слишком долго бывших не людьми, а расходным материалом.

    И на поселковой улице стало совсем тихо. Не испуганно, а мёртво.

    Лейтенант Тальго стоял с белым лицом, один из егерей выругался и отвернулся, а медик, подбежавший первым, на секунду замер, потом начал работать с такой яростью, словно мог перевязками отомстить всему посёлку сразу.

    Ардор смотрел на клетки и чувствовал, как внутри поднимается холодная волна.

    Не та ярость, когда хочется кричать. Нет всё было много хуже.

    Та, при которой рука сама ищет оружие, а голова уже спокойно считает, сколько мужчин на площади, сколько патронов в лентах, сколько времени уйдёт на расстрел и куда потом деть детей.

    Он мог бы приказать, и часть его людей исполнила бы без вопросов, а другая часть скрепив сердце. Но стреляли бы все.

    Но именно поэтому он молчал, а вокруг, вдруг резко упала температура, и в воздухе закружились комочки снега, словно дело происходило не почти на экваторе, а на севере. Внезапная зима закручивалась маленькими вихрями, мела позёмкой, но селянам она виделась приговором.

    Его люди, словно получив приказ, становились так, чтобы не перекрывать друг другу директории стрельбы, и щёлкнув предохранителями, подёргивали горловины подсумков, для удобства смены магазинов.

    Даже солдаты и сержанты заблокированного взвода были готовы выполнить этот беззвучный приказ, и как ни странно именно это остановило Ардора.

    Он заставил себя вдохнуть, раз, другой, третий затем негромко бросил:

    — Периметр. Всех мужчин отдельно. Женщин отдельно. Детей в дом у колодца, под охрану. Медиков сюда. Связь с форпостом. Вызвать представителей военной прокуратуры, полиции, контрразведки. Никого не выпускать. Кто побежит — стрелять по ногам. Если с оружием — на поражение.

    Через час посёлок взял в кольцо пехотный батальон, а на площадь сели машины военной прокуратуры, военной полиции и контрразведки. Посёлок уже не шумел. Люди сидели по домам или стояли под охраной, и только иногда кто-то начинал всхлипывать, но быстро замолкал, наткнувшись на лица солдат.

    Старший прибывшей группы, полковник Зарвас из второго отдела контрразведки Корпуса, вышел из своего летающего транспорта, неторопливо размял ноги, прошёл вдоль носилок с бывшими рабами, которым оказывали помощь медики всех привлечённых соединений, и подошёл к Ардору.

    Лицо у него было спокойное, но слишком спокойное для человека, видящего такое.

    — Полковник Зарвас, второй отдел контрразведки Корпуса.

    — Майор Таргор-Увир.

    Мужчины крепко пожали друг другу руки.

    Зарвас посмотрел на клетки, на площадь, и снова на Ардора.

    — Как вы удержались, майор?

    Ардор вдруг усмехнулся, но усмешка вышла нехорошей, словно оскал у раненого зверя.

    — Да всё просто. Я как-то вдруг подумал: ну что я могу? Прикончить мерзавцев? Так это они легко отделаются. А вот такие специалисты, как вы, наверняка предложат им незабываемое путешествие. Такое, от которого всю эту помойку под названием Истар будет трясти не одну сотню лет.

    Зарвас посмотрел на него внимательно, и кивнул.

    — Предложим и сделаем. — И едва заметно улыбнулся. — Вы быстро учитесь, майор.

    — Меня просто хорошо мотивируют.

    Полковник снова посмотрел на носилки.

    Один из освобождённых, слепой мужчина с обрубком вместо левой руки, вдруг попытался подняться, но медик удержал его. Мужчина что-то говорил. Беззвучно, разбитыми губами. Ардор подошёл ближе, опустился рядом на одно колено.

    — Тихо. Вы в безопасности.

    Мужчина поймал его рукав здоровой рукой.

    — Шардал? — выдохнул он.

    — Шардал.

    — Домой?

    Ардор сжал его пальцы.

    — Домой.

    Слепой мужчина заплакал, негромко. Просто из него вдруг вышел звук, похожий на скрип двери.

    Ардор встал не сразу.

    Когда вернулся к Зарвасу, лицо у него было уже совсем другим.

    — Господин полковник. Я хочу имена. Всех. Кто покупал, кто продавал, кто охранял, кто выкалывал глаза и рубил конечности, кто возил, кто лечил так, чтобы не умерли раньше срока, кто принимал работу.

    — Получите конечно. Не вопрос.

    — И ещё. Когда начнёте вытаскивать эту сеть, зовите меня.

    Зарвас посмотрел на него спокойно.

    — Это будет на редкость грязная работа.

    Ардор перевёл взгляд на клетки.

    — Мы уже в ней.

    Над посёлком медленно кружили штурмовики «Чёрных барсов». Внизу солдаты выводили людей из домов, медики грузили освобождённых в санитарные машины, контрразведчики раскладывали первые списки, а военная полиция ставила метки на дверях.

    Горелая Хмарь больше не была просто посёлком, а стала входом в ту часть Истара, которую слишком долго не хотели видеть ни герцоги, ни чиновники, ни офицеры, ни соседи. И Ардор уже понимал: за этим входом будет не одна клетка, а целый подземный мир, который придётся вытаскивать наружу, с корнями.

  

  
    Глава 18

    Посёлок назывался Тихий Камень, и это название с самого начала казалось Ардору издевательством.

    Он лежал в глубине узкого ущелья, куда с воздуха почти невозможно заглянуть нормально. Сверху виднелись лишь рваные края скал, хвойные шапки деревьев, каменная пыль, серые крыши и десяток старых дымовых труб. Если смотреть быстро и не очень внимательно, получалось обычное горное поселение. Шахтёры, углежоги, пастухи, упрямые местные жители, не привыкшие платить налоги, слушать власть и считввшие любую армию временным погодным явлением.

    Но после Горелой Хмари в такие картинки уже никто не верил.

    Допросы, найденные тайники, списки поставок, кристаллы-накопители, странные зелья, показания освобождённых рабов и несколько очень странных записей из чужих бухгалтерских книг сходились в одну точку. Тихий Камень был не просто посёлком. Когда-то, лет тридцать назад, возможно, да. Сто дворов, рудничный хвост[1], две кузни, пастбище, маленький рынок, часовня Всех богов и трактир, где наверняка не разбавляли бренди и самогон потому что у каждого мужчины при себе был как минимум тесак, а чаще пулевик, и чистота напитков становилась местной традицией. Но потом под старым посёлком выросло нечто другое.

    Над землёй оставались дома, мастерские, сараи, каменные заборы, узкие улицы и несколько сторожевых вышек, а под землёй, по данным разведки, находилась старая шахтная сеть, расширенная, укреплённая бетоном и сталью, соединённая с новыми залами, подземными казармами, складами, клетками, лабораторными помещениями и неизвестно чем ещё. Люди из Горелой Хмари называли это просто: «нижний город». И всякий раз, когда на допросах звучали эти два слова, даже самые спокойные контрразведчики начинали вслуушиваться в показания арестованных чуть внимательнее.

    Ардор смотрел на схему, собранную за двое суток из старых рудничных карт, воздушной разведки, показаний и обрывков слухов. Схема выглядела так, будто паук решил построить крепость, потом спился, поссорился с геометрией и всё равно довёл проект до конца.

    В штабной комнате было тесно. У стола стояли Рош Карсо, Эльдор Нинго, командиры рот, сапёры, связисты и командир авиакрыла Восьмой бригады подполковник Варс Тенмор — сухой, седой у висков летун с лицом человека, видевшего слишком много дерьма и потому с подозрением относиввшегося к любому оптимизму.

    — Главный въезд здесь, — сказал Ардор, проводя пальцем по карте. — Старый рудничный тоннель. По ширине пройдут грузовики, возможно, и лёгкая броня. Второй выход под водосбросом. Третий — козья тропа, но следы там свежие, значит, по ней таскают малые партии груза или выводят людей. Подполковник, где ставите крыло?

    Тенмор не стал отвечать сразу. Он придвинул к себе карту, отметил три точки синими фишками и только потом заговорил.

    — Первое звено закрывает главный въезд и дорогу вниз по ущелью. Второе висит над водосбросом, но на дальней дистанции — там слишком узко и нет манёвра. И кроме того, если мы неудачно положим снаряды на склон, потом ваши сапёры будут вытаскивать людей ложками. Третья пара режет тропу и все карнизы севернее. Два разведчика идут выше гребней, чтобы никто не вылез по скалам. Транспортно-боевые борта останутся за хребтом до вашего сигнала. В сам посёлок без прямой команды не лезем. крыши низкие, улицы тесные, цели вперемешку с домами, так что при любом ударе там будет месиво.

    — То есть если внутри начнётся пожар, вы держите крышку и не даёте никому уйти, — уточнил Ардор.

    — Именно. Кто побежит без оружия, можно посадить предупредительным рядом. Кто побежит с оружием или на технике — режем сразу. Мне нужны ясные правила, майор, чтобы потом никто не удивлялся.

    — Будут ясные. Никто не выходит из ущелья. Ни телега, ни машина, ни человек, ни собака с запиской в зубах.

    Тенмор коротко улыбнулся.

    — Вот теперь уде лучше.

    На столе лежала тонкая папка от контрразведки с показаниями освобождённых рабов, обрывками разговоров, списками химических реактивов, записями о кристаллах-накопителях, упоминания животных клеток и людей, которых «отправили вниз» и больше не видели. Отдельно шли фразы, подчеркнутые Нинго: «женщина с глазами, светящимися ночью», «мальчик после третьего укола не ел трое суток», «собака с костяными наростами», «проводимость не прижилась», «объект выдержал четыре цикла». Всё что могли выжать из разрозненных данных.

    Никакого ясного ответа это не давало. Только грязные следы вокруг чего-то большого, мерзкого и хорошо спрятанного.

    Ардор закрыл папку и посмотрел на своих.

    — Задачи простые, но выполнять их будет неприятно. Живые люди в приоритете. Рабы, подопытные, заложники, дети, раненые — вытаскиваем первыми, если это не срывает штурм целиком. Второе — лаборатории, документы, кристаллы памяти, журналы, личные записи и оборудование берём целыми, насколько возможно. В третью очередь, всех в белых халатах, техников, писарей, охранников лабораторных блоков брать живыми. Кто попытается жечь бумаги, колоть пленных, добивать рабов, открывать газ, запускать подрыв или ломать оборудование — работаете на поражение. Не геройствуете, не разговариваете, не ждёте, пока он закончит фразу.

    Нинго поднял взгляд от планшета.

    — Ты ожидаешь что-то конкретное?

    Ардор выдержал короткую паузу. Он не мог сказать, чего именно боялся. Не мог назвать даже намёком. Слишком мало людей в этом мире знали о той страшной тайне, которую он уже однажды видел, и уж точно не стоило бросать её название в штабной комнате перед операцией.

    — После Гархора я ожидаю, что в этих горах любая железяка может оказаться оружием, ловушкой или причиной, по которой три министерства будут собирать ночные совещания и писать друг другу истеричные письма, — сказал он наконец. — Поэтому четвёртое: любое маготехническое оборудование неизвестного назначения не трогать без меня, Нинго и специалистов. Даже если оно выглядит сломанным. Особенно если выглядит сломанным.

    Рош кивнул, принимая тон.

    — Порядок входа?

    — Первая рота идёт через северную улицу. Вторая — через старый рынок. Третья держит рудничный въезд и готова провалиться вниз по моей команде. Сапёры распределяются между первой и второй. Нинго с группой контрразведки идёт за первым эшелоном и не лезет в драку, пока не увидит бумаги.

    — А если бумаги начнут убегать? — спросил Нинго.

    — Тогда ловишь. Но не умираешь красиво. Живой контрразведчик мне полезнее героической легенды.

    — Растёшь, командир.

    — Вынуждают.

    Ардор ещё раз посмотрел на плотный клубок линий, отметок, стрелок и предполагаемых ходов на карте.

    — Связь не забиваем. В эфир не нести слов вроде «лаборатория», «опыты», «дети», «рабские клетки», пока не будет закрыт периметр. Для радио: верхний блок, нижний блок, архив, медблок, технический блок. Всё остальное — глазами и курьерами. Начинаем на рассвете. Быстро, жёстко, без лишнего шума. Это не зачистка посёлка. Это вскрытие гнойника, внутри которого люди и грязные секреты. Наша задача — вытащить их раньше, чем хозяева этого места решат спалить всё вместе с ними.

    Штурм начали в пять десять.

    Не красиво, с барабанами и героическим «вперёд» а быстро и чётко словно хирург рассекал ткани скальпелем. Авиагруппа Восьмой бригады легла над ущельем, занимая высоты и выходы на вертикальной тяге. Разведчики первыми прошли по гребням, отмечая скрытые пулемётные гнёзда, и через минуту штурмовики срезали их короткими точными очередями, стараясь не трогать жилые крыши. В пять тринадцать первая рота «Чёрных барсов» вошла через северную улицу, вторая — через старый рынок, третья заняла позиции у рудничного тоннеля, закрывая главный провал вниз.

    Посёлок проснулся не сразу. Сначала хлопнули несколько одиночных выстрелов, потом завыла сирена, и только после этого вся долина словно раскрыла пасть. С крыш ударили пулемёты, из окон полетели гранаты, один дом, казавшийся жилым, уронил фальшивую стену и выплюнул длинную очередь из тяжёлого пулевика. Его подавили почти мгновенно: спаренная пушка залила дом морем огня, и весь фасад рухнул внутрь, похоронив расчёт вместе с их уверенностью в собственной хитрости.

    Ардор шёл с первой штурмовой группой и не потому, что командиру батальона обязательно надо лезть впереди. Он уже слышал это много раз: от Роша, от Нинго, от Дарны, от обеих жён и даже от целителя, который, выписывая его, отдельно попросил «хотя бы неделю не вести себя как боевой молот с самонаведением». Но Тихий Камень был слишком плотным, слишком грязным и слишком полным ложных стен, подвалов и людей, которых могли убить изнутри одним приказом. Здесь командир должен смотреть своими глазами, где ломать, а где поискать обход.

    После занятий с Дарной сила подчинялась намного лучше. Не идеально, но уже не рвалась во все стороны слепым тараном. Воздух перед ним уплотнялся короткими толчками, выбивая двери без взрывов, сбивая стрелков с ног, прижимая к земле тех, кто пытался поднять оружие из толпы. Когда один из сержантов крикнул про стрелка на крыше, Ардор даже не повернул головы, а просто ударил вверх узким потоком, и человек с гранатомётом сорвался с края, рухнув в кучу досок и только после прозвучал выстрел и взрыв превратил кучу и самого стрелка в облако щепок и ошмётков.

    Кузня, за которой разведка обнаружила один из входов вниз, выглядела настоящей только снаружи. Внутри стояла толстая стальная дверь, за ней уходила лестница, по стенам тянулись кабели, а из щелей тянуло химией и слабым неприятным эфирным фоном. Снизу, едва слышно донёсся крик — не боевой, человеческий, сорванный, и этого хватило, чтобы все лишние разговоры закончились.

    — Первый взвод со мной, второй держит улицу, Рош берёт рынок, Нинго — документы, — сказал Ардор. — Сапёры, дверь.

    Сапёр, присев у замка, быстро оценил петли и защиту, простукав дверь и стену вокруг.

    — Тихо или быстро?

    — Быстро.

    Взрывник наложил заряд, воткнул детонаторы, и бросив короткое «бойся» — отошёл за угол здания сжимая в руке цилиндр радиовзрывателя.

    Гексоген коротко ахнул, и дверь, внешне невредимая вывалилась из дыры в стене проделанной взрывчаткой.

    Подземный уровень встретил их белым светом, кафельными стенами и запахом, от которого даже опытные егеря на мгновение сбились с дыхания. Кровь, спирт, гниль, озон, мокрая шерсть, лекарства и сладковатый, липкий дух смерти смешивались в воздухе так плотно, что казалось, будто сам камень здесь болен.

    Коридор уходил вниз и ветвился на три рукава. По стенам шли медные трубки, кабели и маготехнические линии, в которых подрагивал мутный фиолетовый свет. На дверях не было названий. Только номера.

    За первой дверью сидели люди. Десять человек: мужчины, женщины, двое подростков. Бритые головы, серые рубахи, металлические браслеты с кристаллами на руках и лица тех, кто уже давно не ждёт ничего хорошего. Одна женщина подняла глаза и прошептала:

    — Шардал?

    — Шардал, милая, — ответил Ардор, не повышая голоса. — Медиков сюда. Браслеты не снимать без маготехника. Могут быть ловушки.

    Во второй комнате находились клетки с животными. Кошки, собаки, крысы размером с хорошего поросёнка, птицы с изуродованными крыльями и две твари, которые когда-то, были волками, но теперь выглядели так, будто природа попыталась написать жалобу и умерла в процессе. Один из молодых егерей выругался и поднял оружие, но Ардор остановил его раньше, чем палец лёг на спуск.

    — Не стрелять. Сначала понять, какие опасны, какие нет. Найдите какого-нибудь медика или специалиста из маготехников. Животные не виноваты, что люди оказались хуже зверей.

    Из третьей комнаты выскочил человек в белом халате с пистолетом в руке. Он успел поднять оружие только наполовину как сержант Санго принял его ударом ноги в грудь и тут же прижал коленом к стене и держал так, что тот захрипел, роняя пистолет.

    — Живой нужен? — спросил сержант.

    — Очень.

    Халатника связали и бросили в коридор. Он пытался кричать, что он врач и выполнял исследовательскую работу, но Ардор только наклонился к нему и сказал:

    — Если ты врач, я сегодня санитар ада. Лежи тихо.

    Дальше стало ещё хуже.

    Они проходили комнату фиксации, операционную, хранилище препаратов, камеру с грубо перерисованными схемами человеческой нервной системы и эфирных каналов. На полях этих схем кто-то написал пометки: «усиление проводимости», «срыв личности», «живучесть после третьего цикла», «реакция на боль как стимул открытия». Нинго, войдя туда, застыл всего на секунду, но для него это уже было почти потрясением.

    — Документы брать все, — сказал он своим людям. — Не сортировать складывайте всё подряд и выносите. Обеспечить охрану. Журналы, карточки, кристаллы, схемы, личные записи, мусорные корзины. Всё.

    — Тут половина в крови, — заметил один контрразведчик.

    — Кровь тоже документ.

    Ардор почти не слышал их. Он смотрел в соседний зал, где стояла установка.

    Она выглядела кустарной, уродливой, собранной из того, что смогли достать. Каркас, из стальных водопроводных труб, кресло из стоматологического, дуги, накопители, иглы, контуры, блоки памяти, чужие узлы управления, медные трубки, стеклянные сосуды с мутной жидкостью и кристаллы, дававшие фиолетовый отсвет. Любой другой увидел бы безумную лабораторную машину, но Ардор увидел больше. Машину призыва.

    И у него внутри стало холодно.

    Не потому, что это было то же самое. Нет. Настоящая машина выглядела иной. Цельной, чужой, страшной своей логикой, совершенной в том смысле, в каком совершенен идеально заточенный клинок. Эта же выглядела как нож, молоток, ржавая пила и молитва безумца, связанные проволокой. Но сходство несомненное. Не внешнее даже, а принцип. Кресло. Контуры. Попытка вдавить в живого человека то, что не должно входить таким способом. Заменить одну душу другой.

    Нельзя было показывать, что он понял и нельзя было назвать потому что парней иначе законопатят так глубоко… Нельзя было даже дать Нинго понять, что перед ними не просто очередная мерзкая установка из чужой лаборатории.

    Ардор сделал шаг вперёд и нарочито спокойно сказал:

    — Маготехнический блок неизвестного назначения. Никому не трогать.

    Нинго посмотрел на него слишком внимательно.

    — Опасно?

    — Всё здесь опасно.

    — Конкретнее?

    Ардор повернулся к нему.

    — Конкретнее: если кто-то без допуска потянет за красивую блестящую железку, я лично оторву ему руки, чтобы установка не сделала это первой.

    Контрразведчик несколько секунд смотрел на него, потом кивнул.

    — Принял. Слышали? Оборудование не трогать. Контур вокруг. Фотофиксация всего. Маготехников сюда, эфиристов сюда. Никакого демонтажа до отдельной команды.

    Один из егерей тихо спросил:

    — Господин майор, это что вообще такое?

    Ардор посмотрел на кресло с ремнями, на засохшую кровь у подлокотника и на прядь рыжих волос, застрявшую в застёжке.

    — Человеческая мерзость, собранная в железе.

    Он уже двинулся дальше, но Нинго догнал его у выхода из зала.

    — Командир, ты это видел не впервые.

    Ардор остановился и очень медленно повернул голову.

    — С чего решил?

    — Ты не удивился. Разозлился — да. Но не удивился.

    Несколько секунд они смотрели друг на друга, и вокруг, несмотря на шум боя, будто стало тише.

    — Код секретности «Три А» Допуск «Золотая Корона».

    Нинго помолчал, затем кивнул.

    — Понял.

    — Нет, не понял. Но правильно сделал, что остановился. После операции будет закрытый доклад королю.

    — До отдельного распоряжения установка проходит как маготехническое оборудование неизвестного назначения, — сказал Нинго уже деловым тоном. — С высшим режимом изоляции.

    — Именно.

    — Людей к ней не подпускать.

    — Тех, кто без допуска.

    — А что за допуск?

    — Ты сразу поймёшь. Там такие лица, что генералы встают по стойке «смирно».

    Ответить Нинго не успел. Сверху грохнуло, потом ещё раз, и в закрытую сеть ворвался голос Роша:

    — Командир, западный блок держится. У них подземный выход к водосбросу, Восьмая выходит на их отход, но внутри заложники.

    Ардор развернулся сразу.

    — Иду.

    Нинго схватил его за рукав.

    — А установка?

    — Ты хотел знать, у кого допуск? Сейчас у тебя. Оцепить, зафиксировать, никого не пускать. Если кто-то попытается сжечь, сломать, разобрать или запустить — стрелять.

    — По ногам?

    Ардор посмотрел на него, словно учитель на нерадивого ученика.

    — В ситуации «Три А», сразу на поражение.

    Он уже сделал несколько шагов, но остановился.

    — И Эльдор. Никаких слов в рапорт до моего возвращения. Ни предположений, ни красивых формулировок. Просто: «объект неизвестного назначения взят под охрану».

    — Принял.

    — Вот теперь, похоже что понял.

    Западный блок встретил его дымом, паром и таким звоном в ушах, словно где-то рядом бил огромный невидимый колокол. Коридор частично просел, но пока держался, и сапёры срочно устанавливали раздвижные стальные крепи. С потолка сыпалась каменная крошка, по стенам ползли трещины, из перебитой трубы хлестала горячая вода, смешиваясь на полу с кровью, пылью и зеленоватой лабораторной дрянью. Свет мигал: то вспыхивал белым, больничным, то проваливался в красноту аварийных ламп, и лица людей в этом свете казались масками.

    Рош стоял у завала с парой штурмовиков с противопульными щитами и двумя сапёрами. Один егерь держал раненую руку прижатой к груди, второй сидел у стены, пока медик быстро затягивал ему повязку на бедре.

    — За завалом камера, — сказал Рош, не дожидаясь вопроса. — Там дети и, кажется, ещё двое взрослых. Точно заложники. Через щель видно плохо. Внутри минимум трое вооружённых: один халатник, двое охраны. При попытке подойти стреляют. Взорвать проход нельзя, свод сложится. Обойти нельзя, боковой ход залит кипятком и химией.

    Из-за камней донёсся детский плач. Тонкий, сорванный, почти без сил.

    Ардор на секунду прикрыл глаза, затем положил ладонь на завал. После уроков Дарны он уже понимал, что сила не обязана быть молотом. Иногда она должна стать пальцами — очень сильными и очень осторожными. Он почувствовал не весь завал сразу, а отдельные точки напряжения: где лежит тяжесть, где камень держит свод, где треснувшая балка ещё цепляется за стену и где один неверный рывок превратит проход в могилу.

    — Вот этот не трогать, — сказал он сапёру, указывая на широкий плоский обломок. — Он держит верх. Сначала подоприте мелочь справа, потом балку приподнять на два пальца. Не больше. Рош, штурмовую дымовуху в щель.

    Изнутри снова выстрелили. Пуля ударила в край прохода и с визгом ушла в камень над головой сапёра. Тот даже не дёрнулся, только, не поднимая глаз, сказал:

    — Нервные какие.

    — У них трудный день, — ответил Рош.

    Дымовую гранату аккуратно просунули в щель. Тихий хлопок, и серый дым пополз внутрь. С той стороны закашлялись, кто-то выругался и снова выстрелил, уже вслепую. Пуля ударила в сгустившийся перед проходом воздух, повисла на мгновение, словно муха в янтаре, а потом бессильно звякнула о камни.

    Сапёры снимали камни слой за слоем. Щитовые держали проход. Ардор удерживал тонкую силовую прослойку в щели, не давая стрелявшим попасть в людей. Это было труднее, чем просто ударить. Куда труднее. Поток всё время хотел сорваться, стать грубее, смять камни, продавить проход, раздавить всё внутри. Он держал, стиснув зубы.

    Когда проход стал достаточно широким, чтобы в него мог проскользнуть человек, Рош сразу понял, что Ардор полезет первым.

    — Маловато, командир.

    — Мне хватит.

    — Конечно хватит. Тебе же всегда хватает ровно там, где нормальные люди зовут ещё как минимум взвод.

    — Давай за мной. Райс сразу следом. Без геройства.

    Рош хотел возразить, но посмотрел на его лицо и только коротко кивнул.

    — Понял.

    Ардор проверил короткий клинок в ножнах на груди висевший рукояткой вниз, проверил как двигается пистолет в модульной кобуре и, пригнувшись, нырнул в пролом, крутанувшись словно белка в воздухе и встав на ноги сразу у дыры.

    Внутри было тесно. Маленькая камера, пять на пять метров — скорее какой-то склад: каменный пол, обвалившаяся часть потолка, два перевёрнутых стола, клетки у дальней стены, пятеро детей в серых рубахах, женщина на полу, закрывающая собой самого маленького, и трое взрослых. Двое охранников, один халатник. Один охранник держал короткий автомат, второй — нож у горла девочки лет десяти. Халатник стоял за ними, сжимая в руке стеклянный цилиндр с мутной жидкостью.

    — Назад! — заорал охранник с ножом. — Назад, или я её зарежу!

    Ардор остановился и сделав вид что наклоняется, мгновенным движением метнул нож, с хрустом вошедший мужчине в плечо по самую рукоять, и отбросив руку назад.

    Тот рыкнув попытался перехватить нож, второй охранник потянулся за пулевиком, а человек в халате стал поднимать пулевик который держал в руке опущенной вниз.

    Но Ардор уже сократил расстояние, и ударив пальцем в точку на шее первого охранника, хлестнул пальцами по голове второго, и дугообразным ударом ноги, метнул в стену мужчину в халате.

    Едва не зарезанная девочка не плакала, а только смотрела огромными глазами.

    Ардор медленно присел на корочки ловя её взгляд, когда халатник с трудом поднялся сжимая в руке стеклянный цилиндр.

    — Не разбивать! — взвизгнул он. — Вы не понимаете, это образец!

    Ардор мгновенно оказался рядом, перехватил его кисть двумя пальцами, сжал, и стеклянный цилиндр выпал ему в ладонь. Потом резко ударил коленом в живот, локтем в висок и короткое движение в горло — не ломающее, но выключающее крик. Халатник рухнул на колени, хрипя и ловя воздух ртом.

    Рон и ещё один штурмовик влезли в камеру и встали между детьми и проломом. Сержант быстро пнул оружие в сторону, проверил охранников и кивнул.

    — Чисто.

    Ардор вновь опустился перед девочкой, у которой на шее осталась тонкая кровавая полоска.

    — Жива?

    Она кивнула.

    — Имя?

    — Тина.

    Голос был совсем маленький.

    — Тина, сейчас тебя вынесут. Там наши. Не бойся людей в чёрной форме, это мои парни.

    Женщина на полу оказалась мертва. Она лежала на боку, закрывая собой маленького мальчика. Судя по лицу, умерла не сразу и всё равно до конца держала руки так, чтобы его не достали. Мальчик был едва-едва жив и медик, пролезший в камеру, тихо выругался и начал работать.

    — Носилки! Быстро. У малого обезвоживание, шок, следы уколов. Девочку с порезом тоже. Остальных на осмотр.

    Детей выводили и выносили чуть не бегом, но все они шли молча. Даже те, кто плакал, плакали без звука, будто боялись, что за шум их вернут обратно. Ардор стоял у стены, пока последнего ребёнка не передали наружу, и только тогда снова услышал писк.

    Тонкий, еле различимый, звук раздавался из угла, где рухнула часть потолка.

    Под обломком деревянного ящика и куском стены что-то шевелилось. Чёрное, грязное, маленькое. Сначала Ардор решил, что это тряпка, но тряпка пискнула ещё раз. Один из мальчиков, которого уже почти вывели, резко обернулся.

    — Не убивайте его, — прошептал он. — Он хороший.

    Ардор поднял руку, останавливая всех.

    — Тихо. Сапёра сюда.

    Сапёр протиснулся внутрь, посмотрел на завал и помрачнел.

    — Плита прижала ящик. Если дёрнуть, может просесть угол. Но немного приподнять можно.

    — Давай.

    — Руками не выйдет, домкратов нет.

    Ардор присел рядом. Писк повторился, уже слабее. Он осторожно просунул пальцы под край плиты и сразу понял, что вес там такой, что обычный человек просто оставил бы всё как есть. Котёнок, щенок, кто угодно — не стоило рисковать людьми из-за маленького зверя в обваливающейся камере. Но после всего, что он сегодня увидел, оставить живое существо под камнем было невозможно. Просто невозможно.

    — Рош, свет.

    — Командир, потолок…

    — Я вижу.

    — Это кот.

    — Котёнок.

    — Разница важна?

    — Очень.

    Рош посмотрел на него, потом молча поднял фонарь.

    Ардор положил ладонь на плиту и начал наращивать давление. Не ударить а сдвинуть сначала на ширину ладони. На вдох. Сила вошла в камень тяжело, словно он пытался уговорить гору стать добрее. Плита дрогнула, где-то наверху посыпалась крошка.

    — Медленно, — сказал сапёр.

    — Сам знаю.

    — Не сомневаюсь, господин майор, просто очень хочу умереть не сегодня.

    Плита поднялась на палец, потом на два, на три. Сапёр быстро подсунул под край металлический клин.

    — Держит. Второй.

    Клин вошёл с другой стороны. Ардор опустил плечо, чувствуя, как по спине течёт холодный пот. Поток эфира хотел сорваться, а камень тупой, тяжёлый и упрямый. Не механизм, не дверь и не человек. Просто масса, которой было всё равно, кто под ней пищит.

    — Ещё чуть-чуть, — сказал Рош.

    Ардор стиснул зубы. Плита поднялась ещё на несколько пальцев, и Рош просунул руку под ящик, осторожно откинул доску и мгновенным движением что-то ухватил и вытащил наружу.

    — Есть.

    В его руках оказался крошечный чёрный комок, серый от пыли и сажи. Котёнок был совсем маленький. Шерсть на боку подпалена, одно ухо рассечено, лапы дрожат. Но живой. Глаза невозможно огромные, фиолетовые с искрами в глубине. Он попытался зашипеть, но вышел только тонкий сип.

    Ардор отпустил плиту, когда Рош уже убрал руку. Камень тяжело сел на клинья и замер.

    — Покажи.

    Рош осторожно передал котёнка. Тот мгновенно вцепился крошечными когтями в перчатку Ардора, будто собирался лично взять его в плен. Потом вдруг изогнулся словно нюхал воздух вокруг разгрузки, перестал шипеть, свернулся калачиком, уткнулся мордой в сгиб его пальцев и затих.

    Из-за спины тихо сказал тот самый мальчик:

    — Они его тоже кололи, а он выжил. Он ночью к нам приходил, грелся. Только он боялся, когда шаги. Не убивайте его пожалуйста.

    Ардор очень осторожно провёл большим пальцем по грязной голове котёнка.

    — Больше никаких иголок.

    Котёнок моргнул обернулся, глядя в глаза Ардора и совершенно неожиданно тихо замурчал. Так слабо, что это скорее чувствовалось пальцами, чем слышалось.

    Рош смотрел на них обоих.

    — Командир, у нас тут штурм, лаборатория, заложники, контрразведка и ещё половина западного блока не дочищена.

    — Я помню.

    — А ты стоишь с котом.

    — Котёнком.

    — Да, это полностью меняет оперативную картину.

    Ардор осторожно сунул котёнка за пазуху, под бронеразгрузку. Тот сразу забрался глубже, устроился у тёплого места и замер, только когтями цепляясь за ткань.

    — Теперь меняет. В сторону дома.

    Рош устало покачал головой.

    — Лиара тебя убьёт.

    — Нет.

    — Почему?

    — Потому что я скажу, что он из-под завала, с фиолетовыми глазами, после опытов, и ему нужен дом.

    — Ты стал опасно хорош в семейной тактике.

    — Учусь у лучших.

    Они вышли из камеры уже без шуток. Снаружи детей принимали медики. Мальчик, спасённый из-под мёртвой женщины, дышал тяжело, но дышал. Девочка Тина сидела на носилках и держала ладонь на шее, всё ещё не веря, что ножа больше нет. Тот мальчик, что просил не убивать котёнка, смотрел на Ардора широко раскрытыми глазами.

    — Как он? — спросил мальчик и Ардор отстегнул верхнее крепление и отогнул край разгрузки. чёрная мордочка сразу выглянула наружу.

    — Жив.

    Мальчик впервые улыбнулся. Совсем чуть-чуть.

    — Он хороший.

    — Значит, поедет со мной.

    — Домой?

    Ардор помолчал, потом кивнул.

    — Домой.

    — Скажите ему, что теперь можно не прятаться.

    Ардор опустил взгляд на маленький белый комок у себя за пазухой.

    — Скажу.

    В коридоре снова ударили выстрелы. Где-то дальше по западному блоку ещё держались люди, которым очень не хотелось попасть в руки контрразведки живыми. Ардор выпрямился, поправил котёнка за пазухой и поднялся, застёгивая угол брони.

    — Детей наверх. Женщину вынести осторожно. Халатника отдельно, живым. Охранников проверить: кто дышит — в браслеты.

    — А ты? — спросил Рош.

    — А я пойду объясню остальным, что игры закончились.

    Последний очаг сопротивления в западном блоке жил ещё семь минут. Потом умер не красиво и не героически. Просто люди, привыкшие держать рабов, резать детей и прятаться за каменными стенами, внезапно встретились с теми, кто пришёл не договариваться, а заканчивать разговор.

    Но штурм продолжался ещё два часа. Западный выход Восьмая перекрыла намертво. Две грузовые машины попытались прорваться через водосброс, но их подбили с воздуха аккуратно, не обрушивая склон. На южной тропе штурмовики посадили группу беглецов прямо в каменную россыпь, и те, увидев заход штурмового звена, решили, что плен внезапно стал очень привлекательной идеей.

    Внутри «Чёрные барсы» брали комнату за комнатой. Лаборатории, склады, клетки, архив, подземную операционную, животный блок, комнату, где на стене висели детские рисунки, а под ними стояли шкафы с ампулами и номерами. Даже самые грубые егеря к концу штурма говорили тише. Не от страха. От того, что громкий голос в таком месте казался неприличным.

    Когда последний выстрел стих, Ардор снова вышел на площадь.

    Тихий Камень дымился. Над посёлком кружили машины Восьмой бригады, на площади медики сортировали спасённых, контрразведчики грузили документы в опечатанные контейнеры, маготехники под охраной стояли у входа в нижний блок, ожидая специалистов с высшим допуском. Пленные в белых халатах сидели на земле, связанные, бледные, внезапно потерявшие всю свою научную важность.

    Люди, которых только что вытащили из «нижнего города», смотрели на свет так, будто не сразу понимали, что небо ещё существует.

    Спасённый котёнок сидел у Ардора за пазухой, грязный, дрожащий, с невозможными фиолетовыми глазами. Иногда он тихо цеплялся когтями за край бронеразгрузки, вы глядывал наружу, но уже не шипел.

    Нинго появился из нижнего входа с планшетом и лицом человека, у которого впереди очень много плохого чтения.

    — Технический блок оцеплен. Установка цела. Халатники отдельно. Главный, Ровен Скар, жив. Уже просит адвоката, научную комиссию, международных наблюдателей и стакан воды.

    — Воду дать. Будет выступать немного повоспитывайте, но без жести.

    — Маготехники спрашивают, что с установкой делать.

    — Ничего.

    Нинго посмотрел на него внимательно.

    — Совсем?

    — Нинго, ты сейчас реально затупил. Это мать их «Три А». Оцепить. Закрыть. Поставить два кольца охраны. Первое — наши штурмовики из самых отморозков. Можешь взять сержантов из батальонной разведки. Второе — контрразведка из самых доверенных твоих людей. Доступ только по моему приказу, твоему и после согласования с Корвосом. Демонтаж только после прибытия специалистов высшего допуска.

    — В рапорте что напишем?

    — Да ничего. Не будет этого в рапорте, а будут грозные подписки и задушевные разговоры с суровыми мужчинами из всяких мутных контор.

    Рош подошёл сбоку, усталый, в пыли, с рассечённой скулой.

    — Западный блок чист. Восьмая держит выходы. Попытка прорыва через водосброс сорвана. Пленные есть. Документы грузят. — Он посмотрел на котёнка. — А это у тебя кот?

    — Котёнок.

    — Да, конечно. Важнейшее уточнение.

    Нинго присмотрелся.

    — Нифигасе. У него глаза фиолетовые. Это может быть результатом опытов.

    — Наверняка.

    — Его надо в лабораторию.

    Ардор посмотрел на него.

    Нинго сразу поднял руки.

    — В нашу. Для проверки. Не на опыты. Не смотри так, я жить хочу.

    Котёнок тихо пискнул, и Ардор опустил ладонь ему на спину.

    — Его есть кому проверить. Потом поедет домой.

    — Домой? — переспросил Нинго.

    — Ко мне.

    — У тебя жёны.

    — Тем более. Им полезно будет переключить заботу на кого-то маленького и пушистого. — Ардор впервые за день почти улыбнулся. — Назовём Барс.

    — По имени Барс?

    — Он заслужил. Выжил там, где ломались люди.

    Ардор посмотрел на котёнка. Тот сидел у него за пазухой, маленький, грязный, упрямый, с невозможными фиолетовыми глазами.

    — Больше никаких иголок, — сказал Ардор.

    И почему-то именно это обещание показалось ему в тот момент таким же важным, как захват лаборатории, документы, пленные и весь этот подземный кошмар.

    Потому что война, государство, протекторат, границы и большие решения королей где-то далеко превращались в карты, папки, доклады и приказы. А здесь, на грязной площади Тихого Камня, всё было проще. Клетки, те, кто ставил опыты и те, кого удалось вытащить. И маленький чёрный как уголь котёнок, который больше не должен бояться человеческих рук.

    Ардор поднялся.

    — Рош, всех халатников отдельно. Охрану двойную. Документы — в контейнеры. Установку не трогать до прибытия спецов. Рабов и детей первыми на эвакуацию. Животных не уничтожать без решения специалистов.

    Нинго снова сверился с планшетом.

    — Предварительно: лаборатория работала минимум шесть лет. Финансирование через три истарских рода, два торговых дома, балларийский канал и неизвестного заказчика с шифром «Учитель». Часть узлов установки слишком качественная для местных.

    Ардор погладил котёнка пальцем по голове. Тот закрыл фиолетовые глаза и снова тихо замурчал. Очень слабо, почти неслышно, но живо.

    — Тогда продолжаем, — сказал Ардор.

    Он посмотрел на дымящийся посёлок, на ущелье, на людей, которых выносили из нижнего города, и почувствовал знакомую тишину внутри. Не спокойствие, но решение.

    — До корней.

    Казань. 2026.

    [1] Рудничный хвост — отходы от переработки руды — обычно дольно высокие кучи
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